
Zmluva o Carrier Ethernet 
. . . . . . ~ . . 

uzatvorená podla§ 269 ods. 2 zák. č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník v platnom znení medzi 

Mlts!o oro61arovvkód Teltkomu 

CETH 
Kód poskyloYatoľa 

Čls!ozmlwy 

t<Od Ploijtora 

Slovak lelekom, a. s., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, ICO: 35 763 469, IC DPH: SK2020273893, zapísaným v obchodnom registri vedenom pri Okresnom sCtde Bratislava 1, oddiel: 
Sa, vložka člslo: 2081/B, (ďalej Jen .lelekom' ) a Poskytovatelom. 

liadateľ Iní tlačen • m fsmom iba svetlé časti, res • krížikom žadovan(J volbu. 

Poskytovateľ(uvedle sídlo alebo miesto podnikania) 

Obchodné meno: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 

181 právnická osoba O fyzická osoba - podnikateľ 

IÔO: 00 156 752 IC DPH: SK2020480198 Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 2921123848/1100 t-- - - - - - - - - - - - - - - - - -'-- - - - - - - - - - - ---- ~--'--------~ 
Zapísaný v obchodnom registri: Okresného súdu Bratislava I Oddlel: Pš Vložka číslo: 32/B 

Ulica: Karloveská Orientačné čisto: Karloveská 2 Súpisné číslo: 

Obec: Bratislava PSC:84204 Dodacia pošta: 

Kontaktný telefón: Fax: E-mail: 

Štatutárny orgán (vyplňa len právnická osoba) 

Priezvisko, meno, titul: Kvocera, Daniel, Ing. _ _ __.__R_od_n_é_č_ís_lo_: _ _ ____ 1-,K_o_ntaktný tel_e_íó_n_: - --- - --I 
PSC: 

Splnomocnená osoba 

Priezvisko, meno, titul: CrstoOP: Rodné číslo: Kontaktný telefón: 

Ulica: Obec: PSC: 

Predmet zmlllVY 
Zmluvou o Carrlef Ethernet sal elekom zaväzuje Poskytovateľovi zrladiťpristup k sluibe Carrier Ethernet a poskytovaťslulbu Carrier Ethernet, a to v rouahu, za podmienok a po dobu uvedenú v Zmluve o 
Carrier Ethernet, v ŠpeciflkAcii Carrior Ethernet a P~kytovateľsa zaväzuje plati(dohodnutú cenu za uiadenle, uilvanle alebo iné úkony vykonané pri poskyto.ani elektronickej komunikačnej služby Carrlor 
Ethernet 

Doba poskytovania služby' O neurčitý od: 181 určitá od: nadobudnutia účinnosti do: 31 .12.2019 

Spôsob platby O v hotovosti 181 prlkazom na úhradu O platba inkasom (v tomto prípade sa, prosím, obrát\e na vašu banku) 

Osobitn6 dojednania 

1. Hto Zmluva nadobúda platnos( dňom jej podpl$8nla oboma zmluvntml stranami a účinnosť dllom nasledujúcim po dni lej zverejnenia v zmysle ustanovenia§ 47a ods. 1 zákone č. 40/1964 Zb. 

Občianskeho zákonnlka v znenl noskor§ích predpisov. 

2. Nakolko Poskytovateľ je povinnou osobou v zmysle zákona č.211/2000 Z. z. o slobodnom prístupo k informäclám v znenl neskOíšlch právnych predpisov, zmluvné sil any súhlasia s t9m, že Zmluva a 

daňové doklady sťivisiece so Zmluvou budú zverejnené tak~ spôsobom, ktorj pre povinne zverejňované zmluvy ukladá úkon o slobodnom prtstupe k lnforrnAciäm vo svojom ustanovon1 § 5a a§ 5b. Za 

t9m účelom Tele kom udel\Jje Poskytovateľovi súhlas na vykonanie potrebných úkonov týkajúcich sa zvorolnenla uvodoných dokumentov. 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje zmluvu zverejníťbezodkladne po Jej uzatvoreni, najneskôr v lehote 3 pracovných dni odo dňa Jej uzatvorenia. 

4. Zmluvné st,any so dohodli, to plnenia poskytnuté• zmysle tejto zmluvy pred dňom nadobudnutia Jej účinnosti t.j. v obdobl od Ot. 12.2018 do dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy sa povalujú za plnonla 

pod~ tejto zmluvy. 

5. Zmluvno strany sa dohodli na uplatňovanl Obchodných podmienok spoločnosti Slovak l elekom, a. s. na poskytovanie eloktronlckej komunikačnej slu2by Garrler Ethornet (ďalej len .Obchodné 

podmienky") pri zohľadnooí nasledovných zmien: 

5.1. Cast'III., ČlánOk III., bod 1., plsm. e~ tretia odräžka Obchodných podmienok sa nahrádza naslodovným znenlm: 

- plánovaného prerulonla poskytovania Služby, vykonania oprllv, servisu a údrtby telekomunikačných zariadení, ak nie je možné tieto činnosti vykonať bez prorušonla poskytovania služby 

Carrior Ethernet, o čom jel elekom povinný Poskytovateľa vopred Informovať 
5.2. Casťlll., Článok III. bod 3., plsm. d) Obchodnjch podmienok sa nahrádza nasledovným znoolm: 

d) voprod a včas, najneskôr do 5 pracovných dni oznllmiť Poskytovateľovi buď priamo alobo iným vhodn9m spôsobom obmedzenie, prerušenie, zmeny alebo inó nepravidelnosti v poskytovani 

služby; táto povlnnosrsa nevzlllhulo na čas mimoriadnej situácie (napr. havárie, fivelné pohromy, výpadky oloktrickej enorgie, krizovó situácie, epidómle, branné pohotovos(štátu) 
5.3. časťlll., Článok IV. bod 7. Obchodných podmienok sa nouplatiluJe 
5.4. Cas(IH., ČIAnok IV. bod 12. plsm. b) Obchodných podmienok sa nahrAdza nasledovným zoon1m: 

b) dňom odovzdania slu!by uvedeným v Protokolo o odondanl služby proukhatolho doručenom Poskytovateľovi, ak nebol Protokol o odovtdan1 služby podpísaný a odovzdaný na miesto 

odovzdania. 

5.5. čas(IH., ÔIAnok V., bod I Obchodných podmienok sa nahrádza nasledovným znonlm: 

Zmluvu jo možnó zmonlt' len na dklade dohody oboch zmluvných strän v plsomnej foime predlofonfm rfadne vyplneného predplsaného formulára Špecifikácia u p.t1slušného predajcu 

Telekomu. Pri zmono Zmluvy sa primorono použijú ustanovenia vzlbhujúce sa na uzatvorenia Zmluvy podla časti III, čl. IV týchto Obchodných podmienok, ak nie Io dohodnuté Inak. Poskytovateľ 

móle poiladaťo zriadenie, zmenu parametrov, zrušenie pristupu k službe Carrlor Ethernet, pretožcnio alobo premiestnenie koncového bodu k slu1bo Ca.rrier Ethernet. 

I V prípade poskytovania služby Carrier Ethornot(uwtvoronia Zmluvy) na dobu určltú musí byť tento minimálne 1 mesiac. 
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5.6. Casťlll., Clénok V., bod 6 Obchodných podmienok sa nouplati\uje 

5.7. Cas(III., Ôhlnok Vl. bod 5 Obchodných podmienok sa nahrádza nasledovným znenlm: 

Zmluvu mO.!u strany vypovedaťz akéhokolvek dôvodu alebo aj bez uda.nla dôvodu. 

5.8. časflll„ Ôhlnok Vl. bod 13 Obchodných podmienok sa nahrádza nasledomým znonlm: 

Zmluvn zaniká smrtbu fyzickej osoby, ktorá Je Poskytovatel\lm alebo vyhl6senlm takejto lyzickoj osoby za mftvu. Zmluva taktiež 1.anlkll zánikom ktorelkol~ek zo zmluvných strAn bez právneho 

nästupcu, alt práva a povinnosti Poskytovatela z tejto Zmluvy v zmysle platných právnych predpisov n&prešU na Iný subjekt. 

5.9. časrlV., bod 4 Obchodných podmienok sa nahrAdza nasledovným znením: 

V prípodo neuhradenia splatnej dlinoj sumy za poskytnuté alebo požadované slutby alebo činnosti (Okony) v rámci slulby Carrie, Ethcmet Je T olekom oprávnený Očtovar Poskytovateľovi Orok 

z omeškania podľa ust.§ 369 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonnlk v znenl neskorš!ch predpisov. 

5.1 O. čast IV„ bod 7 Obchodných podmienok sa neuplatňuje. 

5.11. CasrtV., bod 8 Obchodných podmienok sa nahrádza nasledovným znením: 

V prípade porušenia povinnosti podľa ustanovonla časti III. čl. III. bod 2 (zneužitie slu!by Carrler Ethernot) Je Telekom oprávnon~ uplatniť voči Poskytovatelovl zmluvnú pokutu vo výško 

d,'Ojnllsobku mesačn6ho poplatku za uflvanie slu!by Carrier Ethernet, ktoró účtuje Poskytovatebvi na zAklade Zmluvy ku dňu, v ktorom sa Tolekom dozvedel o zneullvonl slufby Carrlor 

Ethornot. V prípade porušenia povinnosti Telekomu uvedených v časti III. čl. III bod 3 plsm. e) ie Poskytovateľ oprávnený uplatnlfvočl Poskytovateľovi zmluvno pokutu vo vfške dllOjnbobku 

mesačnllho l)Oplalku za užlvanlo slulby Canier Ethernet, ak porucha poskytovania služby Corrier Ethernot na telekomunikačných mladoni ach vo vlostnlctve l olokomu nebudo odstránená do 2 
pracovných dol od iej nahläsenla objednávatelbm alebo od Jel zistenia Telekomom. 

5.12. CasrVII. Článok 1., bod 3 Obchodných podmienok sa nahrádza nasledovným znonlm: 

Telekom jo povinný v prlpadevznlku škody podla bodu 2. tohto článku Obchodných podmienok, za ktorú zodpovedá, uhradlf Poskytovotoľovi škodu v rozsahu určenom v tejto časti Obchodných 

podmlonok, nie však zmorený zisk. 

5.13. CasflX. bod 2 Obchodných podmienok sa nahrádza nasledovným znenim: 

Reklamáciu vo veci správnosti úhrady za poskytnutó alebo pofadovanO službu Carrier Ethernet Je Poskytova1etoprávnoný uplatnl( v plsomnej forme osobne u prlsl ušného predajcu Telekomu 

alebo plsomnou rormou na adresu uvedenú vo laktOre, a to najneskôr do 60 dni odo dňa splatnosti reklamovanej faktúry. 

5.14. časfX. bod 4 Obchodných podmienok sa nahrldza nasledovným znenlm: 

V prlpade písomnosti a upomienok zasielaných prostrednlctvom pošty na adresu uvedenC, v Zmluve ako doporučené listové zásielky alebo zásielky s doručenkou, sa na Cičely 19chto 

Obchodných podmlonok považujú tieto písomnosll za doručené zmluvnej strane, ak: 

a) prljímatoľodoprel prijatie zásielky alebo 

b) zásielka nebola na pošte vyzdvihnutä v určenej odbernej lehote alebo 

c) nebolo možné zmluvno stranu na adrese uvedenej v Zmluve zisliťa doposlonle nie Je mo!né 

5.15. ČasťXI. bod 2 Obchodných podmienok sa nahrädza nasledovným znením: 

V prípade sporu jo daná príslušnosť súdu podfa zákona č. 160/2015 Z. z. Civilného sporového poriadku v platnom znen~ pričom miestne prlslušný sOd je určenS, podlll bydllska alebo sldla 

odporcu. 

5.16. CasťXI., bod 1 Obchodných podmienok sa nahrádza nasledovn~m znenlm: 

lelekom si vyhradzuje prévo zmenlflleto Obchodné podmienky na poskytovanie elektronickej komunikačnej služby Carrier Ethernet len so súhlasom Poskytova tela. 

5.17. časfXU., bod 3 Obchodných podmienok sa nahrádza nasledovným znením: 

Tefekom Je o zmene Obchodných podmienok na poskytovanie eloktronlckej komunikačnej služby Carrler Ethernet povlnn~ upovedomiť Poskytovatolll, a to najnoskôr do 30 kalendárnych dní 

pred dňom nadobudnutia Cičinnostl zmeny Obchodných podmienok. Po preukézateľnom doručenl prislušného upovedomenia o zmene Obchodných podmienok, má Poskytovateľ právo Zmluvu 

z tohto dôvodu vypovedať, prípadne vyjadriť nesuhlas so zmenou Obchodných podmienok, naJnesk6r však v lehote do 1 O dni pred dllom nadobudnutia účinnosti pr1stušnoj zmeny Obchodnyc.h 

podmlonok. V p(fpado ukončenia Zmluvy v zmyslo tohto bodu nie Je Tefekom oprilvnený Očtovaf Poskytovateľovi poplatok za zrulonle služby Ca,rlor Ethornet ani ! iadny Iný poplatok alebo 

sankciu dohodnutô pro prípad ukončenia resp. predčasného ukončenia platnosti Zmluvy. V prípade, a.k Poskytovateľ po doruČGnl upovedomenia o zmene Obchodných podmienok v lohoto 1 O 

dní prod dnom nadobudnutia účlnnosd prlslušnoj zmeny Obchodných podmienok vyjadrl nesúhlas s touto zmenou, budú pre tento zmluvný Ylll!h naďalej platif Obchodné podmlonky v 

pôvodnom nezmenenom znenl. 

6. V prlpade, ak sa Telekom zapisuje do registra partnerov verejného sektora (ďalej len ,register') v zmysle zá.kona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnoni.nlektorých 

zikonov (ďalej len .,zákon o registri partnerov verejného sektora'), zavazuje sa, že bude v registri zaplsaný aspoli počas doby trvania Zmluvy. lelekom sa zároveň zavl2uje zaplsaf sa do registra aj 

kodykolllek počas trvania Zmluvy, poklaľdOJdo k takej zmeno okolnostl, ktorA zápis lolekomu do registra v zmysle rokona o registri partnerov voroJooho sektora ~aduje. 

7. Telokom je povinný oznámiť obJednávatel\lvl všetky zmeny, kloré budú v registri vo vzťahu k nemu vykonanó, a to do 5 pracovných dni, odkedy k zAplsu zmeny do registra do:šlo. 

8. lelekom be~e na Yedomlo, te povinnosti uvedené v boda 6. tejto časti Osobitných ustanovenl Zmluvy sa primerane vztahuJO aj na jeho subdodévalolbv a zaväzuje sa zabezpečl(. aby mail Jeho 

subdodävatolin splnené tieto povinnosti v zmysle zákona o registri partnerov verejného sektora. 

9. V prlpade, ak sa preukáže, že Telekom porušil povinnosť uveden(J v bode 6. tejto časti Osobitných ustanovenl Zmluvy v zmysle zákona o rogistrl partnerov vorojnóho soktora, alebo·subdodllvatelia 

Telokomu porušlN povinnosť v zmysle bodu 8. teito časti Osobitných ustanovenl Zmluvy a Poskytovateľovi bola v tejto súvislosti zo strany prlsl!Wlých orgAnov uloion, pokuta alebo akákolvek iné 

sankcia, zaväzuje sa lelekom nahradif Poskytovaterovt tOto pokutu alebo akúkolllek Inú sankciu, ako aj akúkol',ok škodu, ktoré mu v tejto súvislosti vznikne. 

IO. Ak sl lelekom nespi ni povinnosti uvedené v bode 6. tejto časti Osobítr1ých ustanovonl Zmluvy alebo ak nastanú okolnosti uvedonó v ust. § 15 zákona o registri partnerov verejného sektora, Poskytovateľ 

Je op<ávneny neplní( čo mu ukladá Zmluva, pričom nlo Jo v omeškanl a toto neplnenie sa nepovažuje za porušenie Zmluvy. Tolekom nie Je oprávnený uplatnovať sl v tomto pr1pado voči Poskytovatotovl 

akúkol'vck náhradu škody alobo sankcie. 

C.ETH Zmluva 01·2014 
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I Prílohy (vypl~í pracovník Telekomu) tvoria neoddelitelhú súčasť Zmluvy o Carríer Ethernet) 

~o Osvedčená kópia výpisu z obchodného registra D Osvedčená plná moc 

O Osvedčená kópia iného oprávnenia na podnikanie [8J Špecifikácia Carrier Elhernet 

O Osvedčená kópia výpisu zo živnostenského registra 

O Špecifikácia Carrier Ethemet Migrácia 

[8J Plnomocenstvo Predstavenstva ST 

[8J Obchodné podmienky spoločnosti Slovak 
Telekom, a.s. 

Táto Zmluva sa riadi platnými Obchodnými podmienkami, ktoré sa zmluvné strany zaväzujú dodržiava(. Neoddelttelhou súčasťou tejto Zmluvy sú Obchodne podmienky a Špecifikácia (Špecifikácia) Carrier 
Bhernet. Poskytovatef zéroveň svojím podpisom potvrdzuje prevzatie Obchodných podmienok. Ak v Zmluve o Carrior Ethernet nie je dohodnutó insk, platia u,tanô>lonia Obchodných podmienok. Žiadateľ, 
resp. osobe oprávnené konať v mene Posky!ovatel'a, súhlasi, aby údaje o jeho osobe boli spraoúvané v zmysle predpisov ó oohrane osobných údajov v informačných systémooh T elekornu na úoely 
p<evádzkovania elektronických komunikačných sieti a poskytovania elektronických komunikačných služieb. 

Miesto: Bratislava Miesto: Bratislava 5 O 5 
1--~~~--~~~-,,,....~~~~~~~~~~-1-~~ ·-~ ~~~~~~~~ ~~~~ --~ ~+-~.;._~.:__~ ~~~~~~.....J.~-L...~~-L.~ -'--l 

Dátum: Dátum: 
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. , Špecifikácia Carrier Ethernet 
g m a a B R ~ B • 

CETH K zmluve člslo 

1010096800 [ 
Kód poskytovateľa I 

1 01 0096804. 
Kód platltala 

Miesi<> preClan,,,. kód Telokomu 

Žiadateľvyplní tlačeným písmom iba svetlé časti, resp. krížikom vyznačí požadovanú volbu. 
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Poskytovateľ(uvedte sídlo alebo miesto podnikania) 

Obchodné meno: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 

IČO: 00156 752 IČ DPH: SK2020480198 

Zapísaný v obchodnom registri: Okresného oúdu Bratislava I Oddiel: Pš 

Ulica: Karloveská Orientačné číslo: 2 Obec: Bratislava; 

Kontaktný telefón: E-mail: 

O Splnomocnená osoba 

Číslo OP: 

!81·štatutémy orgán (vypÍňa len právnická osoba) 

Priezvisko, meno, titul: Kvocera, Daniel, Ing. 
~~~~~-'-----~~~~~~.i.-~~~~~~·~--- - ---

o~ 

Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 2921123848/1100 

Vložka číslo: 32/B 

PSČ:84204 

I Kontak1ný telefón: 

PSČ: 
Platiteľ- adresa na zasielanie písomností, vyúčtovaní a upomienok (vypÍňa sa len v prípade, ak je iná ako sídlo alebo miesto podnikania poskytovateľa, resp. poskytovateľ využíva P. 
O.BOX 

Obchodné meno (alebo priezvisko, meno, titul ): 

IČO (alebo rodné číslo): IČ OPH: Bankové spojenie: 

Ulica: Orientačné číslo: Obec: 

P. O. BOX: Dodacia pošta: 

Platiteľ súhlasí, aby údaje o jeho osobe boli spracúvané v informačných systémoch ST v súlade so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi o ochrane osobných údajov na účely prevádzkovania elektronických 
komunikačných sietí a poskytovania elek1ronických komunikačných služieb. 

Miesto a dátum: 

podpisa počlatl:a adresáta 

Predmetom tejto špecifikácie aú naaledovné prístupy v týchto koncových bodoch 

1. Obec: Bratislava Ulica: Karloveská Orientačné číslo: 2 

2. Obec: Bratislava Ulica: Karloveská Orientačné číslo: 2 

3. Obec: Gabčíkovo Gabčíkovo Orientačné číslo: 

4. Obec: Čunovo Orientačné čfslo: 

5. Obec: Žilina Ulica: Vodné dielo Žilina Orientačné číslo: 

6. Obec: Ulica: Orientačné číslo: 

7. Obec: Ulica: Orientačné číslo: 

PSČ: 

Súpisné číslo: 

Súpisné čfslo: 

Súpisné číslo: 

Súpisné ČÍ$IO: 

Súpisné čí$lo: 

Súpisné číslo: 

Súpisné číslo: 

Osobitné dojednania: Splatnosťfaktúr je 90 dní odo dňa jej preukázatelhého prvého doručenia poskytovatelovi, tj. elektronické doručenie faktúr alebo ~oručenie originálu faktúry 
na sídlo poskytovateľa podla toho, ktorá z týchto skutočností nastane skôr. Ak Telekom doručí faktúru elektronicky e-mailom na adresu ásfedne doručí originál 
spolu so súvisiacimi prílohami na sídlo poskytovatela. Zmluvná strany sa dohodli, že Telekom zriadi prístup k službe Carrier Ethernet najneskôr v deň nadobudnutia účinnosti 
Zmluvy.• 

"Tele kom je oprávnený (Jčtovať dohodnut(J zmluvnú pokutu za porušenie záväzku zmluw,ej viazanosti v prípade, ak Zmluva o Carrier Bhornet týkajúca sa prlslušnóho prístupu slulby Carrler Ethernet zanikne z 
dôvodov na otrene Poskytovateľa, vóase plynutia dohodnutej doby zmluvnej viazanosti, počas ktoref sa Poskytovateľzaviszel uilvať daný p,ístup službyCarrier Bhernot, a to najmä tým, že ju Poskytovateľ 
vypovie alebo nastane dôvod, pre ktorý Telekom od Zmluvy o Carrier Etfwnet odstúpi ako celku alebo v clastl týkajúcej sa konkrétneho prt.tupu služby Carrier Ethernet Spôsob výpočtu . určenia zmluvnej 
pokuty pre každý p<lstup službyCarrler Ethernet je uvedený v časti •údaje o koncovom bode prf&lupu• v d'alšlch ča•tiaoh tejto Špeoifikôcle' 

Dátum: 4':I. 1t. 2::Jv Dátum: ,1(i 14 , tOi ~ Kód predajcu ST: A 5 O 5 
Sr.manažér národného 

Dátum prijatia: 1~, 11/. ~ '6 ......... 
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······~·· 
Údaíe o koncovom bode Centrálneho pr!atupu Bes! Effott k službe Carrier Ethemet 

l2sl zriedenie O prelofenlo O premiestnenie O iné zmene O Expro, 5PD O Expros 10PD prtslupu Besi Effort k alužbe Carrier Ethornet 

O zriadenie O preloženie O premiestnenie O iné zmene O Expres 6PD O Exp,es 10PD Doplnkovej skňby Internet k slufbe Carrior Bhernet 1 

O zríadenle O preloženie O premiestnenie O iné zmene O Expres 5PD O Expm t OPD Doplnkovej slu!by Burst k službe Cerríer Bhernet 

OznačenleexlatujúoehoCentr61neho prlstupu Besi Effort k alulbe (IIYl)li\te, Ion ak I Pren°'ová rýchlosť. I Rozhranie: žiadate 1manu parametrov, alebo konštrukcie existujúceho p,latupu k službe Cerrier Ident. exislpríatupu: Mbil/s 
Bhernet) 

l2sl nový Beat Effort pri stup Rozhranio prístupu k službe CETH Iné ak In 6: 1 OGBasa Lx 

Obchodné meno(alebo priezvisko, meno, titul): VODOHOSPODÁRSKA 

VÝSTAVBA ŠTÁTNYPODNIK 
Ulíca: Karloveská 

Orientačné číslo: 2 Súpisnó číslo: Poschodi. 

Pripojené koncové zariadenie - druh: Technicky spôsobilý pracovník 

Trvaló2 ríeionio nOYéhopň&tupu (richlost uwdutv Mbff/s): Oplioký Pflstup 

Obec; Bratialava 

Miestnosť(byt) č.: 

Kontaktný telefón. 

10 OOO Mbil/a O Burst': 

Dočasné rlelenia nového prlstupu (rý<:hlo,t uv6clzefv MbiVa): vyb•rte typp~stupu Mbit/s 

Poskyjovateľ aa zaväzuje používaťpríaluiný prístup po dobu O 12 mesiacov O 24 mesiacov O 36 mesiacov l2sl 8 mesiacov 

e) odo dňa ztladenla prlstupu k alulbo Cerrlor Ethemet O b) ododňe 1.12.20t8 

Cene za 181 zriedenie O P<tlofanle O zmenu parametrov trvalého p<lstupu k službe Cerrier Ethornet jo O€ bu DPH. 
Cene za pronéjom trvalé he p,fstupu k slu!be Carrier Elhemet je 1100 € bez DPH /mesačne VOPfod. 

Cena za O zriadenie O prolofanie O zmenu parametrov doclaaného pr1stupu k službe Cerrier Elhornet je €bez DPH. 
Cena za prenéjom dočasného P<l•tupu k slufbo Cerrier Elhornot ja € bez DPH /mesačne VOJ)fed. 

Mbil/s 

ZrnllNná pokula•• V)'PC)Čfla ako cena mesačného prenájmu P<f•tupu efelabo doplnkových alufbieb na danom pr1tlupo k sMba Cerrler Elt-.rnet vynásobertt\ poolom l6Čatých a nedokončených mesiacov od 
16.niku 1mluvyalebo jej časti do skončenia póvodne dohoctlutoj doby viazanosti 1luU71 - pňstupu . Za meslaoaa PQYaiuje časov6 perióda zodpovedajCK:a 30 kal. dŕlom. 

Fyzické nastavenie portu no prlatupo ku &luibaCETH I Rýohloat na \lýotupnom porte: auto I Duplex: auto 

Doplnkoví slulbe pre príslup4
: botstA : SlA IO: faktúrovo né: samo.ta.tne 

Kontektn6 ooobe na mleata odovzdania prlstupu k službe 1 1 Man I Kontaktnýtalef6 E-m ail : 

Ak Je vnútorné vedanla v objekte 181 Poakytovatoľzabezpe~l súhlas vl asi nika, resp. správcu, vnútorných rozvodov s využltlm vnútorného telokomunikačného vedenia. V prlpede 
vybudované nasúhluu vlastnlko, resp. ,prévou, vnútornýoh rozvodOY sa postupuje, oko keby vedenie no bolo vybudo"l!né. 

181 PoskytOYafef pofeduje vnútorné vedenie v objekte vybudovaf ako sť,časf zriadovan6ho pristupu k slufbo a zabezpeč! s(ihlas vlastníka, resp. •prévcu, nehnuteľno,ti 

Ak nie je vnútorné vedenie s lnlteláoiou v objekte o te<>hníckO dokumentáciu exietujúcich vnútorných rozvodov. Kontaktná osobe v objekte zodpovedná za vnútomé rozvody ak nie je totožná 

v objekte vybudované s Poskytovateľom: Mono: Telefónne člslo: 

o Po1~ovateľzaba1pečl vybudovanie vn(í(ornrlhovedenie podl'a pofladeviek Telekomu. 

~tásenie vtastnlke, resp. sp,-avcu, nehnuteľno&tl, v ktorej m6 b)( ukončený prlatup ksluiba Corrler Bhe,.,,.i (len ak v!astnlk nehnuteľnosti nie je totožný s poakytowtef'om) 

Meno (alebo obehodno mono) vlootnlka nehnutoľnootí : i tčO: I IČDPH: ČlsloOP: 

Ulica: I Obec: PSČ: 

Orientačné čislo: I Súpl•nó člslo: Kontaldnýtelofóo: Meno: 

181 Vlastnlk, rosp. sprôvca, nohnuteľno,tl tôhlosl s využttlm vnútorného telekomunikačnrlho vedenia na zriadenie prístupu k Miestoadétum: 

službe podľa požiadavky Tel o komu. 

Vlaatnlk, resp. správca, nehnutaľno&ti ac.t.tul s ~dovan1m vnútornóhovedonia v objekte a súčasne slJhfesfm, aby 

o Tele kom v budova (pr1p. na pozemku k nej patriacemu vy1<onal novyhnutnl, óprevy ne zriedenie služb/ • umleslnil tu 
podpis a pečiatka vlastnlka nehnutelhostl 

newhnutné telekomunikačné zariadenia. 

Doplnkové alufba Internet I O nový prlstup/doplnkov6 slulba o existujúci Internet /doplnkové slulba 

prenosová richlo$t pre doplnkovú službu Internet (uvédze(v Mtitfs): Mbil/• 

Prídelenla lP odresn&hc príutoru O t61Padrios 0321Padries O 64 IP adries O 128 IP adries O 256 IP adries 

Pos!<ytovateľu u väzuje pou!lvaf prisluinú doplnkovú službu tnternot k slufbo Cerrier Ethernat po dobu O 12 mesíaoov O 24 mesiacov O 36 mesiacov o mesiacov 

a) odo dňa 1tiadenla prlstupu k službe Cerríer Ethernel O I b) ododňs 

Cona za O zriadenie O zmenu parametrov doplnkovaj olu!by Internet k prlatupu k služba Carríer B hernet je €bez DPH. 
Cena za prooéjom doplnkovej slulby Internet k pristupu k služba Cerrier Ethernat je € boz DPH /mesačno vopred. 

Doplnková slufbe Burst 1 0Bur$tANO O BurstNIE 
Burst cena za O zriadenie U zmenu po re metrov prístupu k ahdbe Cerrier Ethornet je €bez DPH. 
Burat cena za I Mbit/s J)fiemernej doootočnaj rychlosti je €bez DPH . 

I EXpresné zriadenie doplnkových slu11eb ae poskytuje len na oxi, tujúoe prl&lupy kde kapacita BE pri stupu l• vyi! ls ako kapacita súčtu všetkých d()l)lnkových slu! ieb na danom prl$1Upe. 
Z Do času zriedenia s poskytovonla trvalého rleienia nového J)flstupu ja poskylov1teľvia1anývyull"llf cločasn6 rlelenie nov6ho pr\stupu 
• 8u1't se poskytuje len pri trvalom rieiení a DLL P<Í•lupe. 
• Doplnková slufbe SLA je poskytované ten na DLL p,1atupy. 
• Kontaktnou oaobou sa rozumie osoba, ktorú poskytovateľ (Žiadate!) splnomocňuje pocfpioom tohto dokumentu ne jednanie s Tolekomom vo veciach týkajúcich •• zriadenie a provatia pr1,tupu k službe, najmä 

ne podpis praberacloho protokolu a ne jednonla týkojúoe •• pookytovsnla prl&tupu k slufba vrétene prfpednýoh porúch. 
C',HH 07-2016 



. . . . . . ~ . . 
Údaje o koncovom bode Centrálneho prístupu Besi Effort k službe Carrier Ethernet 

O zriedenie O preloženie O premiestnenie l8J iná zmena O Expres 5PD O Expres IOPD prístupu Best Effort k službe Carrier Ethernet 

O zriadenie O preloženie O premiestnenie O iná zmena O Expres5PD O Expres 10PD Doplnkovej služby Internet k službe Carrier Ethernet6 

O zriadenie O preloženie O premiestnenie O Iná zmene O Expres 5PO O Expres lOPD Doplnkovej službyBursl k službe Carrior Ethernel 
Označenie existujúceho Centrlllneho prístupu Best Effort k službe (vyplňte, len ak 
žiedele zmenu parametrov, alebo konštrukcie existuj(l9eho prfstupu· k službe Carrler 
Ethernet 

Ident. exislprlstupu: BA·BA 
CET314 Prenosová rýchlosť: 10000Mbit/s 

O nový Besi Effort prislup Rozhranie prístupu k službe CETH iné ek iné: 

Obchodné meno (alebo priezvisko, meno, titul): VODOHOSPODÁRSKA 
VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNII< Ulica: Karloveská Obec: Bratislava 

Orienlačné číslo: 2 Súpisné číslo: Miesb1osť(byt) č. 

Pripojené koncové zariadenie - druh: Kontaktný telefón. 

Trve.ló1 riešenie nového prlstupu(rýchlost uvádzaťv Mbllfs): Optický prislup 10000Mbtt/s O Bursl8: 

DočEUnó riešenie novél\o prístupu (cýchlosť uvádzaťv Mbil/s): vyberte typ prlstupu Mbitjs 

Poskytovateľ sa zaväzuje použivať príslušný prístup po dobu O 12 mesiacov O 24 mesiacov O 36 mesiacov O 8 mesiacov 

e) odo dňa zriadenie prÍ<tupu k službe Carrier Ethernel O b) odo dňa 1.12 .. 2018 

Cena za 18) zriadenie O preloženio O zmenu parametrov trvalého prístupu k službe Carrier Ethernel jo O€ bez DPH. 
Cena za prenájom trvalého prlslupu k službe Carrier Etheinet je 1100 € bez DPH /mesačne vopred. 

Cena za O zriadenie O prel oženie O zmenu para mel rov dočasného prlslupu k službe Carrier Ethernel i• 
Cene za prenéjom dočasného prístupu k službe Carrier Ethernel je € bez DPH /mesačne vopred. 

€ bez DPH. 

Mbiljs 

Rozhranie: 1 OGbaseLK 

PSČ: 84204 

Zmluvná pokuta sa vypočlta ako cena mesačného prenájmu prístupu a/alebo doplnkových sluibieb na danom prístupe k službe Corrior Ethernel vynásobená počtom začatých e nedokončoných mesiacov od 
zániku zmluvy alebo joj časti do •končenia pôvodne dohodl>utej doby viazanosti služby - prístupu . Za mesiac sa považuje časová perióda zodpovedajúca 30 kal. dňom. 

Fyziok6 nastavenie portu na prlstupe ku službe CETH Rýchlosť na výstupnom perie: auto Duplex: auto 

Doplnková služba pre·prístuP': bezSLA : SLA 10: faktúrované: samoslalne 

~ntektné osoba na mle,te odovzdanie prístupu k službe Man Kontaktný tele 

Ak je vnútorné vedenie v objekte 
vybudované 

. .. --
181 Poskytoveleľzabezpečí súhlas vlastni ka, resp. správou, vnútorných rozvodov s -.yuiilím vnútorného tefekomunlkečnáho vedenia. V prípade 

nesúhlasu vlastníka, resp. správou, vnútorných rozvodov sa postupuje, ako keby vedenie nebolo vybudované. 

Ak nie je vnútorné vedenie 
v objekte vybudované 

O Poskytovateľ požaduje vn6torné vedenie v objekte vybudovať ako súčasť zriaďovaného prlstupu k službe a zabezpečí súhlas vlaslnika, resp. správcu, nehnuteľnosti 
s inštaláciou v objekte a technickú dokumentäclu existujúcich vnútorných rozvodov. Kontaktná osoba v objekt o zodpovedná za vnútorné rozvody ok nie )e lotolná 
s Potkytovateľom: Meno: Telefónne číslo: 

O Poskytovaleľ zabez~čí vybudovanie vnútorného vedenia podlil požiadaviek Tele komu. 

Vyhlásenie vlaslnlka, resp. správcu, nehnuteľnosti, v ktorej má byť ukončený prístup k službe Carrier Ethernet (len ek vlastník nehntAolhostl nie je totožný s poskytovateľom) 
Mono(eleboobchodné meno)vlaslnlka nehnuteľnosti: IČO: IČDPH: ČisloOP: 

Ulica: Obec: 

Orientačné člslo: Súpisné číslo: 

o 

Vlastnlk, re,p. správca, nehnuteľnosll súhlasl s-.yufälm vn(llorného telekomooikačného vedenia na zriadenie pristupu k 
službe podľa požiadevkyTelekomu. 

PSČ: 

Kontaktný telefón: Mono: 

Miesto a dátum: 

Vlaatnlk, resp. správca, nohnulelhoslí súhlasl s vybudovonim vnútorného vedenia v objekle a súčasne súhlaslm, aby 
T elekom v budova (príp. ne pozemku k nej patriacemu vykonal nevyhnutné úpravy ne zriedenie služby a umiestnil Iu 
ne hnutné tele komunikačné zariadenia. podpis a pečialkavlestníka nehnuteľnosti 

Doplnková službe Interné! O nový prístup/doplnková služba O existujúci Internet /doplnkovhlulbe 

prenosová rýchlosť. pre doplnkovú slufbu Internet (uvádzeťv MbU/s): Mbil/s 

Pridelenie IP adresného prl<>storu O 161Padries 0 321Pedrios 0641Pedrie, O t281Padríes 0 2561Pedries 

Poskytovateľ sa zaväzuje používať príslušnú doplnkovú službu internet k službe Cerrior Elhernet po dobu O 12 mesiaoov O 24 mesiacov O 36 mesiacov O moslocov 

a) odo dňa zriadenie prístupu k službe Carrlor Ethornel O b) ododňa 

Cena za O zriedenie O zmenu peramolrov doplnkovej služby Internet k prístupu k službe Carrler Ethernet je € bez DPH. 
Cena zo prenájom doplnkovej služby Internet k prisfupu k slulbe Carrler Ethernet je € bez DPH /mosočno vopred. 

O Burst ANO O Burst NIE 

Burst oene za zriadenie zmenu psremelrov prlslupu k službe Carrler Ethernel je €bez DPH. 
Burst oena za 1 Mbitjs priemernej dodatočnej rýchlostí je € bez DPH. 

6 
Expresné zriedenia doplnkových služieb sa poskytuje len na existujooe prls1upy kde kapacite BE prístupu je vyššia ako kapacita súčtu všetkých doplnkových služieb ne danom prístupe. 

1 
Do času zriedenia a poskytovania trvalého riešenia nového pri stupu je poskytovateľvlezenývyužívať dočasné riešenie nového prístupu 

• Burst sa poskytuje len pri t rvalom riošonl a DLL prístupe. 
• Doplnková služba SLA je poskytovaná len ne DLL prls!upy. 

•• Koni a kt nou osobou sa rozum Io osoba, ktorú poskytoveleľ(Žiadalol) splnomocňuje podp,som tohto dokumentu no jednanie s T elekomorn vo veciach týkajúcich sa zriadenie a prevzatie prístupu k službe, najmä 
no podpis preberaoieho protokolu a na jednania týkajúce sa poskytovanie pri stupu k službe vrátane prlpsdných porúch. 

CETH 07·2016 



...... tF .. 
Údafe o koncovom bode pň•tupu Boat Effort k •luibe Cerrier Bhernet {prfstup ,úvísiaol s Centrálnym prbtupom) 

O zriadonle O prelolonie O premiestnenie 181 Iné zmene O Expres5PD O Exprea tOPO prístupu Best Effort k službe Cerrler Ethemot 

O zriedenie O prelofenle O premiestnenie O lnhmone O Expres6PD O Expres tOPD Doplnkovej sluzbyGueranteed k službe Carrior Ethemet 

O zriedenie O prelofenle O premieatnenie O iné zmena 0Expres5PO 0Expm tOPO DoplnkO't&j slufbylnlemot k >lužbe Cerrior Bhornet 

O zriadenie O prelofenie O premiestnenie Oínázmena O Expre•5PD 0Expres 10PD Doplnkov.j slufby Burst k službe Cerrier Elhernel 

O n(Wý Besi Eflort prlstup 181 Exístujôcl Bost Effort prbtup: Názov OABC-GABC CETt I Rýohlos( existujúceho príatupu: t O Gbit/• Rozhranie na existuj~oorn prístupe: tOGbuoLx 

181 novt Best Effort VI..AN Požodovon6 VI..AN t IO 822 Pehdovanl kapeolta 111..AN 1000 Mbit/s Názov VLAH t (v tvare Vl.AN_ poskytovateľ_kono. zék.) 

O daliio &st Ellort Vl.AN Poiadovan6 VLAN 1 IO Poladované kapacita VLAN Mbltfs Ná.zovVLAN t {v tvare Vl.AN_ poskytovoteľ _ kone zók.) 

O d'alila Besi Elfort VLAN Požadované Vl.AN t IO Pofadovanfl kapacita Vl.AN Mblt/s Nazov VLAN t (v tvore VLAN_ poskytovateľ_ kono zék.) 

181 Exialujúoa Be•t Ellort Vl.AN Existujúce VL.AN t IO 2848 

O Nové VMAN (QlnQ) Peiadov1n6 VMAN IO (QinQ) I O Existujúca VMAN (QlnQ) I Existujúoe VMAN IO (QinQ) 

Obchodn6 meno(alobo priezvisko, mono, tttuQ: VODOHOSPODÁRSKA 
VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK ~ - I PSč: 93005 

Orienlo&i6 čisto: .NP Miestnosf(b}t)č.-

Pripojoné koncové zariodenle • druh: k Kontaktný telefón: 

Trvat• riešenie nového p,lstupu(rS,chlost uvidzafv Mblt/s): Opticky' prt,tup 10000Mbit/ s 10 Bu,st11: Mbitf• 

Dočasné riešenie nov6ho pristupu(rýchlosť uvádzoľv Mbitfs): ~rte typ p,lstupu Mbit/s 

Poskytovatoľse zoväwJo použivať prlsluiný pristup k alužbe Corrler Ethemet po dobu O 12 mesl110ov O 24 meslooov 036mesiacov 1818 mesiacov 

a) odo dňa zriadenie prlatupu k slufbe Carrier Bhernet O j b) odo dňa t . 12.2018 

Cena za 181 zriadonlo O preloženlo O zmenu p•rametrov trvalého pristupu k sluibe Carrler Ethernet ja O€ bez DPH. 
Cena za prenájom trvalého prl>tupu k službe Corrior Ethernet Je 9400 € bez DPH /m„ečno vopred. 

Cene za O zriadenie O preloženie O zmenu perameirov doča,n6ho pri4tupu k slu!be Carri•r Bhern.i J• €bez DPH. 
Ceno za prenájom dočasného prlstupu k službe Carrier Ethornet je € bez DPH /m esečno vopred. 

Zmluvni pokuta se vypočlta akoceno mesačného prenéjmu prlatupu e/alebodoplnkových slu!blebna danom p(l,tupe k službe C..rtler Ethernot vyná,obená počtom zaóatých a nedokončoných moslaoov 
od zéniku zmluvy alebo Jej časti do skončenia pôvodne dohodnutej doby viazanosti služby - pri stupu . Za mesiac sa pova!uje česová perióda zodpovedajúca 30 kel. dllom. 

Fyziok4 nastavenie portu na prístupe ku alufbe CETH I Rýohlos( na výstupnom porte: auto I Duplex: euto 

Rozhranie prístupu k alulbe CETH iné ak ín6: tOGBauL>c 

Doplnkové služba pre prbtup12: bezSLA : SlA IO: fektúrovanil: samostatne 

Kontaktné osoba na mieste odovzdanie prlstupu k slufbe 
13 I Meno nýtelol6n: E-mail: 

M je vnl'.ltorné vedenie v objekte ~ Poskylovoleľzabez,pečl s es as n a, re,p. spr vcu, vnútorn5"h rozvodov svyufltlm vnútornéhotelekomunlkačn6ho vedenia. V prlpadé 

vybudcNan6 netúhlesu vlastníka, resp. •právcu, vnCJtorn~h rozvodov •a postupuje, eko keby vodenie nebolo vybudovan6. 

o Poskytcw&leľ požaduje vnôtomé vodenie v objelcto vybudovať ako súéatľzrladlweného prlatupu k sluibe o zabezpeill oúhlo• vlastníka, resp. správcu, 

Ak nle Je vnútorné vedenie nehnulolnosli • initaláolou v objokto a tachnkkú dokumentáciu existujúcich vn(Jtorných rozvodov. Kontaktná osobe v objekte zodpovodn6 ze vnutorné 1ozvody ek 

v objekte vybudovan6 nie je lotofná s Poskytovatetom: Mono: T elef6nne éfslo: 

o Poskyloveleľzebezpečf vybudovanie vnutornéhovedenia podľo poliadaviek T elekomu. 

Vyhlhenle vlestnlka, rup. správou, nehnutel'no,11, v ktorej má byť ukončený prlatup k stulbe Corrler Ethernet (len ak vl asi nik nehnutelnostl nie je tolo!ný s poskytovateľom) 

Meno (alebo obchodn6 meno) vlostnfke nehnuteJ'no.ti: l lôo: I IČDPH: ČfsloOP: 

Ulica: 1~0: PSČ: 

Orientačné člslo: I Súpisn6 61slo: Kontolctnýtol&l6n: Meno: 

181 Vlastnil<, resp. apr6vce, nehnulol'nooti s6hlaaf a využil im vn6tomého telekomooikeWho vedenia ne zriedenie prlatupu k Miesto a dltum: 

alufbe podla po!iadavky Telekomu. 

Vloatnik, resp. aprávoa, nehnuteľnosti súhlasi s vybudovanlm vnútorného vedenia v objekte a súčasne sCihlaslm, aby 

o Te!ekom v budove (p,ip. na potomku k nej patriacemu .ykonal nevyhnutná óprevy ne triedenie slu!by a umiestnil tu 
podpis a pečiatke vlastnlko nehnuteľnosti 

nevvlmutná telekomunikačné zariadenia. 
Doolnkové službe Guoranteed n n~eristueLdoplnkové slu!bo exisluiúcl orlsluo/doolnková služba I R\r.hlosť Guarantaed (Mbit/sl : Mbits 

Poskytovololsa zaväzuje pouilval Guerenteed k t lužbeCarrierEthernet podobu O 12mosiacov024moslacov O 30 mesiacov o moalocov 

a) odo d~a zriadenia pr1,tupu k slufbo Carrior Ethorn,t O j b) ododňa 
Cene za O n iadenie O proloženlo O zmenu poromotro•, doplnkovej slulbyGuaranteed k prístupu k slu!be Cerrier Ethernet je € bezD?H. 
Cene za ooskvlovania dodnkovei &lu!by Guarantoed k orístuou k službe Carrler Ethernet ie € bez DPH /mesačne voored. 

Ooplnkcw, slufba Internet j O n(Wý prístup/doplnkovaslufba o existujúci tntomet /doplnková alufba 

prenosov6 rýchlosť. pra doplnkovú slu!bu lntomel (wádzafvMblt/s): Mbtt/s 

Pridelenie lP adlesného priestoru O t61Pedri•• 0321Pedrles O 64tPedrle• O 1281P odries 0 256 IP edrk!• 

Poskytovoteľse zaväzuje použive( prfsluinú doplnkovú službu Internet k >lu!be Carrier Ethernet po dobu O 12 mesiacov O 24 mesiacov O 36 mesiaCOY o me,Jecov 

a) odo dňa triad&nle p1i11tupu k • lufbe Carrier Ethornol O j b) ododňa 

Cena u O zriadenie O zmenu peremetrov doplnkovej služby Internet k p(lstupu ksluibe C.rri"' Bhernot je €bez DPH. 
Cene za prenéjom doplnkovej služby Internet k prlstupu k slulbe Certier Ethernel Je € bez DPH /mesačne vop,ad 

Doplnková služba Burat 1 0 BurstANO O BurstNIE 

Burst canezaO triedenie O zmenu parametrovp~stupu k slu!beCarrierEthernetje €bez DPH. 
Burst oene za t Mbit/• priemernej dodatočnej rýchlosti fe €bez DPH . 

VMAN(QlnQ) I VMAN cena za D zriadenie je € bez DPH. I oona za poskytovanie VMAN k službe Carrior Ethernet Ja €bezOPH 

II Burst sa poskytuje len pri trvalom riešení a DLL prlstupe. 
12 Doplnkové službe Sl.A je poskytovaná len na DLL prlstupy. 
13 Kontaktnou osobou sa rozumie osoba, ktorú poskytovetal'(Žiedetal) splnomocňuje podpisom tohlo dokumentu na jednanie s Telekornom vo veciach týkajúcioh •• zriedenia a prevzatia p,1stupu k službe, najmä 

na podpis preberacieho protokolu a ne jednania t~l<ajúce •• poskytovania p,lstupu k sluibe vrátane prlpodnýoh porúch.. 
~CT'-l n7.?n11\ 



...... -~·· 
Údojo o koncovom bode prístupu Bosi Effort k služ bo Carríer Ethernot (prístup súvisiaci s Conlrálnym prl,tupom) 
O zriadenie O píeloženíe O premlostnenío O iná zmena O Expres5PD O Expres tOPD príotupu Besi Effort k sluibo Carrier Ethornot 
O zriadenie O preloženie O premiestnenie O Iná zmena O Expres5PD O EXl)l'es tOPD Doplnkovej služby Guaranteed k služ bo Carrier Ethernel 
O zríadoníe O preloženie O premiestnenie O Iné zmena 0Expres5PO O Expres 1 OPD Doplnkovej služby Internet k slufäe Carrier Ethernet 
O zriadenie O preloženie O promieslnenie O ínázmona O Expres5PD O Expres tOPD Doplnkovej služby Burs1 k službe Carrier Ethernet 
O nový Best Effort prlstup 181 Existujúci Best Effort prístup: Názov BA·BA CET349 I Rýchlosť existujúceho pris1upu: tOOOMhítfs Rozhronie no exí,tujúcom prislupa: IGBnsolx 
O nová Besi Elfort VLAN Požadované VLAN t ID Požadované kapacita VLAN M>il/S Názov VLAN 1 (v tvare VLAN_ poskytovateľ_konc. zák. ) 
O óalšle Be•t Effort VlAN Požadovanó VLAN t ID Požadovaná kapacite VlAN Mbitfs Názov VLAN 1 (v tvare VLAN_ poskytovateľ_ kone zák.) 
O óalšía Besi Effort VLAN Požadované VLAN 1 ID Požadovaná kapacita VLAN Mbtt/s Nézov VLAN t (v tvare VLAN_ poskytovateľ konozék.) 
181 Exístujóce Best Effort VlAN Exlstujóce VLAN I IO 2635 
O Nová VMAN (QinQ) Požadované VMAN IO (QinQ} 1 0 Existujúca VMAN (QinQ) I Exlslujóca VMAN IO (QinQ) 
Obchodné meno (alebo priezvisko, meno, tltul): VODOHOSPODÁRSKA 
VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK Ulic- unovo Obec: Bra1i•lava • Čunovo I PSČ: 85110 

Orientačné čislo: Súpisné člslo: 1003 Poschodie: 1.NP Miestnosť(byt)č. 
Pripojené koncové zariadenie - druh: T ochnicky ,pôsobílý pracovnlk: Kontaktný telefón: 

I O Burst14: Trvalé riešenie nového prlstupu(rýchlosť uvédzafv Mbitfs): Optický prístup 1000Mblt/s Mbtt/s 

Dočasné riešenie nového prístupu(rýchlosf uvádzať v Mbtt/s): vyberto typ prl,tupu Mbítjs 

Posl<}~oveteľ •• zaväzuje použlvaf príslušný prístup k službe Carrler Elhernet po dobu O 12 mesiacov O 2-4 rn""íacov O 36 mesiacov 1818 mesiacov 

e) odo dňa zriadenia prístupu k službe Cerrler Ethernet O I b) ododňa 1.12„2018 

Cena za 181 zriadenie O preloženia O zmenu parametrov trvalého prlstupu k službe Carrier Ethernet je O€ bez DPH. 
Cone za prenájom trvalého p,i,tupu k slu!be Carrier Bhernet je 3500 € bez DPH /mesačne vopred. 

Cena za O zriadenie O proložonío O zmenu parametrov dočasného prí,tupu k službe Carrier Bhernet je €bez DPH. 
Cena za pienéjom dočasného prlstupu k službe Cerrier Ethernet je € bez DPH /mesačne vopred. 

Zmluvné pokuta sa vypoóíta eko cena mesačného prenájmu prístupu a/alebodopfnkový<:h službieb na danom prlstupe k službe Carrlor Ethernat vynásobené počtom začatých a nodokončonýoh mesiacov 
od zániku zmluvy alebo jaj časti do skončenia pôvodne dohodnutej doby viazanosti slu!by- prístupu. Zo mesiac se považuje časové perióda zodpovedajúca 30 kal. d,,om. 

Fyzické nastavenie portu na pr1stupe ku službo CETH I Rýohlos( na výstupnom porte: auto I Duplex: auto 

Rozhranie prístupu k službe CETH 1000 Base Lx akinó: 

Doplnkové službe pre prfstup": bezSLA : SLA IO: fak1úrované: samostatne 

Kontak1ná osoba na mie,te odovzdania prlstupu k slu!bo .. I Men Kon 'telefón E-mail: 

Ak je vnútorné vedenie 181 Poskytovateľzabezpačl súhlas vlastni ka, resp. správou, vn orných rozvodov s využitlm vnútorného telekomunikačného vedenia. V prípade 
vobjel<te vybudované nesúhlasu vlastníka, resp. správou, vnútorných rozvodov sa postupuje, ako keby vedenie nebolo vybudované. 

o 
Poskytovateľ požaduje vnútorné vedenie v objekte vybudovať ako súoesfzriadO'i8ného prístupu k služba a zabezpečí súhla, vta,tnlka, resp. správou, 

Ak nie je vnútorné vedenie nehnutelhostí • ínitaláoíou v objek1e a technickú dokumentáciu existujúcich vnCdorných rozvodov. Kontaktná osoba v objekte zodpovedné za vnótorné rozllody ak 
nie Je totožné s Poskytovateľom: Meno: v objekte vybudované Telefónna číslo: 

o Poskytovataľzabezpe<ll vybudovanie vnútornéhovedonla podľa požiadaviek Tolekomu. 

V)'hlásenievlastnlka, resp. správóu, nehnuteľností, v ktorej má b;ť ukonóený prístup k slulbo Cerrler Bhornot (Ion ek vtastnik nehnutolhooti nie je totožný s poskytovateľom) 

Meno(alabo obchodné meno) vtastnlka nehnuteľnosti: IČO: I tČDPH: ČfsloOP: 
Ulica: I Obec: PSČ: 

Orien1ačné číslo: 1 Súpiané čl•lo: Kontaktný telefón: Meno: 

o Vlastník, resp. správca, nehnuteľnosti súhlas! s využitím vnútorného lalakomunlkaónoho vedenie na zriedenie prístupu k 
službe podle požiadavky T elokomu. 

Miesto a dátum: 

Vlastntk, resp. správca, nehnuteľnosti sóhlasi s vybudovaním vnútorného vedenia v objolde a súčasne súhlasím, al::tý 
o Tele kom v budove (prip. na pozemku k nej patriacemu vykonal nevyhnutné úpravy na zriadenie služby a umiestnil tu 

podpis a pečiatka vlastníka nehnutelhosti nevyhnutné telokomuníkačnó zariadenia. 
Donfnková službe Guerenteed I r l now orlstunldonlnková služba oxistuióoi nrlstuo/dopfnková služba I R'"'hlos( Guaranteed (Mbi1/sl: Mbit• 
Poskytovateľ sa zaväzuje používa( Guaranteed k slu!be Carrier E1harnet podobu O t2 mesiacov O 24 mesiacov 036meslacov o mesiacov 

a) odo dňa zriadenia prislupu k službe Carrier Etharnel O I b) odo dňa 
Cena za O zriadenie O preloženie O zmenu parametrov doplnkovej službyGuaranteed k prístupu k službeCarriar Bhernet je €bez DPH. 
Cena za --·'"'ovanie doolnkovel službv G'uarantoed k orlstu~u k službe Carríer Etherne1 Io € bez DPH /mesačne v=·ed. 

Doplnková služba Internet I O nový prístup/doplnková službe o existujúci Internet /doplnková služba 

preoosová rýohlosf: pre doplnkovú službu Internet (uvédzaťv Mbít/s): Mbil/s 

Prldeloníe lP adrosnóho priestoru O t 6 IP adríos O 321Padrles 064 1Padries O t281Padries O 256 IP adries 

Po,kytovateľsa zaväzuje použ Iva( prislušnú doplnkovú službu Internet k službo Cerrier Ethernet po dobu O 12 mesiacov O 24 mesiacov O 36mesiecov o mesiacov 

a) odo dňa zriedenia prístupu k službe Cerrier Ethernel O I b) odo dňa 
Cena za O zriadenie O zmenu parametrov doplnkovej slu!by Internet k prí,tupu k službe Carrier Elhernet je €bez DPH. 
Cene za prenájom doplnkovej služby Internet k prístupu k slulbo Carrier Ethernet je € bez DPH /mesačne vopred. 

Doplnková služba Burst IO BurstANO O BurstNIE 
Burst cena za O zriadonio O zmenu parametrov prl•tupu k službo Carrior Ethernot je €bozDPH. 
Burst cena za 1 Mblt/s príemernej dodatočnej rýchlosti je €bez DPH . 

VMAN(QínQ) I VMAN cena za O zriadenie je €bez DPH. I cena za poskytovanie VMAN k službe Carrier Ethernet je €bez DPH -

"Burst ,a poskytuje len pri trvalom ,lešení a DLL prístupe. 
"Doplnková služba SLAje poskytovaná len na DLL pristupy. 
"Kontak1nou osobou sa rozumie ollOba, ktorú poskytovateľ(Žiedatel) splnomooňujo podpísom tohto dokumentu na jednaníe • Telokomom vo veciach týkejúcíoh sa zriadenia e prevzatia prl,tupu k službe, nejmä 

na podpis preberacieho protokolu a na jednania týkajóoe sa poskytovania pri stupu k službe vrátane prípadných porúch. 
CETH 07-2016 



'.IY· . • • • • • • •i• ..... 

Úda;e o koncovom bode prlstupu Besi Effort k slu!be Carrter Elhernet (pri stup súvisiaci s Centr61nym prí,tuporn) 

O niadonle O preloženie O premloalnonie 181 inhmen1 O Expres5PO O Expres 10PO prlstupu Bosi Effort k slu!be Carrlor Ethernet 

O zriadenie O preloženie O premi~nenie O iná zmene 0Expres5PO O Expres 10PO Doplnkovej slufbyGuerentoed k alužbe Cerrier Ethernel 

O zriadenie O preloženie O premlestnerie O lnäzmena O Expre,SPO O Expro, 10PO Dopjnkowj služby Internet k služba Carder Ethomet 

O zriadenie O prelofonie O premiestnenie O iné zmena O Expres5PD O E>pres 10PD Doplnkovo) služby Burat k službe Carrler Ethornot 

O nový Bo•t Ellort prlstup 18] Existujúci Best Effort pri otup: Názov ZA·ZA CET26 I Rýchlosfexistujúothoprlstupu: 1000 Mbit/s Rozhranie na exi,tujúoom prlslupe: 1GBaseLx 

181 nové Be,t Effort \/1..AN PožedOYan6VlAN 110 1022 Po!acloven6 kapacita \/1..AN sooo MbiVs N6zOY VIAN 1 (v tvare VlAN_ posky1<1VOleCkonc. zik.) 

181 ďalšia Besi Effort VLAN PoiedOYon6 VIAN t IO 822 Pohdovená kapacite VLAN 1000 Mbi1/s Nhov VLAN 1 (v tvare VI.AN_ poskytoveter kono zllc.) 

O d'aliie Boat Bfort VlAN Po!adovon6 VLAN 1 IO Pofadovené kapacita VLAN Mbit/s Nézov VLAN 1 (v tvare VLAN_ poskytovetoľ _ kono zlk.) 

181 Existujúca Besi Elfort VlAN Existujúca VI.AN 1 IO 102.2 

O Novl VMAN (QinQ) Požadované VMAN IO (QinQ) I O Eiôstujúoe VMAN {QinO) I Exíatujtíce VMAN IO (QinQ) 

Obchodné meno (alebo prlezvi,ko, meno, tllul): VODOHOSPODÁRSKA Ulica: VO Žilina, Ulica pri 
Obec: Žilina I PSČ: 01 001 VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK colulôzke 

Oriontaiínô člslo: Súplmó čislo: Poschodie: Z.NP Mleatnost(byt)č.: -
Pripo;enó koncové zariadenie -druh: Toohnlcky ,póoobilý praocvní Kontaktnýtolef6n 

Trvalé riešenie nového plbtup<J(rýohlosť uvlldze!v Mbit/s): Optický pri stup 1 O OOO Mbif/a IO Burat11
: Mbll/s 

Dočasné riešenie nového p,lstupu(rýohlosC uv6dtafv MbiVa): Optický prístup Mbil/• 
Poskytowteraa zavAzufo použlvaf príslušný prlslup k službe Carrier Ethernet po dobu O 12mosiooov O 24 mosiaoov O 36mesieOOY 181 8 mesiacov 

a) odo dňe zriadenia prl,tupu k slulbe Carrior Ethernet O I b) ododňa 1.12.2018 

Cena za 181 tr ladenie O prolo!enio O zmenu parametrov trvalého priotupu k alužbe Cartier E1hornel je O€ btz DPH. 
Cena za pranéjom trvalého prlstupu k slu!be Carrter Etherntt je 10000 E: boz DPH /mesačne wprod. 

Cena za O triedenie O preloženie O zmenu parametrov dočasného prlslup<J k ,lužbe Cerrlor Ethernet fo €bez DPH. 
Cena ze pren6jom dočaonáho prlstupu k slufbe Carrier E!hernet je € bez DPH /mesačno vopred. 

Zmluvná pokuta ••V)POOIJ• ako cone mesačMho prenájmu pr1atupu &/alebodoplnkovych olutbleb na danom prl'1upe k sluiba Cerrier Etharnet vynásobená počtom začetych o ntá>končených mesieoov 
od zlniku zmluvy alebo jej časti do skončenia p6vodne clohodnu1tJ dobyviazanosli slufl:tf • pl stupu. Za mesiao ae pova.!uje ó„ová perióda zodpovedajúca 31 kal. díom. 

Fyzické nastnvonio portu ne prlatupe ku alufbo CETH I R'ýchlosf na výstupnom porte: auto I Duplex: auto 

Rozlvania prlalupu k slufbo CETH 1000 Base Lx akin6: 

Doplnkové alu!be p,e prl,tup11: bezSLA: SlA IO: faktúrovan6: oamo,to1na 

Kontaktné osoba ne mieste odovzdania prístupu k službe I Meno- 1 Kontaktnýtelef E-mal. 
" 
AA je vnútorné vada nie 181 Poa~ovatorzabezpt~ súhlas vlastnlko, rosp. správou, vnútorných rozvodov s V')'Užltlm vrnítorného tolekomunikačného vedenia. V prlpede 

v obíelde vybudované nesuhlasu vlastnlka, resp. spr6vcu, vn(rtorn)Ch rozvodov ae postupuj o, oko keby vodenie nobolovybudowné. 

Poakytovaleľpofaduje vnútorné vodenie v obíekte vybudovať ako sl'.ičesC zriaoovaného prístupu k stuiba e zabezpečl sCih!es vlastníka, resp. spravou, 

AA nie fe vnútorné vedenia 181 nehnu1eľnosti s lnštaléolou v obfok1e o technickú dokumentáciu eidatujúoioh vnútorných rozvodov. Kontaktná osobe v objekte zodpovedná za VTiúlorné rozvody ak 

v objekte vybudované nie je totožná s Posky1ovatelom: Meno: Telefónne člslo: 

o Poo~ovatehebozpoól vybudovanie vnCllornéhoved•nia podľa pofiadaviek Telakomu, 

Vyhlásenie vlastnlka, resp. sprlvcu, nehnuteľnoatl, v ktorej ma by( ukončenýprlstup k alufbo Carrlar Elharnot (!onak vlastni k nehnuteľnosti nie )t totofoý s posky1ovstetom) 

Meno(alebo obchodné meno) vlastnlka nohnutelno,ti: IČO: I IČDPH: ČlsloOP: 

UDca: I Obec: PSČ: 

Orientačné ol,lo: I Súpisné člalo: Kontakln,;,t,lef6n: Meno: 

o Vla,tnlk, resp. sprévoe, nohnuteľnostl ,úhleal s vyuzitlm vnútorného tolokomunikačnéhovodenia na u iadonle prlstupu k Miesto a dátum: 

slu!bt podľa pož.iadavky T elekomu. 

Vle,tnlk, resp. 1próvo1, nehnuteľnosti súhlas! s vybudovanlm vnCllornéhovedenia v objekte a sCrčasne s&h!Mlm, aby 

181 lelekom v budove (prlp. ne pozemku k nej petriacemuvykonal nevyhnutn6 Opravy n• zriadenia slu!by • umieotnil tu 
podpise počiatka vlestnlke nehnuteľnosti 

nevyhnutné telekomunikačné zariadenia. 

Doclnková alu!ba Guarantaod O novÝ prlstup/dolllnková slu!bo existuj(rci prlsluo/doolnková služba I Rliohlosť Guaranleed (Mbitfsl: Mbits 

Poslcytowleľsa zaväzuie použivar Guaranloed k sluibe Cerritr Ethernet podobu O 12 mesiacov O 24 mesiacov 036mesiecov o mesiacov 

a) odo dňa zriadenie prístupu k službe Cerrler Ethernet O I b) ododňa 
Cena za O zriadenie O prelolonie O zmenu parametrov doplnkovej slufbyGuorontood k pr11tupu k slu!be Corrler Ethernet )o €bez DPH. 
Cena za = kvlovanie doo1nkoval službv Guarant&ed k orllluou k atužbe Carrl8' Bherne1 Ie € bez DPH /me,ačne voProd. 

Doplnkové sluibe Internet I O nový prlstup/doplnkov6 sluiba o existuJúci Internet /doplnkové slulba 

prenosové rýchlosť: pre doplnkovú službu Internet (uvédzeťv Mblt/&): Mbil/s 

l'lldélonie IP adresného prloatoru O 161Padries O 321Padrles O 64 IPadtles O 1281Padrles O 250 IP odrie• 

PoskytovateľM zavizujo pouflvaC prisluinú doplnkovú službu Internet k slulbe Cerrier Ethernet po dobu O 12 mesiacov O 24 mesiaoov O 36mesiacov o melieoav 

a) odo dňa zriadenia pr1stupu k &lu!be Carrier Ethernet O I b) ododňe 

Cena za O tri&denle O zmenu parametrOY doplnkovej sluiby Internet k prlstupu k službe Carrler Ethernet Je €bez DPH. 
Cena ze pron6Jom doplnkovej aluiby Interno! k pri stupu k slu!be Cerrier Elhernot je 

Doplnkové slu!ba Burst I OBurstANO OBurst NIE 

Burst cena ie O trladenio O zmenu paramolrov pristupu k službe Cerrler Ethernet Je 
Burst cena za 1 Mbitfs priemornaj dodatočnof rýchlosti Je 

VMAN(QinO) I VMAN cene zo O zriadenie je 

II Burot oa poskytuje len p,i trvalom riešení• DLL priatupe. 
"Doplnkové slu!be SLA je poskytované len ne DLL pri stupy. 

€bozDPH . 

ebezDPH. 

€ bez DPH /mesačne vopred 

€bez DPH. 

I o«>a ZI poskytovanie VMAN k slufbe Carrier Elhornot jo €be1DPH 

19 Kontaktnou osobou sa rozumie osoba, ktorú poakytovateľ(21adatel) sptnomooi\uje podpisom tohto dokumentu ne jednanie• T elokomom vo vaoiooh týl(ajúcloh •a zriadenia• prevzatia pri stupu k službe, najmä 
na podpis preberacieho protokolu o na jednanie týkajúce sa poskytovanie prlatupu k službe vrllane prlpedO)'Oh porúch. 

CETH 07·2016 



Príloha 1 

Spoločnosť Slovak Telekom, a.s. 

so sídlom Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, Slovenská republika, Identifikačné číslo 35 763 469, spoločnosť 
založená podľa slovenského právneho poriadku, registrovaná v obchodnom registri vedenom Okresným 

súdom Bratislava 1, oddiel Sa, vložka č. 2081/B (ďalej len ,Spoločnost") 

týmto poveruje/ splnomocňuje 

osoby vo funkciách uvedených v nasledovnej tabuľke, aby za Spoločnosť podpisovali všetky právne úkony a s 
nimi súvisiace dokumenty, ktoré podľa nasledovných tabuliek k týmto funkciám prislúchajú. 



Plnomocenstvo/ Poverenie spoločnosti Slovak Telekom. a.s. spolu s menným zoznamom oprávnených osôb a Ich funkcií v 1.15 
Účilloosf od; 1.6.2018 

Ohlas( 
(s!ú!, pm lepšiu 

onentkÍllv 

dokur,er~el 

1 Bezpeť;nost 

1 Bezpečnos( 

1 Be21Jeénosf 

1 Bezpečnosf 

I Bezpečnosf 

t Bez~čnosť 

1 Bezpečnosf 

2Doprava 

2 Doprava 

2 Doprava 

3Nákup 

3Na\<up 

3Nékup 

3 Nákup 

3 Nákup 

Pr.i.vnyúkon 

(rozhodujtlGI je obsah nie dos!oW1é omačenia) 

Kúpne zmluvy o odpredaji vyčlenených zásob mobilizačných rezerv 
vypracované v súlade s povotenlm me.jitela mobiliza~nych rez.eN 
SŠHR SR n!m určenému kupujúcemu 

Poiiadavi..y za obtasChospóclárskej mobilizácie a krlzového nadenia 
(Pofädavky na pridelenie finanénýGh prostriedkov HM, Plim 
hlavných tl!oli Slovak Telekomu a.s. v oblasti krlzového riadema na 

prísl~ny rok, Oslobodzovanie občanov, ktorým vmiklll branná 
pO\/inoosť od výkovu mimoriadnej slutby a allernativnej slui by • 
zoznam zamestnancov predkladaný na p,íslušoé ÚVS) 

Poskytovanie 1nformácil zákonom ureeným ~lálnym organom a iným 
osobám podľa Z EK a osLalných právnych preďpisov (zákonné 
súčinnosti) 

ZmluV)' a úkony z nich vyplývajúce ~onané na zäldacle rozhodnutia 
BezpeČllostného výboru Predsta~enstva ST 

Zmluvy o ochcaňovanl nehnuteľného majetku státnych hmoln)ich 
1ezetv 

Zmluvy o ochr9ňovaní zásob programu 222 

Zmluvy o podmienkach kľllčového reiimu 

Kúpne zmluvy, predmetom ktotých je predaj prebytočnych a 
neupotrebiteľných motorovych vozidiel a mechanizačných 

prost11edkov 

Zmluva o nájme dopravných a meGhanizačných proslliedllov 

Dohody o poullvaní služobných motorových vozidiol externými 

zamestnancami pracujúcimi pre ST 

Nákupné obiednávky 

Nákupné objednávky 

Näkupne ob1ednávky 

Zmluvy. predmetom ktorých je nAkup / obstaranie tovarov, služieb, 

predmetov práv dušemého vlastniclva!l/alebo zhotO\IMia diela. 

ZmhJ'I)', predmetom kto,ých je näkup J ob&taranie to'181ov, slu!ieb, 
predmetov pcá'I duševného vfastnlctva Q.lalebo zhotovenia diela 

Ka1dá zmluva uzatváraná medzi spoloônosľami 

Slovak T elekom a T-Mobtle CZ musl b}'f posúdená 
lf\diViduä)ne jej zaslaním 

NaM~šie sumy 
(bez DPH) 

do830000 

od350do 
20000 

do 75000 

nad 75000do 
10 mil. 

do:3'50000 

do 1 mil. 

1z 17 

Novä l)(l?lcia 

Sr. manažér korporätRej bazpečnosti • Riadite! 
ntlkupu,logistíky,nehn.a doprllllY 

Sr. manažár korporátne1 b11zpečnosti 

Si. manažér korporätnej bezpečn01S6 

Výkonn~ riadite! prav.a kOll).2.óležitostí 

Výkonn)l 11adrtel práv.a koip.zálefäosll + Sr. 
manaíérkorporätnej bél.pečnosli 

Výkonný r,actltef práv.a korp.záležitosll + Sr. 

manazér korparálnl!J bezr,etnosli 

S.. manaiér korporátneJ be2pečnosti 

Sr.manažér spt~~'Y majetku a dopraVf + Sr. 
špecialista outsourclngu /Riadirer controllinau 

Sr.manažéf správy majetku a dopravy 1- Manažér 
spr.\-.y dopravy 

Sr. špeciahsta oulSmJrcinou/ Sr.manažér správy 
majetku a dopravy 

Po\-eruný strategici<ý nákupca 

Sr. Mana.tér komod1tne prlsMného nákupu/ Iný 
Manažér komoďÍIJ'le príslušného náklJllu .,. 

Povetený strategicky nákupca 

Riadite! nákup11,logisti~,nehn.a dopravy/ Expert 
zmluvných vzt'ahov ._ Sr. Manažér kornodilne 

prlslušného náktclu / Iný mnnaiér komoditne 
prlslušného nákupu 

1. Riadite! mikupu,fogistiky.nehn.a dopravy „ Sr. 

Maoažéť komoditne prislu!ného nákupu 
2. Sr. Mana~ komoditne PTlslušného nákupu + 

Riadite! co,Wolingu 

1. Výkonn9 riadite! financi! • Rladill!f 
nákupu,togistlky,n~hn.a dop1avy 
2. Riaditeľ nákupu,logishky.nehn.a (!opravy+ Sr. 
Manažér komoclilne prísluŠ!lého nákupu 
3. Wl<onny riaditeľ linancil + S,. Manažér 

komod,tne príslušného nilkupu 

Meno a priezvisko 

podľa systemizácie 
pracovných miest 

podľa·Sl'Slemizácle 

praco"11ych miest 

systemiz.ic1e 

p~ 
~podla 
$yslemizácie 
pracovných miest 

Overil/a:------------
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3Nákup Zmluvy, predntatom ktoljch je nákup/ obstaranie tovarov. slmieb, 

Jl(eď!l141ov prt,,, duševného vlastnfctva a/alebo zhotovenia diela 
nad I mil.do IO 

mil. 
· omý riaditellinancii + Riadite! 

mlkupu.kll}istíky,nehn.a dol)(avy / I Ge./le<ätny 
naditel + Riadirer nál\upu,logistiky,nehn.a 

dopravy 

3Nákup Kúpne zmliNV. ktolých predmetom je predaj koncových zariad Ml 
(naj:{. mobilné telefóny) vo vla51nlctve Spotočnosri Vet im osobám 

do500 OOO foa RiaditalnákupuJoglst~.r.ehn..a dopravy+ 

J(l<lnottivú 
zmllMJ, úhrnne 

docetkovsJ 
roc11~j sumy 6 
mil. 

Riadite! B2C S11!)m.a terminál.manll2mertu 

3 Nákup Kúpne zmluvy, ktorých predmetom Je preclai koncových zariadani 
{napr. mobilné telelOny) vo vlastnicl\'ll Sl)Olocnos1i lfetím osobám 

nad 500 OOO oa Výkonný riadrtol rozrdcnčného segmentu+ 

Jednotlivú Aíacli1el con11ollingu 

3 N!\kup Zmlw1. klórých predmetom je predaj materiál()'lých a tovalllV1Ch 
zásob v rámci 2ab&pečovania prevádzky 

4 Platobné vz.ťally Ooooda o pnstOpenl k záväZku, Dohoda o prew.atl dlhu 

so zäkaznikmi a 
dlžnikmiST 

4 f'lil!obmí vzťohy Dohoda o odpusteni dlhu, Pohoda o urovnanl 
so lakazrn'kmi a 
dlfoikmiST 

4 Platoboá vZ{ahy Dohoda o odpustenl dlhu, Dohoda o urovnanl 
so zákeznlkm1 a 
dlinikmiST 

4 Platobné vzlahy Dohoda o očpusteril dlhu, Dohoda o urovnanl 
so zákazníkmi a 

dltnikmiST 

unluvu. úl\loo& 
do celkovej 
ročnej sum1 \ O 
m1I.J 

do 3,1 OOO 

do340000 

do5mil. 

4 Platobné vzfahy Dohody o splátkach dlhu, Jednostranne .započltanie pohladévok o do 34 OOO 
so zákaznlkml a záväzkov a upočltanie dooodou 
dlinlkrni ST 

4 Platobné vzťahy Dohody o splAtkach dlhu. Jednostranné zaJJQčltan!o pohlaclávok a do 3~0 OOO 

so zákamikmi a záväzkov a započi'tariie dohodou 
dlini'llmi ST 

,1 Platobné v,rahv Doho(ly o-splátkach dlhu, Jednostranné započltanle poh'adávok a do 1 mtL 
so .táksznfkrnl a záväzkov a zapt>C!ltanie dohodou 
dlžníkmi ST 

4 Platobné vi:t'ahy Dohody o splátkach dlhu, Jednost11111né započllaníe pohladávok a do IO mil. 
so zllkazn!kmi o závllzl<ov a započítanie dohodou 
dlžnimii ST 

4 Platobné 'l2l'ally Potvrdzovanie sta\-'U i.Milkov a pohľaoävok (saldokonto) na 
so zé.l\amikmi a požiadam a záklunika resp, druhej tmhrmej strany 
dl!nil<mi ST 

l<atd.izmluva uzatváraná medzi ipoloáiosfami 
Slovak lelekom a T-Mob~e CZl'lll.lsib>,'!' posudené 

mdividuälne 1ei zaslarnm na 2z17 

RJaditel controllingu + Rladilel 
nakupu)ogistiky,nehn,a dopiaV"J 

Sr.ma1~é1 neskor.vymáhania G prov3dzky + 

Riadite! iákunfokycJ1 financií II Sr.manažór 

riadenia SSC a trans. úť:tovnictva 
„ Riadi1efúčtoV11íctva. dani a treasury 

Sr.manalé< neskOr.vvmtihanla a prevätlZl<Y / 
Sr.manaiér liadenia SSC a trans. Účtovnfctva 

Rladttel iákainlckych llnancll + Sr m(lrla.2ér 
noskor.vymáhania a preuáddly //Riadite! 
účtOW1íctva. dani a treas111'f + Sl.manafér riadenia 
SSC a trans. Účto~nk:tva 

W,ko~ na~ileflmanclf ~ Riadrter zakaznlckych 

financi!/ R1ad~er uť:IOvnictr.i, dani~ lrcasury 

Sr.mana!ér nos~or.vymáhania a ptevMtky / 
Sr .manažér back oflice a podpory 82C 

Sr.manaiér platieb a s1r&!é9ie vymétianla + 

Sr.maoaféf neskor.vymáhania a prevádzky/ 
Sr.martalét bock olfiee a podpory B2C 

Riadite! z'ákaznlckych linancll / Riadílel 
účtovníctva. dani a tr&asury 

V-;i<onný riadite! OnaOC1i + Rladller zékazntckych 
lr~ncil / Rlacl«er účtovn,ctva. dani a treasu,y 

Sr.mano!tir neskor.vymáhania a prevtdzky / 
Sr.manaíér riliClenia SSC a trans. út:tovníctva 

OverlVa: --- ---- - - - - -
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4 Platobné vifäl)IJ Upomienky dlinlkom 

so zakaznikmi a 
dlžnikmiST 

4 Platobné vzťahy ZmltNY o postúpení poltladávok pohladávky 

so zäkaznikmi a 
<lltllíkml ST 

do340 000 

4 Platobné v7.t'ahy Zmluvy o postúpenl pohladéwk ponladávky do 5 mil. 

so zákaznrkmi a 

dlžnlkmlST 

4 Platobné vzfahy Zmluvy o postúpení pohladállOI< pohľadávky do 1 O mil. 

so zllkaznlkmi a 
d11níkmi ST 

4 Platobné vzťahy Odstúper.e od zm1uw aJello výpoveď zmluvy a pol<us o z.mier s do 34 OOO 
so zlil<aznikmi a užlvateím1 z dôvodu neplatenia prl výllke dl!nej čiastky vzťahujucoj sa 

dlmil<mi ST k Jednej zmluve so zákaznikom 

4 Platobná vzťahy Odstupenie od zmluvy ale ho výpoveď zmluvy a pokus o zmier s do 1 70 OOO 
so zäkaznlkml a užlvatelml z dlivodu neplatenia pri výške dlžnej ču\stky vzlahujúeej sa 
dlZnlkmi ST k jednej zmlU\fe so zá.kaznlkom 

4 Plalobné vztahy Odstúpenie od zmluvy alebo ~wovecf zmlu'i)' a pokus g irnier :s do I mil. 

so záka.uiikm1 a uživatelmi z dOVodu neplatenia pri výške dlžnej čiastky vzťahujuce1 sa 

dUníkm1 ST k jednej zrnluvo so zákamíkom 

Riadítol zákeln!ckych fioaneíl / Rladilel 

úclovníctv9, dani a treasmy 

Sr.mana!ér neskor.vymáhenie a prevádzl,y I 
Sr.ma11aiéf riadenia SSC a lrans. účlovnlctva 

Riadíteí zákowlckych fihllrlcif ... St manoi.ér 
neskor.')'méhan1a a prevädzky // Rlad~eľ 

účtovníctva. ,;teni II tr~asury „ Sr.rnan,i,ti)r riadení 

SSC a trans. účto\/llfctva 

Vykonný riadi1elfinancií + Riaditeľ z6kezníckych 
financií f lliadttel účlovnictva. dai,í a treasUfY 

Sr.manatér neskor.vymtíhllllie. e prevádzky/ Sr. 

manažér back office a podpory 82C 

Sr.manažér neskor.vymáhania a prevádzl<y 

Riadite! zakaznlcl<ych financií 

4 Platobné vzrahy Odstúpenie od zmluvy alebo výpoveď zrnlvw a pokus ozmlor s do 335 OOO (na Vykonn'i' riadite! rezidenčného segmentu „ 
so zá~aznikmí a ufiva1elmi z dôvodu neplatenia pri výške dlfnel Ciasiky vzľahujúcei sa jednot!i~ťl Riadite! controllingu 

dlw ikrni ST k jednej zmluve so zákazníkom zmluvu! 

5Siefová 

inľrašwk1úra 

5Sietová 
inf,aštruktúrg 

5Sielová 
inlra~trul<túra 

5 Siefovä 
infrašnuktura 

5Sicfová 
infraštruktuta 

5 Sierova 
infra!1ruk\úra 

Omámenie o poškodenl telekomunrl<.ační'ch zariadení pre orgäny 
činne vlJ'OStnom l<onanl a predkladanie dôkazov a materiálov týmto 
orgäftotn. vy1adrovanie a ustupovanie v konaniach vedenych l}mito 

orgánmi 

Úkony voči spoločnosti p,ange Slovensko a.s. a Telof6ntea 02 

slovakia s.r.o. lykaiúce sa aktiväcie. zmien a nastavenia sfufieb 
poskytovan~h týmito spolotnosiami, výmien SIM kariet. ktoré 
\'Y\(zfva Spolotnos( ia mobilmi c!asť siete 

Vyjadrenia o extslencii telekomu,1ikačných sieti. 

Zmluva o u!!vanf infraWVl<túry bezodplatne alebo m\jomdo ! € 

Zmluva o ufälanl inltaitruktóry nájom od 1 e: 

Zmluva o V)budo"8ní U1lrll$1t1Jktury bez zévl!zku ST "YPlotifnáh<adu 
podľa§ 66 ods. 5 ZEK 

do500 

do 170000 

5S:et'ova 
infraštruktúra 

ZmlrNa o vybudovaní inlraštruktúiy so zäväzkom ST ,yplatit néhrado do 1 70 OOO 

podía § 66 ods. 6 ZEK 

Každé 2.mlwa uzll\vllraná medzi spoloénosfäm, 
$11)118k Telakorn i T-Mobae CZ musi 
inďiV1duálne jej zaslaním n 3 z 17 

$1'.rnanalér pievádzky služieb a inlraštr. / Techn11( 
hospodarskeí ochrany /Špecialista podpory 

služieb a infr. 

Manažér riadenia prevádzkových proc;esov 

Riaditol zriaďovanra a prevádzky služieb 

Riaditeľ ro~oja a konštrukcie s,au 

Riaditel rozvoja a konštrukcie SieU „ Rradilel 

nákupu,logisttky,neho.a dopravt 

Riaditeľ rozvoja a konštrukcie sietí 

Sr.manaiérprevádzky služieb a inlraštrt 
Sr.manaiér reall;ác. a konštrukcie sielf „ Aiad11or 
2riadovania a prevádzky služíob / Riadi1el rozvoja 

a koOŠll'ukcio sieti 

Overil/a: - --- ----------
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5Slaťová 

infraštruktúra 

5Siefová 
infraštruktúra 

5Sieíovä 
lnlraštruktura 

5Sielová 
lnírašl11Jklú1a 

5Sieíová 
itlf1aštrnktúra 

5 51e!ová 
inlraštruktúra 

5Sie!ová 
infra!itruktú,a 

5Sieťova 

infraštruktúra 

5Siefová 
inlras11uktúra 

5Si.eťová 
infraStrul<h)ra 

5S1e\cwa 
infraštruktúra 

5Sieťô'liÍ 

inf'11Šlruktúra 

Zmluva o vybudovanl inlrašlrul'itllry so zAl'äzl<om ST vyptalirnáhradu do I mil. 
podľa§ 66 od6. 5 ZB< 

Zmluvy na prevod telefónnych prípojok a iných vedenl vybudovanych do 6 700 
tretími subjektami, ktoré budťJ ST nadobúdafdo 'llastníctva v 
s(Jvislostí s ich :.ač!eňovaoitn do VTS ST s nadobúdacou cenou 

Zmluvy na prcvod letaf6nnyi:h pripojok e iných vedenl vybudovaných do 170 OOO 
tretími subjektami. ktoré budú ST nadobvdaf do 'llwfctva v 
súvislosti s ich zatleňovanfm do VťS ST s nadobudacou cenoo 

Zmluvy o ákýchkolvek náhradách, odškodneniach alebo prlspovkoeh do 170 OOO 

vlastnlkom nehnutelnosti alebo iným subjektom v suvislosli s 
V'/Ý&tavbou. prevádzkou sie1rí alebo správou nehnutelnosli (napr. 
podľa§ 66 odsek 4 a 5 ZEK. oáhíady škôd, nahrar:ly za poškodenie 

porastov. prlspe~ y podľa§ 151 ), odsek 3 Občianskeho Zál<onn&<a. 
náhrady za obmeclienie polv k lesnému poze111ku) 

Zmluvy o akychkolvek ruíhradäch, odškodne111ach alebo prlspevkoch do 1 mil. 
vlastolkom nehnurteft10Sll alebo iným subjektom v suvislosti & 

wýstavbou, prevádzkou sielri alebo správou nohnutefnosti (napr. 

podľa§ 66 odsek 4 a 5 ZEK, néhrady škód, náhrady za poskodeni& 
porastov, p1íspe\4{y podfa § 151 n. odsek 3 Občianskeho záltonoíka. 

náhrady za obmedzenie prav k tesnému pozemku) 

ZrnllJ'IY o prellládke telekomunikatný(:h vedení, %ll'lluvy o budúcom 
p,ov.iati preloženýth vectenl, zmluvy o prevzali wdeni (vyvolanej 
investície) vrat,enie P,otokolu <! prevzatl prekládky Ukm. vedenla 

Zmluvy o u21vanl uafostaolce / časti trafostanice Zmluvy o uzivani 
elektrickej prípojky Zmluvy o odbere elekuic~ej energie 

Zmluvy o lňi1111n l trafostarnce / časti trafostanice Zmluvy o užívaní 
elektrickej prlpojky Zmlo.r,y o odbere elektrickej energie 

Zmluvy v oblasti výstavby aúdrfuy vere1nej elekllonickej 
komijntkačnej sieto (napr. zmluvy o pnpokládkach, rámcové zmluvy 
o :;polupráci bez fin. 2ávázku ST 

Zmh.rvy v oblasti Výstavby a údriby ve1ejnej efektronickeJ 
komunikačnej siete (napr. zmluvy o ptípokládkach. rámcové zmlu\oY 

o spolupráci bez fin. zAväzl<u ST 

do67 OOO 

do 170000 

Zmluvy v oblasti výstavby a údriby verejne] elektronickej do 170 OOO 
komunikačnej siete t napr. zmluvy o pripoklMkach. rámcové 2mluvy 

o SPOiupráci) 

ZmlW)' v obta&ti wst.wby a údržby 11ere1noi elektronickei do 3 mil. 
komunikaCnej siete {napr. zmluvy o piipoklätlkach, lámco,'é zml!NY 
o spolupráci ) 

Kat<lá zmluva uzatváraná medzi spoloCno~fami 

Slovak Telekoma T·Mobile~ná 
ind.viduálne 1ej 2aslanlm rumllllllllll 4z 17 

Výkonný riaditeílinancil+ Generálny riaditeľ// 
Výkonný riaditelfinanctí T Výkonný naditel 
technolôgii a tT II 
Gena1álny riaditeľ ... Výkonný riaditeľ technológii 
atT 

Si. manažér plánovania a optimaliz. FAN / Sr. 
Manažér komod!lne prlslušného nákupu 

Riadite! roM>je a konštlukcie sieti+ Ria.ditel 

nákupu,logistiky.nehn.a dopm\oY 

Sr.mana!ér prevádzky služieb a rnflašlr. / Semor 
manažér prevádzky stužieb·a infraštr./Sr.manaiér 
prevádikysluiteb a mfrašl!.J/ 

Si.manažér realílác. a konštrukcie sieti+ Rimlilel 
zriaďovania a prevädzkyslulieb/Sr.manattlr 
sprá'IY technolog.pmlatorov/Aiadit6! 
nékupu,looistiky.nehn a dopravy 

Výkonný riadit&I ľtnaneil + Generálny riaditeľ// 

Výkonny riaditeľ financií ... Výkonný riadite! 
technológii a IT // Generálny riaditoí + Výkonny 
riaditeľ technolóoil a IT 

Si.manažér prevádzky Služíeb a inlraštr. 

Sr.manažél riad.t!ooaVky p11s1up.tochnol./ 
Sr.nrclfialér reallz(lc. a k01J$11ukcie sieti 

Rlad1lef ror:vo1a a konšuukcie sietí 

s, manažér realizác. a kooštrokcie sieti 

St.manažér realiác. a konštrukcie sietí 

Sr.monatér prnvádzky slu!iob a inf1eštr / 
Sr.manažér realtzác. a konš11ukcie sieti +Riadite! 
znaďovania a prevádzky služieb/ Riaditeľ roZ\loja 

o konštrukcie sieti 

Vyf(onný ria<111er rrnanťrí + Generalny riaditeľ /J 
Výkonný riad,tel llnancii ... VýkoMý 1iad~er 

tectmológíi a IT // Gen&ralny riadite! • Výkonný 
riaditeľ technológii a IT 

Overil/a: --------------
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6 Sponzoríng 

6Sponzonno 

6 Sponzoring 

Darovacie zmluvy do 34000 

Zmluvy o koll>Ol91nom sponzorlngu pod obchodnym menom Slovak do 34 OOO 
T efelcom. CSR zmluvy, 0~()18CUI 1mlUV'/ 

Zmluvy o sponzorinou. l<torý súvis! s komunikäclou znaeky, s 
PfodUktml, kampar1a.tn~ ss.les evcntarni 

do 34 OOO 

Generálnyriaditel /Výkonný riadite! ICT a bilnis 
segmentu/ Výkonný nadllel rezidančnäho 
segmentu+ Aíaditer controllingu 

Generálny riaó1tnf + Sr.manatér korpordtnej 
komunikäcle 

Yykonný riaditellCT a biznis segmentu/ Výkonný 
ria'dltef re2ldentného segmentu • Riaditol 
controllingu 

7 Správa majetku Nájomné a pollnäJomné zmlW{ na prenáJom nehnuteľného maJetku. do 170 OOO Si.manažér realizac. a konš11ukcie Sieti/ 
stožiarov a iných tecllnologických p1iestorov, Dohody o úhrade lroä\é néjommí Sr.manažér správy majelku a dopravy+ Sr. 

sMieb spojených s užívaním vecného bremena vrátane Manatér sprävy technol.priestorov / Riadilel 
zaloho·,1ch níkupuJogis11ky.nehn.a dopra-..y 
platieb, piíp. iné 
fin. plnenia zo 
WanyST) 

7 Sprava majetku Nájomné a podnajomnó zmlU1.j' na pren4Jom nehnutclného majetku, do 700 OOO Riaditel tlákupu,logistiky.nahn,s dopravy/ 
stoiiarov a iných technologic:k'ich priestorov, Dohody o úhrade (roéné néjomné Riadi tel rozvo1a a koo!II\JJ<oa sietí+ Výkonn~ 

slulieb spojenýd, s ufäanim vecného bleme11a vr.ltooe riadite! linancil / Vykonny riatlltel tectmolóoil a fT 
zälohoViCh 

7 Sprava majetku Nájomne a !)oďnAJomné zmluvy no prenájom nemutclnóho maje1ku, 

stotiarov a ioýcll tcchnologických priestorov, Dohody o úhrade 
slutieb spo;enydi s užívaním vecného bremena 

pla11ab. príp. iné 

frn. plnenia zo 

S1íBIT,' STI 

do 3 mil. (ročne Vyl<onny riadite! nnilflcil • Gener~lny rladkel // 
n(\jomné vrátane Vykomý ,iaditel llnencil + 1/>j'konny riadil el 

zéloho>,ých technológii a IT II Generálny riadil el + V}1(onný 
platieb, príp. iné riadileftechnológif a IT 
fin. plneniazo 
s11anyST) 

7 Správa majetku Vyja<.frenia k mvestlčnym zámerom iných p<&mickjch cs6b. St.manažersprávy mejotku a dopra11V 
fyzických osôb a orgánov štá\nej sprévy či samosprávy, týkajticich sa 
nehnute.lnostlv majetku ST 

7 Sptéva majetku Zmluva o nell'ihradnom sri1ostredkovanl kúpnej zmtwvo predaji Riadite! nál<upu,logistiky,nehn.11 dopravy • 
nehnuternostr Sr.mana!éťsprävy rnajotku a dopravy 

7 Správa majetku ZmlUV)' o nájme hnutehého roojctku do 30 OOO (ro(:n Riadileľ näkupuJol)istiky.nehn.a dopravy/ 

n~101Mé vrélane Sr.manažétsPläl.y majetku a dopravy 
zálohových 
platlllbl 

7 Sprava majetku Zmluvy o ná/me hnl.<elného majetku do 204 OOO Wkonny riadite! linancil / Riadirel 
(ročné najornné nákupu,logistiky11etv1.a doprav,, 
vmtane 

7 Správa majetku Zmluvy o predaji prw,,točneho a nepoufäefného hnultllného 
hmotného majelku 

7 Spnlvamajetku Zrnluvyopredajl p1ebytočného a nepoužilclhého hnutafného 
hmorooho majotlw 

Zálohových 
platieb) 

do 16600 

do 100000 

Sr.manažér správy majetku a dopr8Vf / Sr. 
Mana.W komoditno prlslušného nákupu 

Riadite! nákupu.togistiky,nem.a dopravy f Sr. 
Manazdr komoditne pristušneho n~up.i 

Účinnosf od. 1.62018 

proc<lVflých miost 

Overil/a: --- ----------
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Plnomocenstvo/ Poverenie spoločnosti Slovak T elekom, a.s. spolu s menným zoznamom oprávnených osôb a ich funkcii v 1.1 s 
Účinnost'od: 1.6.2018 

7 Sptáva majetku Zmlull)I o výkone správy a zmluvy o spoločeMtve podla zákona č. 
162/t 993 Z.z. o vlastnlctvll bytov a neb;,tový'Ch priestor011 

7 Správa majetl<u Zmluvy so SP. a. s. na prenájom postov;i;h priečinkov/ na úver 
pošto,11ého 

8 Velkoobchod OokumentY po\VTdiujúcu k«meéné otvorenie alebo ukončenie 
,oamingu alebo tpeciflckej roamin9ovej sloiby alebo SMSiMMS 
inlorworl<ingovej služby medzi Spo!Qcnosťou a roaminoovým alebo 

SMSJMMS interworkíngowm oortnerom, alebo medzi SpototnoS\i>v 
o roammgovým alebo SMS/MMS brokerom 

8 Vell<oobchod Zmluva o posl<yt(Mlnf zliav med2l opemtormi s roaminoovyml 

partnermi 

8 Vell<oobchod Me<Jzinárodné roamingové zmluvy 

8 Vell<oobchod Ponuky velkoobchodnym zák11znikom {TO, podľa aktuálne platnej 
sogmontácie) bet obmedienia mesacneho poplatku 

8 Volkoobchod Medz.ináfodné roamingové zmluvy 

8Velkoobchod Medzinárodné roamingD\'é zmluvy, Dvojs1ranné velkoobchodne 
zmluvy o roamingových zlavéch 

8 Velkoobcllod Všeobecné, obchodn6 a zmluvné podmienky, tarify, cellO\'é výmery, 
coo1111<y, ceno\-é '/Ýlnery a cenníky služieb a produk1ov 
poskytovanych prostrednlctvom elektron. komumkačnej siete Slovak 
lelekom, a. s. podľa zákona č. 351/2011 Z. t . v znent neskorätch 
piedpisov pte produkty z portfólia WS segmentu 

8 Velkoobchod Zmluva o medziná,odnýcll sadzbuch pre odúétovanie 

8 Vell<oobchod Zmluva o prepojenl elektronických komunikačných srett Zmluvy o 
poskytnutí tranzitu prenosových kapacil 

8 Vell<oobchod ZmlUl'Y o närodnom roamingu (National Roamíng Agreement) 

!l Veľkoobchod Zmluvy o posllytnuti databázy údajov o účastníkoch 

do 3000 

do 16500(na 
Jedr.othvú 
zmluvu za rok) 

Riadne! nákupu.loglstiky.nel1n.a dop1aw I 
Sr.manaMr správy majelku a dopravy 

Sr.manažér správy majetku a dopravy+ Riadite! 
nákupu.fogistiky,oehrl.a dopravy 

Sr. špecialista vývoja produktov a sluiieb 

Expe1t markelíngu / Sr. špecialista vy,,oja 
produktov a služieb 

Sr. špecialista vý'1oja produktov a služieb 

Sr. manažér narodného vefkoobcho<lu { Sr, 
manažér medtinároc:lného velkoobchoclu 

E~ertmari<etingu „ s,. špecialistavvvoja 

produktov a služieb 

do 660 OOO (na VY1<011ný riad1tal lCT a biznis segmentu/ Experl 
jednotlivú marketingu 

W luV\I Ul rol<) 

Riadttel velkoobchoélných vzťahov 

St. manažé1 medzinárodného velkoobchodu 

Riaditol veff<oobchodnýchvzf~hov+ Sr. manažér 
n:irodnóho velkoobchodu / ST. manažér 
medzinárodného velkoobchodu 

Vy'~onný riadite! f1nancíl + Rtad1t~I 
velkoobchodnych vzfahov 

Riadllijívelkoobchodných vzťahov T Sr. man afér 
národného velkoobchodu 

8 Velkoobthod Zmluvy o posky!011ani elektronických komunikačnvct1 slutieb (ako do 340 OOO Riadllel velkoobchodn~ch vzfahov + Sr. maria:žér 
nérodného velkoobchodu/ Sr. manažér napríklad carrier backllone. car1ie1 fink. wholesale OSL. pevný (celkovej 

bezdrôtový pristup, bezcltôtové okruhy, gprs prístupy, mobilné stufby, mesačnej sumy) medzináloclnóhovolkoobchodu 

atd), v<átane ~lu.!teb poskytovania infraéuuktúry a piiestorov 11 

predaja koncových tclekomunikačnyt.h zariadení národným a 
zahraničným prevádzkovateľom ako velkoobchodným zäkazolkom 

podla S\'S temlzécie 
pracovnych miest 

podla 5'/Slemizäc1e 
pracovných miest 

podla $yslemizácie 

8 Velkoobchod 2mluv;r o poskytovaní IT služieb a slu~eb informačných 

kOmunikačných t.ectmolôgil veikoobchodným zákazníkom. ktorych 
predmetom Je poskytovanlie ff sluiieb a služieb inf01mačných 
komu111kačných technológii, poskytovanie elektronických 
komunikačných služieb, národnóho ,oamingu, sluňeb infraštruktúry 
alebo predaj11 telckomuníkačnych zafl8denl národným alebo 
zahranil:ným vell<oobchodným 2ákaU11'kom, 

do 170 OOO Riadite! velkoobchodných vz(ahov + Sr. manaiér 

Ka.!<tl zmluva uzatváraná medzí spoločnosfami 
Slovak Telekom a T-t;,l.obile CZmusl byľ p~t.ídQllá 

mclwiduälne jej zaslanim n 

(celkovej narodnlUlovalkoobchodu/ Sr.manažér 
mesačnej somyl mecltinárodnáho velkoobchodu 

Overil/a: - ----------- --
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8 Velkoobchod Zmluvy o spoluprki (rmluvy o vzájom11om poskytovaní a Yfmieiiani 
informácii o dliolkoch); lmlu-,y o 'IZájomnom posl<ylovani 

etektroniokých komunixačnych služieb; Zmlu..y o spolupráci pri 

poskytovanl audiolexovjch služieb aJ;lužieb s pridancu hodnotou. 

6 Velkoobchod Zmluvy o 5polupráci pri poskytovtlllf slulby I pn zabezpečovaní 
prenosilelnosti číslo , ,,rétanc zmlúv o cenách za prená&ani& čfslel 

medzi mobilnými sí&ť9m1 uzatváraných s podnikmi elekt1onických 

komunikAcii: 

8 Ve!koobchod Uceočnu zmllMJ o posl\Ytr1utf databazy čísiel tiesňových volaní o'o I OOO na 
JednotJMi 
zmluvu 

8 Velkoobchod Zmluvu o spolupráci pri poskytovaní kolokác111 do 25.000 

9 V2Cally s Pracovnó zmluvy a iné úkony s1Ms1ace s podmienl\am't uvedenými v 
dcérskymi § 43 ods. 1 Zákonuika práce. vcätane mtdovych podmionok, so 
spoločnosťami zamestM.l'ICOm dcélskeJ spoločnosti Sl, ktorý je sóčasn~ 

štatutárnym orgánom elebo élenom štalutómeho orgánu takejto 

dcérskej spoločnosti 

9Vzfähys 
dcéiskyrni 
spoloénosfamr 

Ručenie (vo forme plsomnej zmlull\l alobo plsomnét10Vyhlásenía) na do 1 mil. 
zabezpetenie iévllzkov dcérskych spoloálostJ ST 

10Vtiahys Daňové priznania vyno1ovované v súlaďe s dat'lovou teglSlaliVou a 
orgánmi štátnej všetky úkony v stykou so správcom done 
spnr.y a fin. 
in~tttúctami 

IO Vzťahy s 
orgánmi štátnej 
sprá'l'{a lln. 

inštitúciami 

IO Vzťahy s 
argónmi štát11ej 
sprlrvy a fin. 

inš6túc1ami 

Dohoda o delegovanf ohlasovania vo vzťahu k Dohode 
o implementácii EMIR. Dohoda o autorizácii banl<v; Dohoda 

o Treasury linke; Dohody o implement.\cií EMIR v stlvislost1 s 
derivá1owmi obctror:Jm~ DohodyiOznámenia o vysporiadanf 
transakcií (napr. Zmluvy o externom vysporiadanll alebo podanie 
štand;irdnych pl~lobných inštrukcii pre fl( a MM transakcie: 
Prehlasenia a súhlasy klienta k 2iadosti klienta o obchodovanie 
s barikou (Zmluve o obchodovaní na Capital Markets): Zomarny 
a iden11fikácia psôb oprávnených vykoniMlrt1ansakcie suvlsiace so 
zllodnocovanlm voľnych finančných zdrojov s bankami 

lnšlrukcíe o spósobe zasielania konfirmácii o uza\Vorených 
obchodoch na per'le~nom. devízovom e kapitéfovom trhu a 

špecifikovanie udajov pre zasielanie kon~rmácií 

1 O Vzťahy s Mandálna zmluva s poistnvm maklérom 

orgánmi štátnej 
správy a fin. 

inštitúciami 

IO Vzťahy s 
or(ll'inmi šlátnej 
spra„yal1n 
inštitúciami 

IO Vzfal'lys 
organmi štátooJ 
správyalin, 
ioštttúciami 

Oznámenie o poškoóenl tolekomunika~ctr zanadeJtf pre 01gány 
činné v trestnom konanl a p,edktadanie dOkazov a materiälov týmto 
orgánom, vyjadrovanie a zaslupovanie v konaniach vedených tymito 

oroánmi 

Podan,enAvrhov a ln~'.ch podaní orgánom štátnej správy, org~nom 

samosoravy a ďalšie nakladanie s týmito návrhmi a podaniami v 
rozsahu plfpravy a r~alizácie sta111eb plánu inveslltnoj výs1avby 

Každá zmluva uzatváraná medzí spolocnosrami 

Slovak Telekom a T-MolJile 
indivi(l\lá!ne jej zaslaním n 

ll l J II, l!I, 

do500000 

lz 17 

Riadite! va!koobchodnýeh llrlahov + Sr. menatér 
národnéhovelkoobchodu/ Sr. manažér 
medzináwdnéllo vellioobchodu 

Riaditeľ valkoobchodnych vzíahov + Sr. manat.ér 
národného velkoobchodu 

Riadite! vélkoobchodných vzťahov+ Sr. manažér 

národnéhovelkoobchodu 

Riadil eívelkoobchodných vz<ahov + Sr. manažér 
národného velkoobchodu 

Generalny riachtel + Výkonný riadite! fUd!ikých 
Ldrojov II Generálny riadite(.,. V9konný riadite! 
linancií // Výkonný riaditolíinancii „ Výkonný 

naditeľ íudskioeh zdrojov 

Generálny ,iaditer / Výl<onnýríaditeľ 6na11Cií + 

Riaditeľučtovníctva, dani a trellSUIY 

5'. mana.tér daní /Poradca dan, 

VýkoMý rladitef lioancii + Riadite! účlovnfctva. 
dani a 1reas11ry//Výkon11ý riaditorlinancii+Seníor 

manager treasury//Ríaditer llčtovnlctva, dani 1:1 

lreosury+Senior managor trcasuiy 

S,. špecialista 11easury + Sr;~pecialisla lleaswy podl'a sys1em1!ácie 

pracovnvch miesi 

Riadttel účtovnlctva. dani a treasury.,. Riadite! 
nákupu.logistiky,nehn.a dopiavy 

Sr.manažét ptovádzkysluiieb a ,nlreštr./ Techník 
hospod:\1$kej ochrany/Šp&cialista podpory 

služieb a ínlr. 

Riaditeľ rozvoja a konštrvkcie sieti/ Sr.manaiór 
plánovania a oplimaliz. FAN /Sr.manafér 
plánovania a optinu.tlz. flAN / Sr.manažét správy 
tcchnoloo.prie.~torov I Sr.manažéc realitác. a 

konštrukcie sieU J Sr manažér sprá'l'{maietku a 
dopravy 

Overil/a: ------------ ---
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10Vzfahys 
orgMmi státneJ 
spravy a fin. 
iniítitC!ciami 

Rémcová zmluva o ..;,i;ravcvani bankových záruk, Bankovä záruka do 3 m,1. 

IO Vztally s Rémcová zmluva o vystwovani banko~ch záruk. Banková zäfuka do 500 OOO 

orgánmi štálneJ 
správy a fin. 

t0šlilúcia.mi 

IOVzť&hvs 

orgámru š1átr.ej 
sprävyaíi11. 
111šti'túc1pmi 

Prevodné príkazy z účtov spoločnosti. medzi úc:tomi spoločnosti a 

inkasných Výziev z úttov tretích osôb 

t O Vzfahy s Poskytovanie inro,mácií určeným orgánom $Uitnej spravy v zmysle 
orgárvm štátnej Zákona č. 540/2001 o štá1neJ štatistike, schvalenie žiadosti o 
správy a fin. vytvorenie prlstupu do elektronlckllho spracovania poskytovaíl5'Ch 

inšl1túc1aml 

IO Vztahys 
orgánmi štátnej 
sprévyafin 
inštitúciami 

IOVzfahys 
orgánmi štátnej 
správy a lin. 
inštitúciami 

10Vz(ahys 
organmi štlltnei 
správy a !in. 
Inštitúciami 

10Vzťahys 

orgánmi štátnej 
správy a lin. 
inštitúciami 

tOVztatiys 
orgánmi ätälnej 
sp,-ávya fin. 

inštitúciami 

10Vzľahys 

orgánmi štátnej 
sprá,'Y e lio. 
inštituc,am1 

IO Vzťahy S 

orgánmi štá1nej 

Sfl'á\Y a !in. 
lnšt1lticiami 

mtormécil a poverenie na elektronické odosielanie informácii· NBS 

Posk~vanie informácii u1čerrtm orgäoom štálne1 spravy v zmysie 
Zäkona č. 540/2001 o štálnej štatistike, scllválenle tiadosti o 
ll)'M)renie prístupu do olektronickeho spracovania poskytovaných 

1nfom1átil a poverenia na eleklr011ické odosielanie lnlOlmácii · SŠÚ, 
vus. prip. iné 

Pr!Í\llle podania sildnym orgánom, rozhodcovt;kým or génom, 

. orgánom Š1átne1 správy a samosprávy, regolačným adohfadovým 
orgánom. organom činným v llestnom konaní a všetky proceooé 
(Ikony s tým sp()jené v súvislosti s uplalnenim p1áv spoločnosti 

Sloval! Telekom. a. s., vratane pooavania opra\lllych prostríed!<.ov 

Právne úkony a podkladové dokumenty v súvislosti s uplatňovaním 
nárokov voči finančnej inštitúe11 v nútenej správe/ v konkurze/ v 
piocese ukončovania s veriteľmi vrámci v procesu dohody 
s veritefml II pri labezpečovanl plnema z majetko,.rej podsiaty 

pris!\J~nej barti\y; 

P1edžatobné upomienky voči dlinikom vo veci poškodenia tik. 

vedanr a zariadení, dollodv o splátkach dlhu z toho vyptývaJúca 

Plsomné podania na organy štátnej spravy, samosprávy, 
Recyklaenôho fondu vo veciach odpadového hospodárstva, vodného 
hospodärstva, ochrany ovzdušia, ochrany prhody a krajiny; vrátane 

Zápisovz kontrol 

Pmcesné ukony v súdnych alebo ,ozllodcovsk~ch konaniach. náwhy 
na za~1ie konania. písomné poc!afli~ v priebehu konania. ná.vrhy na 
výkon rnzhodnulia a rozhodcovské irnlll\Y, pokifllvmiknll z právnych 
záväzkových vLl'ahov oa poskytovanie elektronických 
komunikallných proslríed~ov 

Rámcové trea,ury imluvy s lreasury obchodníkmi (vrátane ISOA). 

ktorých prMmetom je realizäcia menovych SPOIO\IÝCh a termlnovycll 
obchodov, alebo IJ<laclanle voľn)'Ch frnantných prostrle<lkoY (FX a 
MM uensakGic} a cleriVátovych obchodov 

Každá zmluva uzatváranä medzi SP,O!oénosťam, 

Slovak l e lekom a T-Mobole ~ ná 

md1vidualne 1e1 zaslanim "'1111111111111 8z !7 

Generálny rladitel' + Výkonný riaditel financií 

Výkonný riaditeľ financií/ Riadite! úétovoictva, 
dani a treesu,v + E:xpert treasury / Sr .špoclalista 

tTeasury 

riešené v ST Gro up T reasurv prav.d!á a popis 
procedúr 

ExpoJt treasvry / Sr. špecialista lreasury 

Riedite! controllingu ... Riadilehičtovnlctva. denl 

a treasury 

Sr. manaié, prilvnych záiež:rtostí / Sr. manažér 
regulatónrych záležilosti 

Výkonný ria<fäef financi! + Riaditaf účtovniclVa, 

dani a lreasury/Sr. manar,et tressury 

Sr. mana2ér právnych záletitostl „ Sr. manažér 

prevádzky stuiieb a infraštr. 

Sr.manažúr spráV'{ majetku a dOJ)rä"'f 

Si.manater neskor. \1mähania a p,evádzlly / Sr. 
manazéI právnych záleiitostf 

V9konnv riar:litel financi!+ Riadite! účtovníctva, 

<lanie treasurviSr.manager lteasury 

:systemizácie 
pracov11ých miest 

Overil/a: -------------
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IOVzfahys 

orgánmi šlátnej 
správy .a lin. 

Rámcové zmluvy s bsnkami o obchodovanl s 11Westičnýml nástrojmi 

a ich správe (komisionárske zmlu11Y -obchodollanie s cennými 
papiermi lokálnyrni I zahraoičoymi}, vtátane rozhdcovských zmlúv k 

1oAtitúciami nim 

IOVdahys 
orgánmi šlátnej 
správy a fin. 
i~1itúciami 

IO Vzl.ahys 
orgarmi iilálnej 
správy a fin. 

inštilúciam, 

Súhlas s poskytovanim investičných služieb podla smornie(I MiFIDvo 
vzt'aho k tinančnym nástrojom a invastičným-slulbam. Súhlas so 
zvláštnymi podmienkami pri obchodovaní s ir,vestičnými 
náslrojmi(s Vfkonávaním pokynov mfmo re(l\llovaného lrhu, 
s podmienkami pre uzaMranie a vykonáliame transakcii na 

l<ai,1tálovom trhu) 

Uzavieranie 1mlúv s bankami o otváraní a iatvárani bežrrych učtov a 
dodatkov k rum (vrolene zmluv o SEPA inkase. vrátane 2mluv o 

naslaveniacl\ oa bQžnom účte a ,•rátone podpisových viorov 

schvalovat&lov a disponentov s účlami v súlade s ST Grot.0 treasU1Y 
pravidlami a popisom i::rocedur). o nastavenf spôsobu komunlMc,e s 
bankou; o poskytovaní bankových služieb (nočný trezor, po:ltový 
prieeinok. viazané úety, zámena hotovosti na pobo&e ba~ky a pod.~ 
o vyu!lvani POS termioldovv piedajniach. o pri1fmaoi (Jhrtld cez 
platobné karty, o posl<ylOvanl II zrušenl poskytovania bankových 
služieb k účtom prostredníctvom ele~tromckeho bankovníctva 
(vriltane protokolov o ptevzatl MIO klučov): podávanie žiadosti o 
obstaranie inkasa {podpis zmenky inkasovanej v prospech Slovak 
Telekom. a.s.); podávanie žiadosti o koofirmäctu pre účely auditu. 

t O V.zfähy s Vyjackenia o existencii podzemných telakomunikačných :ar!adenl 

orgánmi štátnej 
sprawaf1n 
m~6túc!arni 

I O Vzťahy s Poistné zmluvy a zmluvy o preplácaní poisl!lého 

orgánmi státner 
správy a fin. 
inštitúciami 

IO Vzťahy s 
oroMmi štátnej 
S{)rávv a frn. 
inšti1uciam1 

PoislnG zmluvy a zmlll'IY o prepláca ni poistného 

IO Vzfahy s Zml!Ny o účte majitela cenných papierov. ich úschove a správe 
Otgánmi štatnej 

sp1áv1a lin 
inšliltlciamí 

10Vtfahys 
org.änmr šlál!lej 
spravy a fm. 

inštitlic1ami 

21adosli o iiydanie, zmenu a zrušonie firel'l\l\ých kred~!WCh a 

debelných karia! .zames1nancom: 1iedoSli o poskytnutie bankoveJ 
informácie; Súhlas so znením textu bankovej záruky; 

do 20 000 

do600000 

10Vltahys 
orgánmi štälnej 
sprävyalin. 
iflštllúciami 

Zmluvy pre zabeZf)ečenie prlstupov k informaciärn na finančnom tmu do 35.000 

I OVzfahys 
orgánmi $lálneí 
správy a fin. 

in~lltllciaml 

ZmllNf so súdnymi exckúto1mi.1.01fuvy o poskytOVllni právnych 

alulieb advokátmi, zmluvy s. rozhodcovsk}mi súdmí, inkasn~i 
a~antúf9mi a postupníkmi pri vymáhaní pohladávok z hlavnej 
éinnostiSľ 

11 Dohody o 21Mkach zo 1112.dy v súvlslO$li s fl1'emnjmi platobnými 

Zmnestnanecké kattaml 
vzťahy 

Každá zmluva uzatváraná medzi sPQlocnosrami 
S1ovakTetekom a W,1oblle ~ ná 

indMdualne jej zaslaním "imllllllllllll 9.z 17 

Výkonný riaditeľ financií + Riadite! účlovnlctva. 

dani a treasUJY/SR.manaaer treasury 

Výkonný ria<!itet linancil /Riadite! účtovníctva. 

dani a treasuiy + Senior manager 11easury/&port 
treasury 

Výkomý daditerťinarn:ii / Riaditel účlmrnlctv8, 

clanl a treasury/St. manager lreasury + ópert 

lreasurvíSr. Specralista treasury 

Vedúci tímu služieb a infraštruktúry J Tech nik 
1>oclpo,y služieb a inlrašlruk!úiy II 

Riadite! účtovníctva. dani II tretlllucy + Riaditeľ 

nákupu. logistiky, nehn. a doprwt 

Genetälny 1iaai1er + Výkonny riaclltoflinancii 

Výkonny riad~ef financií /Riadite! tičtovníc\V9, 
dani a 1teesury „ Sr manager treasury/Expert 

treasury 

Sr.mana.ger treasury J Expert treasury / Sr. 
Specialista treasury 

Rtad~ef učtovníclva, dw,í a treasury iAiadttef 
llákUJ)u,logist1ky,r.ehn.a dopravy+ Sr.manager 

treooury/El<l)ert lleasury 

Sr JIWlaiér ncskor.v;máhania a prevádzky 

Aia<litor účtovníctva, dar,i a lreosury { Sr.managar 
trearury/ Expert lreasury 

systemizácie 
pracovných miest 

podľa systemizácle­

pracovJtS-ch miesi 

Overil/a: - -------------



Plnomoc~nstvo/ Poverenie spoločnosti Slovak T elekom, a.s. spolu s menným zoznamom oprávnených osôb a ich funkcii v 1 15 
Účinnosť od: 1.6.2018 

11 Úkony voči prislušným organom dozoru v oblasti bezpečnosti a Si.manalér HR služieb a organizácie 

Zamestnanecké ochrany zdravia pri praei a úkony vo VZfallu k odboro\lým orgánom 

vzfahy 

11 Vykazy poistného pre zdra'IOtné poisfovne a Sociálnu poísfovňu. S1.manažér HR stuiieb a oroanizácie / Manažér 
eHR a personálnej správy J St. Mz.dál Zamestnanecké ~'kaz pre daflovl Úfl!d 

vz(ahy 

11 

Zamestnanecké 
vzťahy 

11 
Zames1nanecké 
vzťahy 

11 

2omestnanecké 
vzťahy 

'1 
Zamestnanecké 
vzťahy 

12 Zmluvné 
vzťahy so 

zákaznikm1 a 
partnermi ST 

12Zmluvné 

vzfähyso 
zákazníkmi a 
partnermi ST 

12 2mluvné 

vzfähyso 
ztkaznlkmi a 
partnermi ST 

12 Zmluvné 
vrt'ahy so 
z.ákaznlkmi a 
partnermi ST 

12ZmlUVtlé 
vzťehyso 

zákazníkmi a 
partnetm1ST 

12 Zmluvné 
vzťahy~ 

zákazníkmi a 
partnermi ST 

Vznik. 2111ena a zánik praw..,,ŕlho pomeru a mzdové náležitosti. 

pracovne zmluvy, dod~tl\'f k pracovným zmluvám, dohody o zrálkach 
zo mzdy a ostatné pracovnoprávne dokum~nty. doklady pre tretie 
osoby, vrálane zastupovania v pracovnop<állllyChvzCahoch voči 

trelim stranám s vynrmkou sódnycli kontnr: 2ap1S)' a r>rotol<oly 
z kontrol kontrolných organov (poisťovni, daňm.ý~h úradov, uradov 
práce sociálnych wcí a rodiny, inšpeldorétov práce) 

2.iadosli o zaúčlovanie preclp1su platby na úhradu pokút. penále a 

poplatkov z omeškania, žiadostí o vystavenie dobropisov súvisiacich 
s odvodmi poistného za z.amesthaocov; žiadosti o zaoctovanie 
predpisu platby na úhradu poistného na sociálne poistenia, 

zdm~otné poistenia a na osobné účty zamestnancov 

Žiadosli o zaúčtovanie p1edpisu platby na úhradu pokút. oenále a 
pop1a111ov z omeškania. lladoSli o ")'stavenie dobropisov súvisiacich 
& odvodmi poislného za zamet.inancov; ~iadosti o z.aúčtovaoie 
predpisu platby na úhladu Po•stoého na socialne poistenia. 
zdra\'Otné poistenia a na osobné úcty zamestoancov 

Podmienky2ames1naneckých súťaíi (štatúty), účas( na irobovani. 
podtvrdeoie vysledkov trebovania (Výhercov súfa2el, potvrdenie 

odovzď!Vlía ceny výhercom 

do3 500 

nad3500 

do 100000 

Výkonný riaditor ľudských zdroiov J Sr.manažér 
HR služ1ob a organizácie/ Manažér eHR a 

personälnoj sprBVY 

Sl.manažér HR služieb a oroan,zácie 

Vykonny riadite! ľudskych zdrojov 

Sr, manažér odmenovaniaa banefttov 

Swdoclavateľské zrnluvy s näkladmi pre Si (zmltNY o dielo, servisné do 10 mil (ročnä 1. Wkonny riaditeľ financií,,. Výkoony riadite II Cl 
zmlUlfl, špeciálne zmluvy) s rieäitelskýnn partnermi za účelom hodnota a biznis segmentu 
realizácie subdodá\lokpri predaji služieb ST zákaznikom (na základe kon1raktlr) 2, V~OIIOý riadite{ financil ... RiaditellCT 
schvátenýct, bl.rsiness caSe-OY) lákaznickych nešeni 

Subdodávatelske zmluvy s nákladmi pre ST (zmluvy o dielo, servi5né do l mil. (1očna 
untuvy. špecU1lne zmluvy} s rieš1telskvmi partnermi za účelom hodnota 
reali?ácie subdodávok pil predaji slUŽJeb ST 2ékazníkom (na základe kontraktu} 

schválených business case-OV} 

Ktipna tmklva - predaj mlhradnýoh mobilných telefónov dealerom 

Odpo,-ede na podr.ely zákaznil<ov (sfafaosti, reklamé.cie, námietky a 
návrhy zákaznlkov), PoMdenia pre zákazníkov o pre,a.11l llýpo,'e<le. 
reklamáci~ sťalnOSli. námiétok a náv!hov. žiadosti o prenesenie 

telefómeho čísla a pod. 

Ponuka elel<tromckých komunikačných slu!ieb p1e kľúčovy-ch, 

korporälnym a SME zak&(ll'l(o-,, 

Ponuka elektronických komunikačných služieb pre kíúčotj'ch, 

korporótnym a SME zéknroikov 

do200000 

do 400000 

1. Sr.m1111atilrp1edajastrategic.zákazníkom • 

Rrad,tellCT zál<aznickych riešení 
2. Výko11ný riedilellCT a biznis segmentu + 

Riaditeľ ICT 2ákazniclšycil riešenl 
3. Výkonny naditef ICT a bizrus segmentu „ 
Sr.manažér predaja slrateg1c.z!lkazni <0rn 

Rradlrer retail a D20p1edaja 

Zamestnanec Oivlzie rezidančnóho segmentu 
Zame~lnanec Divizie ICT a bizms segmentu 

podl'as'\'Slemizácie 
precovn~oh miest 

Key Account man2ér/ Aecount rnana!ér /Sr. podla systemizäcle 
Aocount manažór I Sr. Akvizltor /Akvizítor / s,. pracovných mrest 

B1zn1s dcveloper / Veducr tímu prodnta SME/VSE 

zák1,1Znikom 

Sr.manQtér prooa]a s!lategíc. zákazníkom J padla :,ystemizácie 

Sr.manažé< predaja korporátnym zákazníkom/ praoovných miest 
Sr.manažér pteďaja SMEíVSE zäkaznfkom 

· .. 

Každá zmluva ozalvátaná medzi spoločnosf31111 

Slovak Telekom a T-Mobile CZ musí b){ posúdená 
Overil/a:------ -------·-

if\dMdualne jej zaslaním n 10217 



Plnomocenstvo/ Poverenie spoloénosti Slovak Telekom, a.s. spolu s menným zoznamom oprávnených osôb a ich funkcií v 1.15 

122mh.tmé 
vzrahyso 
zákaznikmi a 
partnermi ST 

t 2]mluvné 

vzfaJiyso 

zákazníkmi a 
partnermi Sl' 

12 Zmluvoo 
vzťahy so 
zákazníkmi a 
panncrmíST 

12 Zrnhrmé 
vzfähyso 
zákazníkmi a 
pannermiST 

12 Zmlll\'ne 
vztahyso 
1.ákaznikml a 

partnermi ST 

Ponuka eleklronických komunlkafných služieb pre kl\ičowch, 

ko1pcrátoym a SME zakaznlko11 

P1istúpenie k RámcoveJ zmluve o spoh.rpräc1 s l<ľútov)lrm a 
korporátnymi zákomikmi 

Všeobecné obcooclné podmienky, Cenníky a C&no~é vymery 
elaktromckých komunikačných služieb a Kl 

do2mil. 

Zmluvy, týkajúce sa zriadenia/aktivácie, poskytovania a ukončenia do 20 OOO 
poskYtovania/deaktivácle 
• elektrornck9ch komunikačnyd, sllJiicb 
• služieb m!ormačnych komunikačných technolóOii ICT 
Zmluvy, tyl<sjúce sa 
• predalo/ nájmu/,iýpožičky koncových zariadenf alebo inych 
hnuteľných ,-eeí jtova,u). 

• udefovl!flia súhlasu na ooužitie autorského diela (hcenc,e k 

sofl\'éru~ 

• vytvorenia zhotovenia a dodania diela 
zoslrany spoločnosti Slovak Telekom. a.s. biznis zék8211Íkom. 
vrátane zaslupoVania Slovak T elekom, a.s. pri l)(edkladanl Cell()'{llj 
ponuky, dohodovanJ obsahu zmlúv a uzalváranl /podp1sovanl 
súvisiacich právnych úkonov (napr. dohoda o dôvernosti u<laJov, 
zrnlwa o spracúvaní osobných ú(laJov, výpoved, odst6pen1e. 

oznAmenie o predíženl zmluvy, dohOda o zmeoo úča51ni'ka zmlu11y. 
pristúpenie k :zmluve a s l'lou súvisiaca SLA zmluva II Servisná l!Tll1Na 
apod.) 

ZmlU\'y, t)lkajuce sa z11aclenia/akbvácie. poskytovao,a a ukonte11ia do 42 OOO 

poskytovooia/deaktivAcitt 
• eleklronických komunikačných služieb 
• služieb inJormačr,;,ch komunikačnych technológií rcT 
Zmlvvy. t;l\ajúce sa 
• predaja/ nájmu/výpožičky koncO'JYCh zariadení alebo iných 
hnuteľných veci (tovanr). 

• udetovania súl\lasu na pou!itfa autorského diela {licencie k 

soJ\Véru). 
• vytvorenia, zhotovenia a dodania diela 
zo sl/any spoločnosli Slovak Telekom. a.s. bllnis zákazoíkorn, 
V1átano zastupovania Slovak Telokom, a.s. pri predkladaní oonovej 
ponuky. dohodovanl obsahu zmlúv a uzaJváJaof /podpisovaní 
súvisiacich prd'lll'(ch úkonov (napr. dohoda o dôvemosll lidajov, 
zmhiva o spracúvaní osobnych údajov, vypoved. odstúpenie, 
oznáme111e o predi~cnl zmluvy, dohoda o zmene i1Cas1nilta zmluvy, 

pristúpenie k zmluve a s ňou suvisiaca SlA zmluva a Servisná zmluva 
apod.] 

Každá zmluva uzatváraná medzi sPOločnosram, 
Slovak lelekom a T·Mobile CZ musí byľ pcsl)dená 

individuál11ij jej zaslariimn-- 11 2 17 

Riaditeľ predaja kfú~ a ko1p.zákamíkom J Riaditef 

predaja SME/\ISE zákazníkom/ Ríaeliter retaH a 
D20 predaja 

ÚCinncmod. 1,6,2018 

Sr manažér predaja strateg1c..zál<azttikom / podľa aystemizáclo 
Sr.manažér predaja korpQrátzltkaznikorn pracov~ch rn1est 
1Sr.manaž~r predaja SMl;/VSE zákami<om / Sr. 

Accounl manalér/ Ved. tlmu predaja SME 
~aznikov 

RiaditefB2C Sllgm.a termíne.tmena:žmentu / 
R1aditel828 marketingu a MNC 

Key Atcount manožtír /Akvizítor/ Sr. Bizms 
Dovefoper / Sr. Key Account Manažér/ 
St.manaiér back office a podpory 928 / SME 
Sáles Teamloader 

Sr. Accounl manažér 

podla sys1emitácie 
pracovnych miest 

podla &ystemiz(lcie 
pracovných miest 

Overil/a: -----------
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12 Zmluvné 
vzťllliyw 

zákW1r~mia 

pa1tn~rmlST 

12Zmluvné. 
vzfl!irf &O 

zákainlkmi a 
partnermi ST 

12Zmluvné 
vz(ehyao 
záka111fkmi a 
pannenniST 

Zmluvy, týkajuce sa ZJiadenia/ak1ivácie, posky!ovania a ukončer~a do 120 OOO 
poskytovarwa/deal<tlväde 
• elektronických komuni1<ačn%h sMieb 

• služieb info11T1ačn~h komuniker.nýchtechnoló9il lCT 
Zmluvy. týkajúce sa 

• predaja/ nlljmu/výpožičky kon~ zanndenl alebo 11l)ch 
hnutefných veci (tcr..iaru). 

• udelovanla sťlhlasu na pouziUe autorského d111la (licencie k 
601Mru). 

• -.ytvorenio, zhot<Mmia a dodania diela 
zo .11rany &poločn~ti S!ovo.~ Tele!lom, e.s. biznis lilkazníkoni, 

vallane zastupovania S1ovok T elekom, 11.s. pri predkladanl cerovej 
ponuky, dohodovaní obsahu zmlúv a uz.itváranl / podpisovani 
súvisiacich pt~ch úkonov (napr. dohoda o dôvemos11 úda1ov, 
zmluVa o spraclivaní osobnych údajov, v;,parod'. odstlipenie, 
oznama...nle o prediženi tmluvy. dohoda o zmene uéastnlka zmltt>'I', 
pn~túpeme k zmluve a s flo1.1 súvisiaca SLA zmluva a Seniisná zmluva 
apod.) 

Zrnlu,y. lýkajuca sa znadenia/ektivácie, poskytovania a ukon6en1a do 200 OOO 
posk\,-tovallia/deal<tiväcia 
• elekttonlckých kom1K1ikačn~'ch slutleb 
• služieb ,n{Qnnaérr;cit komunikačných lechnolóoil ICT 

2mlwy, tyl<a1úco GO 

• predaji/ n~jmuM~čky konc~'Ch zanadeni alebo if*.h 
hrutel'llych 111lCi (tovaru), 

• udefOvania stlhlasu na poulme autorského diela (licencie k 
softvéru}. 
• vytvorenia, 2flo1.a,eni11 a dodania diela 
zo stiunyspoločností Slovak Telekom, u. bimis L.ékalnlkom. 
wátene iaslupovania Slovak Tele kom. a.s. pri prcdklodenl cenovoJ 
ponuky, dohodovanl obsahu zmlúv a umtv2ranf /podpiSO'.ranl 
sl)visiacrch právnych úkonov 1napr. dohoda o dôvernosti údaJov. 

2/Tlluva o spracuvaní osobnych údaj o,, výpoveď, odSl~enie, 
oznamerne o predÍženi zmluvy. dohoda o zm- učastnika zmi!Ny. 
pristúpenie k zmluve a s riou 61JVisiaca SLA zmluva a Seivisna zmluva 
apod.) 

2rnluvy, týkajúce sa uiadeni9/aktiváeio, pookytovan,a a ukončenia do 400 000 
poskytovania/deaklivácia 
• elof<troniok9th komlJ'lik~ll'jcil s!uti~b 
• s1Ut1eb ínformačnýc!l komurnka(;nych technológii ICT 
Zmluvy, týkajúce sa 
• p<edaje/ n,jmuMpoilt~'Y konco-..jch zariadanl alebo ir,ýdt 

hnt,lelnýeh wcí (tovaru), 

• udeloVMia súhlasu na pou!ítie autorského diela (llcoocie k 
softvéru) 
• v)'l\'Ofenia. 2holcvenia a dod.riia diela 
zo strany spoločnosti SIOvak Telewm. a.s. bi2nis zéka.míkom, 
vratane zastupovania Slove.k T elellorn. a.s. pfi predkladani cenowJ 
ponuky, dohodo11ani oblsN>u vnlw a uzatvátani/padpisova.t1í 
alillÍsjscich prllvoych ukOf\OY (napr. dohoda o dôwrnosti údajov, 
:zmwva o spracú11ani osobných údajov, v;<poved. odstuponie, 
oznámenie o predÍžení zmluvy, cldloda o lS11one účastnll<a zmluvy, 
pó$híJ>eRe k zmlwe a s ňou suvisiaca Sl.A zmluva II SelVÍsna zmlwa 
apod.) 

Ka!dä zmluva uzatvérflflá mccl.ci sPol-Ocnosfami 
Slovak Telekom a T,Mobile CZ ~sí byť llOSúdená 

1ndívíduälne je1zaslanlm na- 12z. 17 

Sr.manažéf predaja ll'NLA/SME/VSE) 

Aiad1tel predaJ3 SME/VSE zllkaznlkom / 
Sr.mar1ažtr predaja ko.porát.ták8Zllikom 

Riadtlel predaja kltič.a korp.zäkeinikom/ 
Rlaelltcl predaja SME/VSE zäkamíkom 
Riadite! rata~ a 020 p<edaja 

podla syslemmlcte 
pracovný ch miest 

pr8.IX)\'flýcll mlest 

Overil/a: ------------

:., 
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12Zmkrmé 

vzľahyso 

zákeznlkmi a 
partnArm1 ST 

Zmluvy, tykaiúce sa uiadenia/aktivácie, poskytovanie a ukontenia do 2 mil. 

poskytovama/deaktiväcie 

12lmlwné 

vzt'ahyso 
zákazníkmi a 
paMermiST 

12 Zmluvné 

vzťahy so 
zákazníkmi a 
par1Jlorm1 ST 

tZZmllll'né 
vzt'atiyso 
zákaznihmi a 
partnormi ST 

122mlumé 
vzfahyso 
zákazníkmi a 
partnermi ST 

12Zmlumé 

vzľahyso 

tákaznikmi a 
partnermi ST 

• eleklrornokýchkornunikačných sluiieb 
• sl11lieb mlonnačných komurnkaénych technológii ICl 
Zmluvy, týkajuce sa 
• predaia/ najmu/'lýpožičky kanco\'ých zariaooní alebo lnýcl\ 
hnuleľných veci (1ova1U), 
• udefovama súMasu na pov.titie autorsllého dlola Oiccne111 k 
sotlvéru) 
• Výlvoroma, zhotovenia a dodania diela 
zo slianyspoločnosti Slovak lelekom, as. bimis zákazníkom. 

~,é.tane r.istupovania Slovak lelekom. a.s. pri predkladaní cenovej 
ponul<v. dohodovaní obsahu zmlúv a u:zatváraní / podpisovaní 
súvisiacich právnych úkonov (napr. dohoda o dôvernosti údajov. 

zmluva o spracuvaní osobnych údajov, výpoveď, odstupenie, 
ozmlmenie o pcedÍžoní unluvy. dohode o zmene ~as1niK~ zmluvy, 

pristtlpenie k zmíuvo a s iiou sťMsiaca SLA zmluva a Seiv1snä zmluva 
e pod.) 

Zmluvy, lýkajúce sa viadenia/aktivácie, poskytovania a ukončenia 

poskytovania,lcleak\Jváae 
• eleklronlckvch komunil<ačných služieb 
• slu!ieb inlonnatnych komunikačných technológii ICT 

Zmluvy. týkajúce sa 
• predaj,\.' näjmu/výpožiél<y koncových zariadenl alebo 111~ch 
hnuteľných veci (lovaru). 
• udelovania súhlasu na po.užitie aulorského diela (licencie k 
sofMlru) 
• vytvorenia, zhotovenia a dodania diela 
zo strany spolc>enosti Slovak l elekom, a.s. biznis zákazníkom, 
vralane zastupovania Slovak T elekom, o.s. pri predkladaní cenovej 
ponuky, dohodovaní obsahu imlli\l o uzalvátanj /podpisoveoi 
sw1siacich právnych úkonov {napr. dohoda o dôvemosli údajov, 
unluva o spracúvanl osobných Odajov. výpoveď, odstúpenie. 
omamenie o predÍženi zmluvy, dohoda o zmene účastníka zmlLJ\/'f, 
pris1Jiponie k zrnluvo a s ŕ'lou sJMsiaca SLA zmluva a Servisná zmtu-r.1 
apod.) 

ZmlUV)' o rruuketinoovej a obchoctnai spolupraci s lioSitefskyml 
pertncnni bez financného plnenia {na zäklade referenčnej zmluvy) 

Zmluva o spotupraci v oblasti tetomaiketíngu 

Zmluva o spolupráci v ob111Gti telemasl<etingu 

Zmluva o spolupráci v oolasti telemarketingu 

Každä zmluva uzatváraná medzi spolot.nosťaml 

Slovak T etekom a T-Mobile Cl musl by( posúdenä 
mdividuálne jej zaslanim n 

nad 2 m11, 

do34000 
(vinosovza 
mesiac) 

do170000 
{výnosov za 

mesiac) 

nad 170000 
(výnosov z~ 
mesiac) 

13 z 17 

V~onoý riad11ef1CT a biznis segmenlu/ 1/~«mný 
riaditer rozidQnéného segmentu 

1. Výkonrrý riadite( LCT a biznis segmentu/ 
Výkonný naditer 1etidenčného segmentu + 

Výkonný riadite! linancli 
2. Výkonný ňaditel ICT a biznis segmentu/ 
V)'konný riaditel rezidenčného segmentu+ 
Gonerálny riadite! 

Sr.manillr predaja strategic.zakazoikom + Key 
Account mana.tér/ Sr.manažér J)le<laja 
slrategic.zákazoll<om + Aiaduer predaja kltič.n 
korp.zákaznikom 

Riaditetrelail a 020 predaja/ 
Riad11et front oft1c;e B2C 2ákaznikov 

Výkonn~ nad~el rezidenčného segmentv 

Výkonný riadite! rez1denór1ého segmentu+ 
Riaditef oontrollingu 

podla sysle mizácie 
pracovných miest 

Overil/a:----- ---------



Plnomocenstvo/ Poverenie spoločnosti Slovak Teleliom, a.s. spolu s menným zoznamom oprávnených osôb a ich funkcii v 1.15 
Účinnosfod: 1.62018 

t2Zmklvné 
vzťahy so 
zál<aznikml a 
partneimi ST 

12 Zm~JIA'lé 

ahy&o 

zákazrukm1 u 
partl\ermi ST 

Zmluvy o partnorskej spo!up1áei. týkajúce sa poskytovS11ia 
pannerskýoh ríoteni obsohujticich prod!Jkty/služby Spoločnosti 

ďalštm zakaznlkom partnora (nnpr. mobilný zber dál. lOlameltia a 
pod} s finančnou hodnotou plncmaSpoločoosti; Maodálnezmluvya 
zmluvy o llpl)luprái;i, l'j4<e1úce sa poskytovania verojnych mobilných 
elektroniclcý<:h komunikačn~'Ch služieb (elekllonické debijanie) 

Spoločnosti zékazníkom s finančnou hodnolou pll'\8llca Spoločností 

Zmlu,,y o oartnecskei ť:l)Olupráe1. tý!lajúce sa poskytowrua 

portnersl<Ý(h nešení obsahuAicic:h p1odUl<ty/stufby Spoloénosti 
ďalším zákaznlkom partnera (nanr. mobilný zbet dát. telemetria a 
pod) s l1nančnou hodnotou plnenia Spo!očnozlr; Mandátne 7mluvy 4 

t.rrduV"( o llf)Olvpráci, lýkajticc sa poskytovanie verejných mobilných 
elektronických komunikačných služieb [elektronické dobíjanie) 
Spolotnosli zákaznil<om s f111a11mou hodnotou plnenia SpoločnosU 

dot7000 

do67000 

12 Zmlu'Rlé 

vz:11111/SO 

zä\laznlkmi a 
portnermlST 

Zmhl,,y o partnerskej Sl)Olwrtci. týkajuce sa POSkytOvania do 335 OOO 

12Zml1M16 
vzfahyso 
zakazo!kmi a 

partnermi ST 

12Zmlu,..,é 
vzíehvso 
zakaz111kml a 
partnermi ST 

12 Zmluvné 

vrtahyso 
zákaznlkmi a 
pa,lnermi ST 

12 Zmluvné 

vzfah'1 so 
zákazoamia 
pannermiST 

12 Zmluvnó 
vzťahy so 
zákaznik.mia 
pnnnc1mi ST 

partnersliych riešenl obsahtljúclch produkty/slu2by Spoltl6\osti 
ďalším zákazníkom paMera (napr. mobilný zbe< dál, telemetria a 
pod) s finančnou hôdnotou plnenia Spoločo031i; Mondtltne zmluvy e 
zmluvy o spolupráci, tykajuce &B posky1ovama verejných mobiJ11)1tlh 

olaktronickych komuoikačoých slufieb (e!eklrOnickt dobijan;e} 

Spo!otnoSli zékaznltom s linant:nou hodnotou plnenia Spoloénoslí 

Zmluva o mobilnom pripojení 6 VSE zAkalnikml a dodatky k nim 

Zmluva o nevýhradnom obchodnom zasttif)eni 

Zmluva o n~adnom obchodnom zaslóoenl (obchodní 

záslllpcovia a autonzovanl partneri) 

Zmluva o obchodnom zasttif)enf a sl)Olupräci pri pre11Adtkovan1 
značkovej preda~e. 

Zmluva o poskylovaní verejných slu!iab. vrátane: 
· dodal kov k zmtuve. dohôd o zmene zmltJVy, žiadosti o zmenu 
zmtt,.,y 

• ukončenia imluvy (odstupenle. \ýpo,-ed, dohoda) 
, 1coistračnych fonnulátov 

• dohôd o zmene v osobe úcastnfka a dohud o prevode prav a 
po',innosti 

• žiadostí o l)(ooesenie tetelónneho tisla a žiadosti o \dlenie 
zäbeZpeky (VIAtane akceptácie o zamietnutia takychto žiadosti) 
• akceptačných a zamietacích llstov 
• spnevodných li&to11 k zál<ozn{cl<cj dokumeotacii 
• protokolov k Glu!bám 
• objednávok ,tulieb a tovarov pre VSE zák82llfllov 

Každé zmluva uzal\lároná medzi spolol';riosfan1i 
Slovak l elekom a T -Mobile 
1nd,viduä.tne 1ej zaslaním n 

H "' l ti f 

1h l 7 

Riadite! ret11~ a 020 piedaja 

Výkonný riadrtel rezidencného segmentu 

V)1«>nn'i rie<111er reziderólého seomentu + 
Aiaduer controllinou 

Obch. reprezentanf/Si. obch. reprezentant polfasystemwicie 
/ Obch. reprezentEl'lt pre podnikateľov/ pracovných miest 
Reprezentant teteíonického 
pted&jafReprczonlant telefomckého pcudaja • 
leasmg / Sr. Reprez.enl8111 tel. 
p,edaja}špeciaflz.ova!lý reprezentant tuL predaja/ 
SupqMtor predaja pre VSE segmcnr 

Riadite! retail a 020 predaia I 
Raaditelfront office 82C zák8211!k011 

Rladitorv DMzi1 ICT a bi!flis segmentu/ Aíadilor v podľa systemizécie 
Divilii rczidcnCnc!ho sogrnentu p,acO'mýdl miest 

Riaditeľ retail a 020 piedaja/Sr. Mnnalér podpo 
a rolVOja retatf a 020 predaja 

Sr manatér CSS back ollicu/ Znme~1nanec 
Divizce rezidenéného segmentu 

OveriVa: - - ---- --- -



.~ 
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12 Zmluvné 
1121'.ahyso 
zákazníkmi a 
parlnermíST 

12 Zmluvoé 
vzfohy so 
zaka.znlkmi a 
parlnermiST 

IZZmluvné 
vztahy so 

,akllzn:kr!\i a 
partnenni ST 

12 Zmlu1mé 
Ylfahyso 

Zákazníkmi a 
partnenmST 

12 Zmluvné 
vzťahy so 
2ákaznikmi a 

partnermi ST 

12Zmluvné 

vzfahy so 
zákaznlkmi a 
partnermi ST 

12Zmluvné 

vzfahyso 
zAkaznlkmi a 
parloerm1 ST 

t22m11Nné 
vzfally so 
2äkazniknn a 
partne1mi ST 

122mluvné 

vzfahvso 
lákeznil<mi a 
pW1ne11111 ST 

12Zmluvné 
vzt'ahyso 
zákaznlkml a 

partnermi ST 

Zmluva o spoluptáci pri dodávani tovaru (medzi Spoloénosrou. 
do:lávatelom/díslribúlolOlll tovaru a obchodným zástupcom) 

do 10mil. 

Zml11va o spoluprác• pri n:alirovanl predajnej akcie a marketingovej d1> 1 O mil, 

kampane 

Zmluva o nájma/vypoiičl<o/predaji KZ a,/alebo HW poskylovaného v do 3 400 
súvislosti s poskytovanymi vorejnými elektronickými komunikačnými 

slvžb~i, vrateoe: 
-,ýc,fy na vrátenie K.Z a/alebo MW 
· sprievodných listov k lákazolckei dokumentácii 

- ukončenia zmluvy (odstlipame. výpó\led. clohoda) 
-orotol\oly o p1evzati KZ zo a <Jo zäruéllej opra\ly; 
Zmluva o výpo!itke náhradného zariadenia z:ákazn!l<ovi počas 
Optllll)'; Zmluva o výpožič:k~ demo mobilných lelo!ónov z ponuky 
Spoloenosti pre kľúčollých a k01po1iiloych zákazníkov 

Zmhwa o nájmo/výpožičke/predaii K.Z atolebo HW poskytovaného v do 1 7 OOO 
súvislosti s poskytovanými verej~mi elektronickými komunikačnými 

službami, vráláne: 
· V\flVY na vrátenie KZ a/alebo HW 
· sprievodných listov k zák11znícl<cj dokumentácii 
· ukončenia zmluvy (odstilpenie, vypover.l. dohoda) 
-protokoly o prevzali KZ zo a do 2á1uénej opra")'; 

Zmluva o výpofitke náhradného zariadenia zákazníkovi počas 

opravy; Zmluva o vypoiičke demo mobilných lelofónov z ponuky 
Spoloenostl pre klúčovýCh a korporilrnych zakazníkov 

Zmluva o nájme/výpožičke/predaji f<Z a/alebo HW poskytOVtlneho v do 335 OOO 
suvislosll s poskytovanymi verejnými eleklron,ckými kom\lnikaenými 

službami, vrátane: 

• VfN'J na wátonie KZ a,lalebo HW 
• sprievodných listov k zákaznlckej doku111entäcii 
· ukončenia zmluvy (odstúp&11ie, vypover./, dohoda) 
• protokoly o prevzali KZ zo e do z.aručnej op1a;y: 

Zmluva o 'lýpožitke náhradného zanadenio zákaznlkov, počas 
opl'll.vy; Zmluva o -.ýpo!ičke deľllo mobilných telefônov z ponuky 
Spolol:nosll pre kľúčových a korporátnych zákazníkov 

Zmluw o komisionálnom predaji s dodávatelmi 

Zmluvv o komislonälnom piedaii s dooávaielmi 

Zmluvy o komisionálnom prcda11 s dodávatelm1 

ZmlUYY o obchodnom zas tú peni so systémovymi pannerm1 

individuálne 

Zmluvy o spolupráci s partnermi, ktorí poskytujl'.I z.lavy, zlavové akcie 
!)l'e zäkaznlkov Spol~nosti (vrátane zmlúv s partnermi, ktori 
poskytujil zlal/\', ll;lvové akcie pre zakazml<ov Spoioélll>Sli n3 časovo 

obmedzené obdobie - tzv. promo akcie l 

do lTOOO 

do67000 

do335000 

do 1 mtl. 

Každá zmluva utatva1anámedzi spoločnostami 
S!ovak lelekom a T-Mobile CZmusl by[ posli(jená 

1odivid\131ne jejzaslanim~ 15 z 17 

Výkonny riadite! ICT a biznis soomentu /VýkoMý 

riaditeľ rezidenčného seomentu + RiaditeJ 
nák\lpuJog1stíkyJ'll!hn.a dopravy 

Výkonný riadi tel rezidenčného segmentu + 

Riadite! nákupu,logistiky,nehnadopravy 

Zamestnaoec Divílie re1.idenčného segmentu 

Zarnel,lnanec Divízie ICT a biznis segmentu 

fliad1telretaíl a D2Dpredaja/ Riaditelpredaja 
klúč.a korp.:zákaznikom / Riadite! predaja 
SMENSE zál<eznikom 

Výkonný óaditeľ ICT a biznis segmentu/ Výkonn 
riadite! rei1denčného segmentu.,. V\Íkonny 

riadite! financií 

Rladrtel retail a 020 predaja 

Výkonný riaditeľ relidančného segmentu+ 
RJodrtel controllingu 

Výko11ný riedite! rezidenčného segmentu + 

Výkonný riadite! linancii 

St.maneiér preda)a S1rategic,zákazrtíkom + Key 
Account manažér 

Riadite! B2C oogm.e 1ermimil.manoimcotu 

podla systemizácie 

pracovnvch miest 

podla sysoomiZáCIQ 
pracovnýc:h miesi 

Overil/a:---------------



12Zmluvnó 

VZlilhy so 
Zákaznlkmi a 
partnenniST 

12 Zmluvné 
vzťahy so 
lllkaznlkmi a 
pannermiST 

12 Zmlwné 

,n(ahy so 

zäkazníkmi a 
partnermi ST 

12 Zmtuvr.e 
vztahy so 
zákaznikmi n 
partnecmiST 

12 Zmluvné 
vzťahy so 
zál<azníkmi a 
pa11nermi sr 

12Zmlvvné 
vzlahyso 
záka:u1ikmi a 
pannarmiST 

12Zmluvné 
vztahyso 
zákamikmi a 
paitnermi ST 

12 Zmluvné 

vzťahy so 
zákazníkmi a 
partnermi ST 

12 Zmlll\lné 
vztahy so 
zäkaznikmi a 
paitncrmiST 

t 2Zmluvné 
w.lahyso 
záksznikmi a 
partnermi ST 

,,/ 
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Zmluvy s dodával91mi eoergii, médii a služiéb pot1eb~ch pre 

prevltdzku prisfu~oej prevAdzkarne 

ZmlW/ s dodávalefmi energil médii a služieb pooebnych pre 

prevádzku prlslumej prevádzkarne 

Zmluvy s dodávateľmi ~nergii, módií a služleb potrebných pre 

prevAdzku príslušne! provádzkame 

Zmluvy s cloďávateími energií, medií a Služieb polrebných pre 

prevádZku prlsluSnej prevádzkarne 

doB 300 

do 17000 

do67000 

óo335000 

Sr.manažér správy majell<u a dor,ravv 

Rtad!lel relail a 020 predaja •· Sr.manafét sprá"Y 

majetku a dopravy 

Vjkonný riadite! rezidenéného segmentu + 

Riadrlel controlhngu 

Wkomy riadite! 1ezidenčn6ho segmentu „ 
Výkomý riadltelfinam;d 

ZmllJl'Y s už,va1errrn na posk;1ovanio elektron. komunil<tl:.$1o!ieb, IT do 20.000 {ročnA Account manažér/ Account manaíér ~e SME/ oo<lfa S}'Stemizácie 
slul:leb a slulieb informaén'/Ch komunikaônych technolôgll, zmluvy hodnota Vedúci tfmu poopmy bi?nls predaja /Si.manažér praoovn\kfl miest 

na predaj/ mijom koncovyeh zariadenl (KZ) ii úkony znich kontraktu) back olhce a podpory B2B 

vyplývajúce pri cene predmetu zrnllJl'Y uvedenú i: platnóho Cenníka 
resp, p,i Akciovej cene - ročná hodnota konlraktu { vratane 
jednorá201,ých popl~lkov, 21iaóovacích poplatkov a pravidelných 

mesačných poplatkov alebo näjom resp. kúpna cena KZ) 

Zmluvy. predmetom kto~ch je predaJ tovarov a poskyiovanie služieb, do 1 O mil 
prenäiom hnutelného a nehnutelného maietku, zhotovenia diela, 
poskytovanie prav duše\llJeho vlas1nictva, jednos11anné vyhlase111a. 
obchodné ponu!--y a potvrdenia. 

Podmienky zákazníckych sťlfaži (ttatúty), účasť na žrebovanl 
potvrdenie vy"sledkov žrebovania (výhercov súfate), potvrdenie 
odovzdania cenyvýlwcom 

Dohoda o spolup<áci pri vykonávaní osobitnej sta1osllivosti o urcený 

segment bíwis zái<a?nikov 

dol mil 

Ví4<onný riaditelfinancll + Generalny riadite! 

Riaditef B2C seom.a tooninál.manaimentu/ 
Rioditel B2B marketingu a MNC 

Riadite! l)(edl!Ja klirč.Q korp.tékemíkom / Riad~ef 
predala SME/VSE zákazníkom 

Zmluvy o vzájomnom prepotenl el. komunikačných sieti, zmluvy o 

110skvtouli transitu ptenosovych kapacít pre B2B ziikaznlkov. 

do 100000/ Sr.rnanaierhlas.dät amultbizn.riošeni + Sr. 

ro~ná hodnota manažér ICT biznis riešeni II 
kontral<tu 

Zmll.J\IY o partoerskej ~-poluprac,, zmlwy na poskytovanie do 5 m,l. EUR 

partm1rsk~ch riešení obsahujuc,ch produkt. služby a inovácie, 
nepomenované zmli.N)' lllčastnených S1Ján na dobu urtitú týk31úco 
sa malých projek1ov {pilo1ov) IJBO. 

St. manažér hlas.. dál. a mull , bizn nešeni 

+Sunanatér prevádzky 626 ICT služieb II 
Sr.manažérprovadzky 628 ICl' sluileb -t Sr. 
mana1ér ICT biznis riešenl 

Generálny riad11el + R1ad!leľ sekcie rozvoja 

nového podnikania. 

•••dočasne ()Ovorenyvykonom lun~cie Riaditehetail a D2D predaja 

'v , 

Každá zmluva uzatváraná medii spo!očnosfam1 

S!ovak Telokom a T,Moblle ná Overil/a; - --- ---·------

indMd\/Slne jeJ zaslaním na 16.t 17 
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Prokurista 

Každá zmluva uzetvá1aná medzi spoločnosrami 
Slovak Telckom a T-Mobile CZ musl b súdená 

individuálne jej zaslaním 

OveríVa 
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Obchodné podmienky na poskytovanie 
elektronickej komunikačnej služby Carrier 
Ethernet Obchodné tajomstvo 

Slovak Telekom, a. s., so sídlom Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, Slovenská 
republika, IČO: 35 763 469, zapísaný v obchodnom registri vedenom pri 
Okresnom súde Bratislava 1, oddiel Sa, vložka č.:2081/B alebo jeho právny 
nástupca vykonávajúci príslušnú činnosť v oblasti elektronických 
komunikácií (ďalej len .Telekom") s cielom podrobnejšej úpravy 

vzájomných práv a povinností medzi Telekomom a osobami, ktoré vstupujú 
do zmluvných vzťahov s Telekomom - na základe Zmluvy o Carrier Ethernet 
(dalej len „Zmluva"), vydáva tieto Obchodné podmienky na poskytovanie 

elektronickej komunikačnej služby Carrier Ethernet (dalej len .Obchodné 
podmienky'): 

Čast 1. Vymedzenie základných pojmov 

Na účely týchto Obchodných podmienok sa rozumie: 
.Platiteľ je osoba, ktorú Poskytovateľ určil na preberanie písomností, 
faktúr a upomienok s účinkami doručenia pre Poskytovateľa, zasielaných 
Telekomu na adresu určenú Poskytovateľom v Zmluve 
„Prístup k službe Carrier Ethernet" (ďalej aj ,prístup") je súbor technických 
prostriedkov umožňujúcich pripojenie Poskytovatela do dátovej siete 
Telekomu prostredníctvom služby Carrier Ethernet. 
.Služba Carrier Etherneť je elektronická komunikačná služba, spočívajúca 
v poskytnutí prenosovej kapacity prístupov k službe Carrier Ethernet, ktorej 
predmetom je prenos informácií prostredníctvom dátovej siete Telekomu 
medzi určenými uzlami dátových sietí Poskytovatela alebo medzi uzlom 
dátovej siete Poskytovateľa a Virtuálnym uzlom dátovej siete Poskytovatela 
alebo medzi Mobile backhaul lokalitami alebo medzi Mobile backhaul 
lokalitou a uzlom dátovej siete Poskytovatela v kvalite a za podmienok 
uvedených v týchto Obchodných podmienkach a Zmluve. 
,Koncové zariadenie" je telekomunikačné zariadenie Poskytovateľa 

schválené príslušným orgánom štátnej správy na používanie v SR, 
pripojené ku koncovému bodu prístupu k službe Carrier Ethernet; Koncové 
zariadenie nie je súčasťou prístupu k službe Carrier Ethernet 
,Koncovým bodom prístupu k službe Carrier Etherneť je fyzické rozhranie 
charakterizované funkčnými, mechanickými, elektrickými a protokolovými 
vlastnosťami pripájajúce koncové zariadenie Poskytovatela 
,Porucha" je stav služby Carrier Ethernet, ktorý neumožňuje jej riadne 
používanie v dohodnutom rozsahu a kvalíte. Na obnovenie prevádzkového 
stavu je nutné vykonať opravný technický zásah alebo prevádzkové 
opatrenie 
,Poskytovate!" je podnik podla zákona č. 351/2011 Z.z. o elektronických 
komunikáciách v platnom znení (ďalej len ,ZoEK), ktorý je podla 
všeobecného povolenia oprávnený na poskytovanie elektronických 
komunikačných sieti a/alebo elektronických komunikačných služieb a ktorý 
s Telekomom uzatvoril Zmluvu 
,Preloženie koncového bodu prístupu k službe Carrier Ethernet" je 
inštalácia a aktivácia technologických zariadení na mieste identifikovanom 
iným súpisným alebo parcelným číslom, ako bolo miesto pred preložením 
koncového bodu prístupu k službe Carrier Ethernet v rámci miestnej zóny 
„Miestna zóna• je oblasť vnútri katastrálneho územia danej obce. Zaradenie 
obcí do miestnych zón je uvedené v Číselníku obci SR. 
,Premiestnenie koncového bodu prístupu k službe Carrier Etherneť je 
inštalácia a aktivácia technologických zariadení na iné miesto v tej istej 
budove alebo síce v budove inej, ale nachádzajúcej sa na tom istom 
pozemku s rovnakým súpisným alebo parcelným číslom, na ktorom 
sa nachádzalo pred premiestnením tohto koncového bodu prístupu k 
službe Carrier Ethernet 
,Protokol o odovzdaní a prevzatí prístupu k službe Carrier Etherneť ( dal ej 
len .odovzdávací Protokol" alebo „Protokol o odovzdaní") je dokument, 
ktorý obsahuje záznamy o prebraní resp.neprebratí prístupu do užívania 
a prevzatí resp.neprevzatí inštalovaných zariadení. 
.Rozhranie' je prepojovací bod dvoch elektronických komunikačných sietí, 
elektronickej komunikačnej siete a telekomunikačného zariadenia alebo 
telekomunikačných zariadení navzájom. Je charakterizovaný funkčnými, 

mechanickými, elektrickými a protokolovými vlastnosťami 
.špecifikácia prístupu k službe Carrier Etherneľ (ďalej aj ,Špecifikácia") je 
formulár, ktorým Poskytovateľ definuje požiadavku na zriadenie, zmenu, 
preloženie, premiestnenie, zmenu parametrov, vymedzuje koncový bod pre 
prístup k službe Carrier Ethernet, stanovuje technickú špecifikáciu 
a spôsob využívania požadovaného prístupu k službe Carrier Ethernet. 
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,VS Telekom" je verejná elektronická komunikačná sieť pouz1vaná 
Telekomom úplne alebo prevažne na poskytovanie verejne dostupných 
elektronických komunikačných služieb 
,Zriadenie prístupu k službe Carrier Etherneť je inštalácia a aktivácia 
technologických zariadení na mieste dohodnutom s Poskytovatelom 

(budova, objekt, pozemok), ktoré je identifikované súpisným alebo 
parcelným číslom 
.žiadateľ' je fyzická osoba - podnikateľ alebo právnická osoba, ktorá je 
Poskytovatelom elektronických komunikačných sietí 
a/alebo elektronických komunikačných služieb podla všeobecného 
povolenia a ktorá požiadala o uzatvorenie Zmluvy. 
.Uzol dátovej siete Poskytovateľa" je obojstranne dohodnuté miesto, 
v ktorom sa nachádzajú prenosové zariadenia Poskytovatela potrebné na 
poskytovanie služby Carrier Ethernet a súčasne je v ňom ukončený 

najmenej jeden prístup k službe Carrier Ethernet a najmenej jeden 
prístupový okruh„ 
,Virtuálny uzol dátovej siete Poskytovateľa' je obojstranne dohodnuté 
miesto, v ktorom sa nachádzajú prenosové zariadenia Telekomu 
ukončujúce najmenej jeden prístup ku službe Carrier Ethernet, pričom 
prenosové zariadenia aj miesto, kde sa tieto zariadenia nachádzajú, sú v 
užívaní Telekomu a Poskytovatelovi nie je umožnený prístup k danému 
miestu alebo zariadeniu a Poskytovateľ nemá k danému miestu právo 
užívania 
.Mobile backhaul lokalita' je obojstranne dohodnuté miesto, v ktorom sa 
nachádzajú prenosové zariadenia Poskytovatela slúžiace na bezdrôtovú 
komunikáciu medzi Poskytovateľom a jeho koncovým užívateľom 
„Prístupový okruh' je el. komunikačná služba spočívajúca v poskytnutí 
dohodnutej prenosovej kapacity a slúži na pripojenie účastníka 

Poskytovatela k uzlu dátovej siete Poskytovatela a súčasne nie je prístupom 
služby Carrier Ethernet. 
,Expresné zriadenie' znamená zriadenie alebo preloženie prístupu služby 
Carrier Ethernet do 5, resp. 1 O pracovných dni od dňa podania žiadosti na 
formulári Špecífikácia. 

Časf II. Popis a rozsah poskytovania služby CARRIER 
ETHERNET 

1. Služba Carrier Ethernet sa poskytuje v infraštruktúre, ktorá je 
prevádzkovaná na druhej vrstve modelu komunikácie elektronických 
komunikačných sieti (referenčného OSI modelu). 

2. Prístupy k službe Carrier Ethernet umožňujú prepojiť uzly dátových 
sietí Poskytovatela a realizovať tak prenos dát v digitálnej kvalite podla 
typu zvolenej úrovne prístupu k službe. 

3. Účelom služby Carrier Ethernet je najmä umožniť tým Poskytovateľom, 
ktorí nemajú vybudovanú vlastnú transportnú časť nimi 
prevádzkovanej elektronickej komunikačnej siete, spojenie uzlov 
dátovej siete Poskytovatela, ktoré zriadil, prevádzkuje a využíva na 
poskytovanie elektronických komunikačných služieb svojim 
účastníkom. 

4. Služba Carrier Ethernet je určená na transport/prenos dátovej 
prevádzky: · 

medzi uzlami dátovej siete Poskytovatela, a/alebo 
Dátového centra ST podla typu prístupu, a/alebo 

5. Telekom poskytuje synchrónny, obojsmerný a transparentný prenos 
rámcov dát pre prístupy k službe Carrier Ethernet podla normy IEEE 
802.3z. 

6. Zriadenie koncového bodu prístupu k službe Carrier Ethernet 
pozostáva z realizácíe permanentného pripojenia koncového bodu 
prístupu k službe Carrier Ethernet k dátovej sieti Telekomu 
s požadovanými prenosovými rýchlosťami. 

7. Telekom poskytuje nasledovné typy prístupov: 
a. DLL metalický prístup 
b. Optický prístup 
c. GPON prístup 

d. FWNMW prístup 
8. DLL metalický a optický prístup k službe Carrier Ethernet umožňuje 

symetrický prenos dát medzi uzlami dátových sieti poskytovatela 



a/alebo do Dátového centra ST od rýchlosti 2Mbit/s podľa normy IEEE 
802.3z na rozhraniach: 

a. 10 BaseT (Ethernet), 
b. 100 BaseT (Fast Ethernet), 
c. 1 OOO Base-LX (Gibabit Ethernet). 

9. GPON prístup umožnuje negarantovaný prenos dát od rýchlosti 
2Mbit/s do 300Mbit/s. Ku GPON prístupu je možné objednať si 
doplnkovú službu Burst, maximálne do výšky 150Mbitfs. 

1 O. FWA/MW prístup umožňuje symetrický prenos dát od rýchlosti 
2Mbit/s. FWA/MW prístup je ukončovaný na rozhraní 10/100BaseT. 

11. Služba Carrier Ethernet je poskytovaná s obmedzením počtu MAC 
adries na 250 MAC adries na jeden prístup k službe Carrier Ethernet. 

12. Prístup k službe Carrier Ethernet môže v závislosti od preferencii 
Poskytovatela pozostávať z viacerých VLAN. Minimálna prenosová 
šírka VLANy je 128 kbit/s„ pričom počet a kapacita VLAN(y) je daná 
celkovou kapacitou prístupu. 

13. Prístup k službe Carrier Ethernet je poskytovaný na úrovni Besi Effort, 
ktorá poskytuje symetrický resp. asymetrický prenos dát pre nastavenú 
rýchlosť na sieťovom rozhraní UNI. Neposkytuje však prioritizáciu 
vybranej prevádzky v prípade zahltenia prenosovej cesty, 
nezohladňuje oneskorenie, zmeny v oneskorení a stratovosť vo 
všetkých častiach služby. 

14. K DLL metalickému prístupu, optickému prístupu a GPON prístupu 
k službe Carrier Ethernet je možné objednať nasledovné typy 
doplnkových služieb: 

Guaranteed 
Internet 
Burst 
VMAN(QinQ) 

15. Ku FWA/MW prístupu je možné doobjednať si len doplnkovú službu 
Internet. 

16. Doplnková služba Guaranteed, umožňuje na existujúcom prístupe 
k službe Carrier Ethernet príoritízácíu vybranej prevádzky v prípade 
zahltenia prenosovej cesty, zohľadňuje oneskorenie, zmeny 
v oneskorení a stratovosť v prístupovej častí od prístupového 
prepínača po koncový bod prístupu k službe Carrier Ethernet na 
sieťovom rozhraní užívatela(UNI) a to len pre prevádzku medzi dvoma 
pobočkami. Negarantuje však doručenie rámca. 

17. Doplnková služba Internet umožňuje na existujúcom prístupe k službe 
Carrier Ethernet poskytnúť prístup do Internetu na úrovni L3 

18. Pre Doplnkovú službu Internet je povinné také koncové zariadenie, 
ktoré je spôsobilé ukončiťnepropagovaný prepojovací rozsah IP adries 

medzi PE routrom Telekomu a koncovým zariadením poskytovatela, 
cez ktorý bude následne poskytovaná doplnková služba Internet s 
poskytovate lom zakúpeným rozsahom verejných IP adries. 

19. Doplnková služba Burst slúži na poskytnutie dodatočnej variabilnej 
rýchlosti nad pevne stanovenú a objednanú rýchlosť DLL prístupu. 
Dodatočná prenosová rýchlosť poskytovaná vrámci doplnkovej služby 
Burst bude Telekomom poskytnutá maximálne vo výške dvojnásobku 
garantovanej základnej prenosovej rýchlosti DLL prístupu, pričom táto 
dodatočná prenosová rýchlosť môže byt' zo strany Telekomu znížená 

na úroveň priemerného mesačného stavu využívania dodatočnej 

prenosovej rýchlosti za dobu 3 mesiacov bezprostredne 
predchádzajúcich znizemu dodatočnej prenosovej rýchlosti. 
Priemerný mesačný stav využívania dodatočnej prenosovej rýchlosti 
poskytovanej vrámci doplnkovej služby Burst sa urči na základe 
pravidelných meraní realizovaných Telekomom v ním zvolených 
intervaloch (spravidla 10 minút). Spoplatňovanie dodatočnej rýchlosti 
prostredníctvom doplnkovej služby Burst nameraných nad prenosovou 
rýchlosťou DLL prístupu sa realizuje podla fakturačného obdobia DLL 
prístupu. Cena za 1 Mbitjs priemerného mesačného stavu využívania 
dodatočnej prenosovej rýchlosti doplnkovej služby Burst je zmluvnými 
stranami dohodnutá v príslušnej Špecifikácii. 

20. Doplnková služba VMAN umožňuje Poskytovateľovi využívať celý 
rozsah VLAN IO (1-4095) a 
(a) prijímať, transparentne prenášal' a odovzdával' dáta označené 
jedným tagom( C-VLAN) alebo 
(b) prijímať, transparentne prenášal' a odovzdávať dáta označené 
dvomi tagmi( C-VLAN a S-VLAN) alebo 
(c) prijímať a transparentne prenášať dáta s dvomi tagmi (S-VLAN a C­
VLAN) a odovzdávať dáta označené jedným tagom (C-VLAN). V tomto 
prípade S-VLAN rozbalí Telekom. 
Realizácia a výber z možností uvedených pod písm. a) až c) tohto bodu 
závisí od technických možností siete a následnej dohody medzi 
Telekomom a Žiadatelom. 

21. Doplnková služba VMAN(QinQ) je spoplatňovaná jednorázovým 
zriaďovacím poplatkom ako aj pravidelným mesačným poplatkom. 
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22. V prípade že do jedného prístupu k službe Carrier Ethernet 
poskytovateľ požaduje zriadiť jednu alebo viacero doplnkových 
služieb typu Guaranteed, Internet alebo Burst je v zodpovednosti 
poskytovatela zaistil' aby prenosová kapacita vyhradená pre potreby 
poskytovania a užívania vybranej doplnkovej služby (služieb) 
nepresiahla celkovú prenosovú kapacitu daného prístupu k službe 
Carrier Ethernet. V prípade poskytovania doplnkovej služby 
Guaranteed alebo Internet je časť prenosovej kapacity prístupu 
k službe Carrier Ethernet, ktorá nie je vyhradená pre potreby 
poskytovania doplnkovej služby naďalej poskytovaná v kvalite Best 
Effort. 

23. Doplnková služba sa považuje za zriadenú dňom zriadenia k prístupu 
k službe Carrier Ethernet, inak dňom aktivácie doplnkovej služby 
k Poskytovatelom označenému prístupu k službe Carrier Ethernet. 

24. Doplnková služba k prístupu k službe Carrier Ethernet zanikne 
najneskôr spoločne so zánikom prístupu k službe Carrier Ethernet. 
V takom prípade sa dôvod zániku uplatňujúci sa k prístupu k službe 
Carrier Ethernet uplatní aj k doplnkovej službe. 

25. Všetky prístupy k službe Carrier Ethernet sú vybudované prenosovou 

technológiou tel. zariadeni s UNI rozhraním, ktoré aj po skončení 
trvania zmluvného vzťahu zostávajú nadal ej vo vlastníctve Telekomu. 

časť III. Zmluvný vzťah s poskytovatelbm 

Článok 1. Podmienky poskytovania služby Carrier Ethernet 

1. Telekom poskytuje službu Carrier Ethernet na základe Zmluvy 
uzavretej s Poskytovateľom. Telekom a Poskytovateľ pritom vstupujú 
do zmluvného vzťahu za podmienok stanovených v ZoEK, v Zmluve 
a v týchto Obchodných podmienkach. Obchodné podmienky tvoria 
neoddeliteľnú súčasť Zmluvy. 

2. Žiadateľ splňa podmienky všeobecného povolenia na poskytovanie 
elektronických komunikačných sietí a elektronických komunikačných 
služieb. 

3. Zmluvou sa Telekom zaväzuje Poskytovatelovi zriadiť príslušný prístup 
k službe Carrier Ethernet, poskytnúť mu príslušnú prenosovú kapacitu 
prístupu a Poskytovateľ sa zaväzuje platiť poplatok za zriadenie 
a pouz1vanie prístupu k službe Carrier Ethernet. Súčasťou 

poskytovania prístupu k službe Carrier Ethernet nie je dodávka 
koncového zariadenia, ak nie je v Zmluve dohodnuté inak. 

4. Podstatnými náležitostami Zmluvy sú dohodnutý prístup k službe 
Carrier Ethernet špecifikovaný použitou technológiou a parametrami 
prístupu k službe Carrier Ethernet, miestom poskytovania služby 
Carrier Ethernet identifikované koncovými bodmi prístupov k službe 
Carrier Ethernet, čas, po ktorý sa bude služba Carrier Ethernet 
poskytoval' a cena za poskytovanie služby Carrier Ethernet. Ak 
v Zmluve nie je dohodnutý čas poskytovania služby Carrier Ethernet, 
platí, že sa bude poskytoval' na neurčitý čas. 

5. Podmienkou na uzavretie Zmluvy je, že Žiadateľ požiada o jej 
uzavretie, pristúpi na tieto Obchodné podmienky, predloží doklady, 

ktoré preukazujú totožnosť Žiadateľa, jeho fakturačnú adresu a ďalšie 
doklady požadované Telekomom a súhlasí so spracúvaním jeho 
osobných údajov, ako aj osobných údajov osôb, ktoré vystupujú v jeho 
mene v súvislosti s uzatvorením a plnením Zmluvy uvedených v návrhu 
na uzavretie Zmluvy na účely poskytovania elektronickej komunikačnej 
siete a služieb elektronických komunikácií. Podrobná informácia 
o požadovaných dokladoch je k dispozícii u príslušného predajcu 
Telekomu. 

6. V jednej Zmluve možno dohodnúť poskytovanie služby Carrier Ethernet 
prostredníctvom minimálne dvoch prístupov k službe Carrier Ethernet 
(pravidlo minimálnej konfigurácie služby Carrier Ethernet), nemožno 
však v jednej Zmluve dohodnú!' poskytovanie služby Carrier Ethernet 
prostredníctvom prístupov k službe Carrier Ethernet zriadených na 
neurčitý čas, a zároveň na určitý čas. V rámci jednej Zmluvy 
uzatvorenej na určitý čas a pre viac prístupov k službe Carrier Ethernet 
musí byť čas užívania všetkých prístupov k službe Carrier Ethernet 
rovnaký. 

7. Ak Žiadateľ nie je vlastníkom alebo správcom vnútorných 
telekomunikačných rozvodov potrebných na poskytovanie služby 
Carrier Ethernet, je možné uzatvoril' Zmluvu len za podmienky, že 
Žiadateľ zabezpečí na svoje náklady a zodpovednosť súhlas vlastníka 
alebo správcu vnútorných telekomunikačných rozvodov s ich využitím 
na požadovanú službu Carrier Ethernet. 

8. Ak sa na zriadenie služby Carrier Ethernet požaduje aj vybudovanie 
nového vnútorného telekomunikačného rozvodu, je možné uzatvoril' 
Zmluvu len za podmienky, že Žiadateľ zabezpečí na svoje náklady 
a zodpovednosť súhlas vlastníka nehnuteľnosti s jej vybudovaním 
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9. Ak sa na zriadenie služby Carrier Ethernet požaduje aj vybudovanie 
nového vonkajšieho telekomunikačného rozvodu nachádzajúceho sa 
za koncovým bodom pristupu k službe Carrier Ethernet, je možné 

uzatvoriť Zmluvu a službu Carrier Ethernet poskytovať len za 
podmienky, že Žiadateľ zabezpečí na svoje náklady a zodpovednosť 
jeho vybudovanie až po koncový bod prístupu k službe Carrier 

Ethernet (zariadenie/rozhranie) určený Telekomom (zväčša na 
rovnakom podlaži, streche danej budovy, na ktorej sa nachádza 

infraštruktúra Telekomu). Ak sa Telekom a Poskytovateľ v konkrétnom 
prípade nedohodnú inak, táto časť vybudovaného vonkajšieho 
telekomunikačného rozvodu nie je súčasťou technických prostriedkov 

v správe/užívaní Telekomu ani súčasťou zriadeného a poskytovaného 
pristupu. 

Článok II. Práva a povinnosti Poskytovateľa 

1. Poskytovateľ má právo: 

a) na uzavretie Zmluvy za podmienok stanovených v týchto 
Obchodných podmienkach 

b) na poskytovanie služby Carrier Ethernet v rozsahu dohodnutom 

v Zmluve, Obchodných podmienkach a za cenu dohodnutú 
v Zmluve 

c) na bezodplatné odstránenie porúch technického alebo 

prevádzkového charakteru na strane Telekomu, ktoré vznikli na 
zariadeniach vo vlastnictve Telekomu, okrem porúch, za ktoré 
zodpovedá Poskytovateľ v zmysle časti VII. čl. II týchto 

Obchodných podmienok 
d) na vrátenie pomernej časti ceny za obdobie neposkytovania služby 

Carrier Ethernet v prípade zavinenia zo strany Telekomu, za 
podmienok a v rozsahu stanovených v Zmluve 

e) na reklamáciu správnosti úhrady alebo kvality poskytnutej služby 

Carrier Ethernet 

2. Poskytovateľje povinný: 

a) užívať službu Carrier Ethernet iba v súlade s príslušnou Zmluvou 

a týmito Obchodnými podmienkami, 
b) uhradiť v plnej výške škodu, ktorú spôsobil tretej osobe alebo 

Telekomu pri užívaní služby Carríer Ethernet, 

c) platiť poplatok za zriadenie, používanie, preloženie, 
premiestnenie, pripadne zrušenie prístupu k službe Carrier 

Ethernet v súlade so Zmluvou, príslušnou Špecifikáciou a týmito 
Obchodnými podmienkami, 

d) používať iba také koncové zariadenia, ktorých technickú 

spôsobilosť schválil príslušný orgán štátnej správy na používanie 

v SR, 
e) pri zriaďovaní prístupov k službe Carrier Ethernet presne označiť 

a oznámifT elekomu všetky silnoprúdové, plynovodné, vodovodné 
vedenia a iné rozvody a zariadenia, inak zodpovedá za škodu, 

ktorú v dôsledku nesprávnej alebo nepresnej informácie o týchto 
vedeniach a zariadeniach utrpí Telekom alebo tretia osoba, 

f) poskytnúť súčinnosť pri protokolárnom odovzdávani prístupu k 

službe Carrier Ethernet do užívania, 
g) poskytovať súčinnosť pri inštalácii, údržbe a oprave príslušného 

telekomunikačného zariadenia a umožňovať prístup k prípojnému 

vedeniu a umožniť jeho použitie zamestnancom Telekomu, ktorí 
potrebujú využiť toto vedenie pri výkone svojej práce a ktorí sa 

riadne preukážu služobným preukazom Telekomu, resp. 

identifikačnou kartou Telekomu, 

h) bez zbytočného odkladu hlásiť poruchy, ktoré vzniknú, príslušnej 
ohlasovní porúch Telekomu, 

i) v prípade poruchy poskytnúť Telekomu bezodkladne informáciu 

o tom, či porucha nie je na koncovom zariadení, 
j) uhradit'Telekomu zriaďovací poplatok podľa Zmluvy v prípade, ak 

odstúpi od Zmluvy alebo ju vypovie a Telekomu už začal práce 

spojené so zriadením služby Carrier Ethernet, 
k) písomne bezodkladne oznámiť Telekomu všetky zmeny svojho 

právneho postavenia vrátane zmien návrhu a sídla firmy a 
všetkých identifikačných údajov, ako aj zmenu identifikačných 

údajov ním určeného Platitela, prípadne aj iné zmeny, ktoré majú 

vplyv na poskytovanie služby Carrier Ethernet 
1) nezneužíval' službu Carrier Ethernet, 
m) počas trvania Zmluvy bezodkladne a písomne oznamovať 

Telekomu zmeny identifikačných údajov na adresu kontaktného 
pracoviska uvedenú v Zmluve 

n) užívať službu Carrier Ethernet tak, aby Telekomu nevznikla škoda, 
o) poskytovať súčinnost'Telekomu potrebnú na plnenie Zmluvy. 
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Článok III. Práva a povinností Telekomu 

1. Telekom má právo: 
a) na zaplatenie ceny poskytnutej alebo požadovanej služby Carrier 

Ethernet podla Zmluvy a týchto Obchodných podmienok, 

b) na náhradu škody spôsobenej Poskytovateľom na VS Telekom 

a na telekomunikačnom zariadení vo vlastníctve Telekomu, 

c) zhromažďovať a spracúvať údaje o Poskytovateloví a osobách 
konajúcich v jeho mene v súvislosti s uzatvorení a plnením 

Zmluvy, v súlade s platnými právnymi predpismi vzťahujúcimi sa 

na ochranu osobných údajov, 
d) odmietnuť uzavrieť alebo zmeniť Zmluvu, ak: 

jej poskytovanie v požadovanom mieste alebo rozsahu je 

technicky neuskutočniteľné alebo ak Žiadateľ nezabezpečí 
potrebný súhlas v zmysle časti III. článok IV. bod 3 a 4 týchto 

Obchodných podmienok 

žiadateľ nepredloží všetky dokumenty vyžadované Telekomom 
na uzatvorenie Zmluvy 
sa možno najmä s ohľadom na predchádzajúce skúsenosti 
odôvodnene domnievať, že Žiadateľ nebude dodržiavať 
podmienky stanovené v Zmluve a v Obchodných podmienkach, 

a to najmä preto, lebo je dlžnikom Telekomu alebo iného 
podniku alebo ak Telekom z tohto dôvodu alebo z dôvodu 
podstatného porušenia Zmluvy už predtým odstúpil od 

zmluvného vzťahu s Poskytovatelom alebo zmluvný vzťah 

vypovedal 
sa zmluvné strany nedohodnú na niektorej z podstatných 

náležitostí Zmluvy podľa časti III. článok I, bod 4 (napr. na cene 
služby Carrier Ethernet alebo jednonivých úkonov 
definovaných Poskytovatelom v súvislosti so službou Carrier 
Ethernet pri uzatvorení alebo zmene Zmluvy) 

e) dočasne prerušiť poskytovanie služby Carrier Ethernet z dôvodu: 
jej zneužívania, a to až do odstránenia zneužívania alebo 
vykonania technických opatrení zamedzujúcich zneužívaniu 

nezaplatenia splatnej ceny do 15 dní odo dňa doručenia 

upomienky, a to až do zaplatenia alebo do zániku Zmluvy 
plánovaného prerušenia poskytovania Služby, vykonania opráv, 

servisu a údržby telekomunikačných zariadení, ak nie je možné 
tieto činnosti vykonať bez prerušenia poskytovania služby 

Carrier Ethernet 
f) vykonávať všetky zmeny telekomunikačných zariadení, ak ich 

uzná za nevyhnutné a prípustné a ak nie sú v rozpore so Zo EK 
a všeobecným povolením a ak neobmedzia alebo neohrozia 
v rozpore s ustanoveniami Zmluvy alebo týchto Obchodných 

podmienok poskytovanie služby Carrier Ethernet 
g) účtovať poplatky za obnovenie poskytovania služby Carrier 

Ethernet, ktorá bola dočasne prerušená v zmysle písm. e), bod 1) 

a 2) tohto článku; vo výške jednorazovej ceny zriadenia služby 
Carrier Ethernet uvedenej v Zmluve, na ktorú sa dočasné 

prerušenie služby Carríer Ethernet vzťahuje 

h) v prípade poruchy overiť u Poskytovatela alebo u Poskytovatelom 
určeného technicky spôsobilého zamestnanca, či ohlásená 

porucha nie je na koncovom zariadení Poskytovateľa 

2. Za zneuživanie služby Carríer Ethernet sa považuje, ak: 

a) sa dodatočne po uzavretí Zmluvy preukáže, že Poskytovateľ je 

dlžníkom Telekomu; za dlžníka sa Poskytovateľ nepovažuje, ak má 
Telekom voči nemu pohladávku, ktorá ešte nebola splatná, je 
sporná alebo ide o pohladávku, ktorá vznikla na základe iného 

dôvodu ako poskytovanie elektronických komunikačných služieb 
b) Poskytovateľ použije službu Carrier Ethernet poskytnutú podla 

Zmluvy na narušenie VS Telekom vrátane akéhokol\rek pokusu 
o získanie neoprávneného prístupu k službám elektronických 
komunikácií alebo k VS Telekomu 

c) Poskytovateľ sa pokúsi o preťaženie VS Telekomu akýmkolvek 
spôsobom alebo uskutoční čo len pokus namierený proti integrite 
VS Telekomu; svojvoľne zmení technické zariadenie VS Telekomu 

vrátane koncového bodu prístupu k službe Carrier Ethernet; 
poškodí koncový bod prístupu k službe Carrier Ethernet sám 
alebo ten, kto ho používa s jeho vedomím 

d) Poskytovateľ neoprávnene zasiahne do verejného 
telekomunikačného zariadenia alebo taký zásah úmyselne alebo 

svojou hrubou nedbanlivosťou umožní tretej osobe 
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e} Poskytovateľ ruší alebo ohrozuje prevádzku VS Telekomu tým že 
pripojí telekomunikačné zariadenie ku koncovému bodu prístupu 
k službe Carrier Ethernet. ktorého technická spôsobilosť nebola 
schválená 

f} Poskytovateľ používa alebo sa pokúsi používať službu Carrier 
Ethernet spôsobom, ktorý znemožňuje Telekomu kontrolu jej 
používania 

g} Poskytovateľ používa alebo sa pokúsi používať službu Carrier 
Ethernet na iný účel, ako je v týchto Obchodných podmienkach 
určený 

3. Telekom je povinný: 

a} zriadiť a poskytovať službu Carrier Ethernet podla Zmluvy 
b} predkladať Poskytovateľovi prehlad né a zrozumiteľné vyúčtovanie 

za poskytnutú službu Carrier Ethernet. ak z povahy služby 
nevyplýva, že vyúčtovanie nie je potrebné 

c} vrátiť pomernú časť ceny za obdobie neposkytovania služby 
Carrier Ethernet v prípade zavineného prerušenia poskytovania 
služby Carrier Ethernet zo strany Telekomu, v rozsahu a za 
podmienok stanovených v týchto Obchodných podmienkach, ak 
nebolo dohodnuté inak 

d} pokiaľ možno vopred a včas oznámiť Poskytovatelovi buď priamo, 
alebo iným vhodným spôsobom obmedzenie, prerušenie, zmeny 
alebo iné nepravidelnosti v poskytovaní služby; táto povinnosť 

sa nevzťahuje na čas mimoriadnej situácie (napr. havárie, živelné 
pohromy, výpadky elektrickej energie, krízové situácie, epidémie, 
branná pohotovosť štátu} 

e} odstrániť poruchy poskytovania služby Carrier Ethernet na 
telekomunikačných zariadeniach, ktoré sú vo vlastníctve 
Telekomu 

f} v prípade poruchy na požiadanie Poskytovatela poskytnúť 

predbežnú informáciu o postupe odstraňovania poruchy 
g} zapracovať všetky zmeny identifikačných údajov Poskytovatela do 

faktúry za účtovné obdobie nasledujúce po ohlásení zmien 

Článok IV. Uzatvorenie Zmluvy 

1. K uzavretiu Zmluvy dochádza dňom jej podpísania oboma zmluvnými 
stranami, prípadne oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 
Súčasťou (prílohou} Zmluvy je Špecifikácia, ktorou Poskytovateľ 
definuje konkrétnu požiadavku na zriadenie, preloženie, 
premiestnenie, zmenu parametrov alebo inú zmenu, vymedzenie 
koncových bodov, stanovuje technickú špecifikáciu a spôsob 
využívania požadovaného prístupu k službe Carrier Ethernet. Zmluva 
sa uzatvára v písomnej forme. 

2. Súčasťou návrhu na uzatvorenie Zmluvy je súhlas Žiadatela a osôb 
konajúcich v jeho mene so spracúvaním ich osobných údajov v zmysle 
predpisov o ochrane osobných údajov v informačných systémoch. 

3. Špecifikácia je riadne vyplnená, ak obsahuje okrem iného aj údaje 
o tom, či sa pri zriadení prístupu k službe Carrier Ethernet majú využiť 
existujúce vnútorné telekomunikačné rozvody, kto je ich vlastníkom 
alebo správcom. Ak Žiadateľ nie je ich vlastníkom, je povinný doložiť 
súhlas vlastníka alebo správcu pri predložení návrhu na uzatvorenie 
Zmluvy. 

4. Ak sa na zriadenie prístupu k službe Carríer Ethernet bude požadovať 
aj vybudovanie nového vnútorného rozvodu, je podmienka riadne 
vyplneného formulára Špecifikácia splnená, len ak Žiadateľ na 
formulári „Špecifikácia" uvedie túto požiadavku na vybudovanie 
a doloží vyjadrením vlastníka alebo správcu budovy, ktoré bude 
obsahovať súhlas s vybudovaním prístupu, ako aj s vybudovaním 
vnútorného rozvodu. 

5. Žiadateľ je viazaný svojím návrhom na uzavretie Zmluvy (vrátane 
jednotlivých Špecifikácii} predloženým Telekomom počas lehoty 30 
dní odo dňa doručenia návrhu Telekomu, ak nebolo dohodnuté inak. 
Telekom sa zaväzuje v lehote 30 dní od jej doručenia návrhu na 
uzatvorenie Zmluvy predloženým Poskytovateľom prijať alebo písomne 
odmietnuť, ak sa na základe technického šetrenia zistí, že zriadenie 
alebo poskytovanie služby Carrier Ethernet nie je možné alebo existuje 
iný dôvod na odmietnutie uzatvorenia Zmluvy podla časti III., článok III. 
bod 1 písm. d} Obchodných podmienok. 

6. Podmienky na zriadenie a prevádzku prístupu služby Carrier Ethernet 
sú: 
a} prístup k službe Carrier Ethernet môže byť zriadený len v mieste, 

kde je to technicky uskutočniteľné 
b} žiadateľ poskytne zamestnancovi Telekomu alebo zamestnancom 

subdodávatela Telekomu potrebné informácie a umožní im 
prístup do priestorov, kde má byť prístup k službe Carrier Ethernet 
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zriadený, v rozsahu potrebnom na zriadenie prístupu k službe 
Carrier Ethernet a jeho údržbu 

7. Lehota na zriadenie prístupu k službe Carrier Ethernet je 19 
pracovných dní od dňa uzatvorenia Zmluvy (Špecifikácie} 

8. Ak poskytovateľ žiada o expresné zriadenie prístupu a technologické 
možnosti a podmienky to umožňujú, Telekomu zriadi okruh do 5 alebo 
10 pracovných dni od podania formulára Špecifikácia. Ak 
technologické možnosti neumožňujú expresné zriadenie, Telekom 
zriadi prístup podľa predchádzajúceho bodu (7) tohoto článku pričom 
Telekom informuje poskytovateľa pred uplynutím lehoty na expresné 
zriadenie o nemožnosti expresného zriadenia. 

9. Lehota na zriadenie prístupu k službe Carrier Ethernet s prenosovou 
rýchlosťou nad 2MbiVs, ako aj lehota na zriadenie prístupu k službe 
Carrier Ethernet, ak sa koncový bod prístupu k službe Carrier Ethernet 
nachádza v zahraničí, alebo sa jedná o FWA prístup, nie je 
garantovaná z dôvodu individuálneho prístupu, osobitného 
technického riešenia alebo nutnosti koordinácie činností s mym 
poskytovatelom siete pri zriaďovaní prístupu k službe Carrier 
Ethernet. 

1 O. Záväzok zriadiť službu Carrier Ethernet je splnený dňom odovzdania 
prístupu k službe Carrier Ethernet. Telekom zorganizuje na tento deň 
stretnutie s oprávneným zástupcom Poskytovate la s cielbm 
protokolárneho odovzdania prístupu k službe Carrier Ethernet. 

11. Službu Carrier Ethernet Telekom odovzdáva samostatným odovzdaním 
prístupu k službe Carríer Ethernet Telekom na tento deň zvolá 
stretnutie s oprávneným zástupcom Poskytovate la. 

12. Služba Carrier Ethernet sa považuje za odovzdanú Poskytovateľovi: 
a} dňom podpisu Protokolu o odovzdaní služby Carríer Ethernet 

kontaktnou osobou Poskytovatela, ak sa tak stalo na mieste 
odovzdania (protokolárne odovzdanie}, alebo 

b} dňom, na ktorý Telekom zorganizoval stretnutie s cielom 
protokolárneho odovzdania služby Carrier Ethernet. ak 
Poskytovateľ nezabezpečil prítomnosť kontaktnej osoby na mieste 
odovzdania prístupu pri jej protokolárnom odovzdaní na 
dohodnutom mieste a v dohodnutom čase. V takom prípade 
Telekom najneskôr nasledujúci deň po dni, na ktorý Telekom 
pôvodne zvolal stretnutie s oprávneným zástupcom 
Poskytovatela, oznámi Poskytovatelbvi elektronickou poštou, že 
služba Carrier Ethernet bola zriadená, a doručí Poskytovateľovi 
Protokol o odovzdaní emailom. Poskytovateľ je povinný doručiť 
podpísaný Protokol o odovzdaní služby Carrier Ethernet do 14 dni 
odo dňa odovzdania služby (náhradné odovzdanie). Pokiaľ 

Poskytovateľ nedoručí Telekomu späť podpísaný Protokol o 
odovzdaní služby v lehote do 14 dní odo dňa odovzdania prístupu 
Carrier Ethernet alebo v rovnakej lehote preukázatelhe a 
odôvodnene neodmietne prevzatie okruhu Carrier Ethernet, 
považuje sa okruh Carrier Ethernet za odovzdaný a súčasne 
prevzatý Poskytovatelbm. 

13. Deň Protokolárneho alebo náhradného odovzdania služby Carrier 
Ethernet je súčasne prvým fakturačným dňom. 

14. Zmluva môže byť uzavretá len s jedným Poskytovateľom. 
15. Zmluva sa uzatvára na neurčitý čas alebo na určitý čas. Zmluvu na 

určitý čas je možné uzavrieť na minimálne 1 mesiac. 
16. Zmluvu alebo Špecifikáciu podpisuje priamo Poskytovateľ alebo jeho 

splnomocnený zástupca. Splnomocnený zástupca je povinný 
preukázať svoje oprávnenie písomným splnomocnením s osvedčeným 
podpisom splnomocnitela. U právnickej osoby podpisuje Zmluvu jej 
štatutárny orgán právoplatne zapísaný do príslušného obchodného 
alebo iného zákonom určeného registra alebo iné osoby na to 
oprávnené podla príslušných právnych predpisov, prípadne osoby 
nimi písomne splnomocnené. Podpis štatutárneho orgánu resp. inej 
osoby oprávnenej konať v mene právnickej osoby podla príslušných 
právnych predpisov v splnomocnení musí byť úradne osvedčený. 

17. Zmluva alebo Špecifikácia nemôže byt' uzavretá, ak by jej uzavretie 
bolo v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi, dobrými 
mravmi alebo v rozpore so všeobecne zachovávanými obchodnými 
zvyklosťami. 

18. Na preloženie alebo premiestnenie prístupu Carrier Ethernet sa 
primerane použijú ustanovenia o zriadení prístupu Carrier Ethernet. Za 
preloženie, premiestnenie prístupu Carrier Ethernet alebo inú zmenu 
je Poskytovateľ povinný zaplatiť dohodnutú cenu. Preloženie, 
premiestnenie prístupu Carrier Ethernet alebo inú zmenu je možné 
vykonať len za predpokladu, ak to dovoľujú technické a prevádzkové 
možnosti Telekomu. Inú zmenu prístupu Carrier Ethernet je možné z 
ohladom na typ požadovanej zmeny vykonať aj úkonom Telekomu 
realizovaným na dialku. V takom prípade Telekom odovzdá a 
Poskytovateľ preberie zmenený prístupu Carrier Ethernet spôsobom, 
na ktorý sa primerane použije postup náhradného protokolárneho 
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odovzdania podla bodu 12 písm. b) tohto článku Obchodných 
podmienok 

Clánok V. Zmena Zmluvy 

1. Zmluvu je možné zmeniť len na základe dohody oboch zmluvných 
strán s výnimkou zmeny Obchodných podmienok Carrier Ethernet 
podla časti XII. týchto Obchodných podmienok, v písomnej forme 
predložením riadne vyplneného predpísaného formulára Špecifikácia 
u príslušného predajcu Telekomu. Pri zmene Zmluvy sa primerane 
použijú ustanovenia vzťahujúce sa na uzatvorenie Zmluvy podla časti 
III, čl. IV týchto Obchodných podmienok, ak nie je dohodnuté inak. 
Poskytovateľ môže požiadať o zriadenie, zmenu parametrov, zrušenie 
prístupu k službe Carrier Ethernet, preloženie alebo premiestnenie 
koncového bodu prístupu k službe Carrier Ethernet 

2. 
3. 

4. 

5. 

6. 

Predložená Špecifikácia je návrhom na zmenu Zmluvy. 
Telekom je povinný najneskôr do 30 dní po doručení formulára 
Špecifikácia odmietnuť alebo akceptovať návrh na zmenu Zmluvy a 
výsledok oznámiť Poskytovatelovi. Po túto lehotu je Poskytovateľ 
svojím návrhom na zmenu Zmluvy viazaný. Akceptáciou Špecifikácie 
zo strany Telekomu sa tento návrh Poskytovatela na zmenu Zmluvy 
stáva platne uzatvorený. Uzatvorením Špecifikácie dochádza súčasne 
k zmene predmetu Zmluvy (napr. rozšírenie služby Carrier Ethernet 
zriadením ďalšieho prístupu k službe Carrier Ethernet). 
Ak Poskytovateľ žiada o zriadenie dalšieho prístupu k službe Carrier 
Ethernet, Telekom zriadi požadovaný prístup podla článku IV. bod 7 
a článku IV.bod 8. Pri iných zmenách Zmluvy tak, ako je to najskôr 
technicky možné, o čom upovedomí Poskytovatela v lehote do 30 dní 
odo dňa doručenia návrhu Špecifikácie na vykonanie zmeny služby 
Carrier Ethernet. 

Ak poskytovateľ žiada o expresné zriadenie ďalšieho prístupu 
a technologické možnosti a podmienky to umožňujú, Telekom zriadi 
okruh do 5 alebo 10 pracovných dní od podania formulára 
Špecifikácia. Ak technologické možnosti neumožňujú expresné 
zriadenie, Telekom zriadi okruh podla predchádzajúceho bodu (4) 
tohoto článku. 

Písomná forma dodatku k Zmluve sa nevyžaduje v prípade uzatvárania 
dodatkov upravujúcich zmenu Obchodných podmienok na 
poskytovanie služby Carrier Ethernet zo strany Telekomu. V takomto 
prípade je dodatok k Zmluve s Poskytovatelom platne uzavretý 
okamihom nadobudnutia účinnosti príslušnej zmeny pri splnení 
podmienok upravených v časti XII. bod 2. 

Clánok Vl. Záník Zmluvy 

1. Zmluva zaniká: 
a) uplynutím obdobia, na ktoré bola uzavretá 
b) písomnou dohodou zmluvných strán 
c) výpovedbu Zmluvy 
d) odstúpením od Zmluvy 
e) smrťou alebo zánikom Poskytovate lá 

2. Ak by zrušenim prístupu k službe Carrier Ethernet Zmluva stratila svoj 
vecný obsah porušenfm pravidla minimálnej konfigurácie služby 
Carrier Ethernet - okamihom zrušenia prístupu k službe Carrier 
Ethernet Zmluva zaniká. 

3. Ak bola Zmluva uzavretá na určitý čas, zaniká uplynutím tejto lehoty, 
resp. dňom určeným v Zmluve. 

4. Zmluva môže zaniknúť uzatvorením písomnej dohody zmluvných strán 
ku dňu uvedenému v tejto dohode, najskôr však k poslednému dňu 
mesiaca, v ktorom bola dohoda o zániku Zmluvy uzatvorená. 

5. Zmluvu uzavretú na neurčitý čas môžu strany vypovedať z akéhokolvek 
dôvodu alebo aj bez udania dôvodu. 

6. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy len ak Telekom: 
a) neposkytuje službu Carrier Ethernet podľa Zmluvy alebo ju 

poskytuje s chybami a náprava nenastane ani po uplynutí 30 dní 
odo dňa doručenia písomného upozornenia na tieto nedostatky 
alebo 

b) neodstráni reklamovanú poruchu služby Carrier Ethernet 
7. Telekom je oprávnený odstúpiľod Zmluvy: 

a) ak Poskytovateľ neoprávnene zasiahne do verejného 
telekomunikačného zariadenia alebo takýto zásah úmyselne 
alebo svojou hrubou nedbanlivosťou umožní tretej osobe 

b) ak Poskytovateľ nezaplatil splatnú cenu za poskytnutú alebo 
požadovanú službu Carrier Ethernet alebo činnosti ani do 30 dní 
odo dňa doručenia upomienky 

c) ak Poskytovateľ pripojí telekomunikačné zariadenie, ktorého 
technickú spôsobilosť neschválil príslušný orgán štátnej správy na 
používanie v SR; 
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d) ak Poskytovateľ používa službu Carrier Ethernet spôsobom, ktorý 
znemožňuje Telekomu kontrolu jej používania 

e) ak Telekom ďalej nemôže poskytovať službu Carrier Ethernetv 
dohodnutom rozsahu, alebo v potrebnej kvalite z dôvodov 
technickej neuskutočnitelhosti jej ďalšieho poskytovania 

f) sa údaje uvedené Poskytovatelom v Zmluve a jej prílohách 
dodatočne preukážu ako nepravdivé, čo by mohlo mať za 
následok vznik ujmy 

g) je Poskytovateľ insolventný, najmä ak na majetok Poskytovatela 
bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, ak bola na 
Poskytovate la uvalená nútená správa podla osobitných predpisov 
alebo ak Poskytovateľ vstúpil do likvidácie 

h) v prípade dočasného prerušenia poskytovania služby Carrier 
Ethernet v zmysle časti III., čl. III, písm. e), bod ia ii) Poskytovatel; 
nepožiada spôsobom podla týchto Obchodných podmienok o 
opätovné poskytovanie služby 

i) znemožnenia prístupu pracovníkov Telekomu k technickým 
zariadeniam, rozhraniu alebo koncovým zariadeniam, ktoré tvoria 
súčasť služby Carrier Ethernet 

j) z dôvodu zneužívania služby Carrier Ethernet 
8. Strany môžu vypovedať Zmluvu výlučne písomnou formou. Výpovedná 

lehota je rovnaká pre obe zmluvné strany a uplynie posledným dňom 
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 
písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 

9. V prípade, že Poskytovateľ vypovie Zmluvu predo dňom zriadenia, 
príp. preloženia alebo premiestnenia prístupu k službe Carrier 
Ethernet, je Poskytovateľ povinný zaplatiť Telekomu poplatok za 
zriadenie, preloženie alebo premiestnenie podla Zmluvy okrem 
prípadu zániku Zmluvy podla ustanovenia časti XII., bodu 2 týchto 
Obchodných podmienok. 

1 O. Zmluvné strany sú oprávnené odstúpiť od Zmluvy len v prípadoch 
stanovených Zmluvou a týmito Obchodnými podmienkami alebo v 
pripade podstatného porušenia Zmluvy alebo Obchodných 
podmienok alebo porušenia všeobecne záväzných právnych predpisov 
druhou zmluvnou stranou. Nadobudnutím účinnosti prejavu vôle 
odstúpiľod Zmluvy Zmluva zaniká. Odstúpenie od Zmluvy podla bodu 
7 písm. b) tohto článku nadobúda účinnosť posledným dňom mesiaca, 
v ktorom bol v súlade s týmito Obchodnými podmienkami prejav vôle 
oprávnenej strany odstúpiť od Zmluvy doručený druhej strane; po tejto 
lehote nemožno účinky odstúpenia od Zmluvy odvolať alebo zmeniť 
bez súhlasu druhej strany. Telekom môže odvolať odstúpenie od 
Zmluvy podané z dôvodu podla bodu 7. písm. b) tohto článku 
Obchodných podmienok, a to za predpokladu, že o to Poskytovateľ 
požiadal a uhradil Telekomu všetky dlžné sumy predo dňom 
nadobudnutia účinnosti odstúpenia. V ostatných prípadoch 
odstúpenia od Zmluvy, ktoroukolvek zo zmluvných strán nadobudne 
prejav vôle oprávnenej strany odstúpiť od Zmluvy účinnosť dňom jeho 
doručenia druhej zmluvnej strane. 

11. Telekom má právo okamžite odstúpiťod Zmluvy, ak bude ktorákolvek 
služba alebo jej časť poskytovaná podľa Zmluvy čo len čiastočne 
zneužitá zo strany Poskytovatela na porušovanie ZoEK, vydaných 
všeobecných povolení alebo individuálnych povolení 
Telekomunikačného úradu Slovenskej republiky a ostatných 
všeobecne záväzných právnych predpisov 

12. Spôsoby a dôvody zániku Zmluvy podla predchádzajúcich bodov tohto 
článku môže zmluvná strana uplatniť aj k časti Zmluvy pokiaľ je možné 
zánik časti Zmluvy vecne oddeliť od ostatnej dôvodmi zániku 
nedotknutej časti, a to najmä vo vzťahu k presne špecifikovanému 
pristupu k službe Carrier Ethernet alebo k doplnkovej službe 
k prístupu k službe Carrier Ethernet. 

13. Zmluva zaniká smrťou fyzickej osoby, ktorá je Poskytovateľom, alebo 
vyhlásením takejto fyzickej osoby za mŕtvu. Zmluva taktiež zaniká 
zánikom Poskytovateľa· právnickej osoby - bez právneho nástupcu, ak 
práva a povinnosti Poskytovateľa z tejto Zmluvy v zmysle platných 
právnych predpisov neprešli na iný subjekt. 

14. Telekom je oprávnený okamžite, ako sa dozvedel o skutočnosti, že 
Poskytovateľ zomrel, bol vyhlásený za mŕtveho alebo zanikol bez 
právneho nástupcu, ak práva a povinnosti Poskytovate la z tejto Zmluvy 
v zmysle platných právnych predpisov neprešli na iný subjekt, zastaviť 
poskytovanie služby Carrier Ethernet. 

časť IV. Cena a platobné podmienky 

1. Cena služby Carrier Ethernet vrátane zliav, príplatkov a bezplatne 
poskytovaných služieb je uvedená a Poskytovateľovi účtovaná vo výške 
a spôsobom stanoveným v Zmluve. Vzhľadom na osobitné technické 
riešenie a jedinečnosť každého technického riešenia je cena služby 
Carrier Ethernet stanovená dohodou Telekomu a Poskytovatela 
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v závislosti od konkrétneho prípadu a zohľadňuje najmä použitú 
technológiu prí zriadení jednotlivých prístupov k službe Carrier 
Ethernet a poskytovaní služby Carrier Ethernet, parametre služby 
Carrier Ethernet a rozsah poskytovania služby Carrier Ethernet. Cena 
vykonania jednotlivých úkonov definovaných v predloženej 
Špecifikácii sa stanovuje taktiež dohodou. 

2. Všetky ceny poskytnutých alebo požadovaných služieb alebo 
vykonaných činností v súvislosti so službou Carrier Ethernet sa 
Poskytovatelbvi vyúčtujú mesačne, faktúrou za elektronické 
komunikačné služby (ďalej len „faktúra"), ktorá musí obsahovať 

náležitosti faktúry v zmysle platných právnych predpisov. Zúčtovacím 
obdobím sa rozumie jeden kalendárny mesiac, ak nie je v Zmluve 
dohodnuté inak. Dátum dodania služby je určený dátumom 
vyhotovenia faktúry. 

3. Poskytovateľ je povinný platiť splatné čiastky z poplatku za poskytnuté 
alebo požadované služby v rámci služby Carrier Ethernet v lehote 
splatnosti, ktorá je uvedená v príslušnej faktúre. 

4. V prípade neuhradenia splatnej dlžnej sumy za poskytnuté alebo 
požadované služby alebo činnosti (úkony) v rámci služby Carrier 
Ethernet je Telekom oprávnený účtovať Poskytovatelovi úrok z 
omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý začatý kalendárny 
deň omeškania. 

5. Poskytovanie služby Carrier Ethernet podlieha dani z pridanej hodnoty 
vo výške stanovenej príslušnými právnymi predpismi účinnými v čase 
dodania služby. 

6. Poskytovateľmôže v Zmluve určiľosobu Platitelil.. Poskytovateľvýlučne 
zodpovedá za to, že úhrada platieb za poskytnuté alebo požadované 
plnenia vyúčtované v príslušnej faktúre bude uskutočnená v lehote 
splatnosti. Záväzok Poskytovatela zaplatiť vyúčtované sumy 
prostredníctvom bezhotovostného platobného styku je splnený 
okamihom pripísania dlžnej sumy na účet Telekomu. 

7. lelekom má právo požadovať vopred platbu za požadované alebo 
poskytované služby podla Zmluvy. 

8. V prípade porušenia povinností podla ustanovenia časti III. čl. III. bod 2 
(zneužitie služby Carrier Ethernet) je lelekom oprávnený uplatniť voči 
Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške trojnásobku poplatku za 
užívanie služby Carrier Ethernet, ktorú účtuje Poskytovateľovi na 
základe Zmluvy ku dňu, v ktorom sa lelekom dozvedel o zneužívaní 
služby Carrier Ethernet. 

9. Pri prerušení poskytovania služby Carrier Ethernet trvajúcom 
nepretržite dlhšie ako 3 hodiny, pokiaľ Poskytovateľ za toto prerušenie 
nezodpovedá, Telekomu vráti pomernú čiastku už zaplatenej ceny 
spôsobom upraveným v Zmluve. Podmienkou je, že Poskytovateľ včas 
ohlási poruchu príslušnej ohlasovni porúch uvedenej v Protokole o 
odovzdaní služby alebo sa Telekom o takejto poruche dozvie inak 
a Poskytovateľ si uplatní svoje právo v lehote do 3 mesiacov od 
posledného dňa príslušného zúčtovacieho obdobia, inak toto právo 
zaniká. Vrátenie ceny sa realizuje v najbližšom zúčtovacom období 
odo dňa, keď bola porucha ohlásená a overená. 

1 O. Ak Poskytovateľ odstúpi od Zmluvy alebo podá výpoveď v čase, keď 
lelekom už začal práce spojené so zriadením služby, je Poskytovateľ 
povinný uhradit'Telekomu zriaďovací poplatok podľa Zmluvy. 

11. V prípade vykonania servisného zásahu Telekomu na základe poruchy 
ohlásenej Poskytovatelom, ktorá nebola spôsobená na 
telekomunikačných zariadeniach vo vlastníctve Telekomu, Telekom 
účtuje Poskytovatelovi cenu podľa Zmluvy. 

časf V. Ochrana dôverných informácii a obchodného 
tajomstva 

1. Zmluvné strany považujú za dôverné všetky informácie týkajúce sa 
druhej zmluvnej strany, ktoré sa dozvedeli v súvislosti s uzatvorením 
Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie 
neprezradia tretej strane a nepoužijú v rozpore s ich účelom na svoje 
potreby. Takto získané informácie je druhá zmluvná strana oprávnená 
poskytnúť tretej osobe len s predchádzajúcim písomným súhlasom 
druhej zmluvnej strany. Zmluvu považujú obe zmluvné strany za 
obchodné tajomstvo s výnimkou tých častí, ktoré boli verejne dostupné 
alebo známe v čase pred uzatvorením Zmluvy. Záväzok mlčanlivosti 
platí počas platnosti a účinnosti Zmluvy a ďalej 2 roky po zániku 
Zmluvy. 

2. Záväzok mlčanlivosti sa nevzťahuje na: 
a) informáciu o tom, že medzi zmluvnými stranami bola uzavretá 

Zmluva 
b) informácie, ktoré sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez 

porušenia záväzku mlčanlivosti 
c) informácie, ktoré si vyžadujú súdy, správne orgány, orgány činné 

v trestnom konaní, audítori na zákonom stanovené účely alebo 
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nezávislí poradcovia zmluvných strán pri dodržaní podmienok na 
ochranu dôverných informácií stanovených týmito Obchodnými 
podmienkami 

d) poskytnutie informácii zmluvnými stranami vlastníkovi podielu 
alebo vlastníkovi aspoň 1 O% akcií zmluvnej strany a v prípade, že 
je zmluvná strana členom medzinárodnej alebo inej skupiny 
spoločností prepojených akýmkol\rek spôsobom vlastníckymi 
vzťahmi aj členom tejto skupiny, ako aj dcérskej, resp. inak 
ovládanej, alebo holding ovej spoločnosti zmluvnej strany. 
Zmluvná strana, ktorá takto chránené informácie zverí subjektom 
podľa tohto bodu Obchodných podmienok, je však povinná 
zabezpečiť záväzok mlčanlivosti týchto subjektov o týchto 
informáciách a záväzok týchto subjektov, že informácie 
nezneužijú v neprospech druhej zmluvnej strany. 

3. Porušenie povinností stanovených v tomto článku je považované za 
podstatné porušenie Zmluvy. 

Časf Vl. Ochrana osobných údajov 

1. Súčasťou návrhu na uzavretie Zmluvy je súhlas Liadatela, resp. osoby 
oprávnenej konať v mene právnickej osoby, so spracúvaním jeho 
osobných údajov v zmysle predpisov o ochrane osobných údajov na 
účely prevádzkovania sietí a poskytovania služieb. 

2. lelekom je oprávnený spracúvať osobné údaje suv1s1ace 
s poskytovaním služby Carrier Ethernet o Liadateľovi, Poskytovateľovi, 
osobách oprávnených konať v jeho mene pri plnení Zmluvy a 
Platiteľovi, nevyhnutné na evidenciu v informačnom systéme, používať 
a poskytnú!' ich tretím stranám na účely prevádzkovania elektronických 
komunikačných sietí a poskytovania elektronických komunikačných 
služieb. 

3. Liadatel; Poskytovate!; osoby oprávnené konať v jeho mene pri plnení 
Zmluvy alebo Platiteľ súhlasia s tým, aby Telekomu spracúval po 
nevyhnutný čas ich osobné údaje súvisiace s riadnym poskytovaním 
služby Carrier Ethernet. 

4. Ak sa Telekom a Poskytovateľ nedohodnú inak, Poskytovateľ súhlasí 
s uvedením svojho obchodného mena v referenčnom liste Telekomu. 

časf VII. Rozsah zodpovednosti zmluvných strán 

Článok 1. Rozsah zodpovednosti Telekomu 

1. Telekom zodpovedá Poskytovateľovi za škody, ktoré mu spôsobil 
porušením povinností vyplývajúcich mu zo Zmluvy a z týchto 
Obchodných podmienok, v rozsahu a spôsobom upraveným v Zmluve 
a v týchto Obchodných podmienkach. 

2. Zodpovednosť Telekomu za škody spôsobené v dôsledku 
neposkytnutia, čiastočného poskytnutia alebo chybného poskytnutia 
služby Carrier Ethernetje obmedzená na povinnosťvrátiľpomernú časť 
už zaplateného poplatku za neposkytnutú, čiastočne alebo chybne 
poskytnutú službu Carrier Ethernet, resp. pomerne znížiť poplatok za 
túto službu za obdobie jej neposkytnutia, čiastočného alebo chybného 
poskytnutia. lelekom nie je povinný nahradiť Poskytovateľovi škody 
prevyšujúce poplatok za neposkytnutú, čiastočne alebo chybne 
poskytnutú službu Carrier Ethernet. 

3. Telekom je povinný v prípade vzniku škody, za ktorú zodpovedá, 
uhradiť Poskytovateľovi škodu v rozsahu určenom v tejto časti 

Obchodných podmienok, nie však zmarený zisk. 
4. Poskytovateľ nemá nárok na náhradu škody, ak nesplnenie povinností 

Telekomu bolo spôsobené konaním Poskytovatela alebo nedostatkom 
súčinnosti, na ktorú bol Poskytovateľ povinný. Poskytovateľ nemá 
nárok na náhradu tej časti škody, ktorá bola spôsobená nesplnením 
jeho povinností stanovenej právnymi predpismi vydanými s cieľom 
predchádzania vzniku škody alebo obmedzenia jej rozsahu. 

5. Škoda sa uhrádza v peniazoch; ak sa však strany dohodnú a ak je to 
možné a účelné, Telekom nahradí škodu uvedením do predošlého 
stavu. 

6. lelekom nezodpovedá tiež za škody: 
a) vzniknuté Poskytovateľovi v dôsledku rozhodnutia Telekomu 

o prerušení alebo ukončení poskytovania služby Carrier Ethernet, 
zmeny rozsahu alebo kvality poskytovanej služby Carrier Ethernet 
v zmysle týchto Obchodných podmienok, ak mu takáto zmena 
bola v zmysle týchto Obchodných podmienok riadne oznámená; 

b) ktoré vznikli z dôvodu poruchy technických zariadení 
Poskytovateľa 

c) ktoré vznikli Poskytovateľovi a súvisia s obsahom prepravovaných 
správ 
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d) ak bolo nesplnenie povinností Telekomu spôsobené konaním 
Poskytovateľa alebo nedostatkom súčinnosti, na ktorú bol 
Poskytovateľ povinný 

e) spôsobené obsahom informácií prenášaných Poskytovatelom 
alebo jeho účastníkom 

7. Telekom nezodpovedá za škody vzniknuté prevádzkou 
telekomunikačných rozvodov a telekomunikačných zariadení, ktoré 
nie sú vo vlastníctve Telekomu, a prostredníctvom ktorých je služba 
Carrier Ethernet poskytovaná na základe súhlasu vlastníka podľa časti 
III, článku IV., bodov 3 a 4. 

8. Telekom nezodpovedá za škodu, ktorá vznikla v dôsledku okolností, 
resp. skutočností charakteru vyššej moci, ako napr. havárie, živelné 
pohromy, výpadky elektrickej energie, krízové situácie, epidémie, 
branná pohotovosť štátu a iné okolnosti, ktoré sú okolnosťami 
vylučujúcimi zodpovednosť podla všeobecne záväzných právnych 
predpisov Slovenskej republiky. 

9. lelekom nezodpovedá za obsah prenášaných správ. 

1 O. Telekom nezodpovedá za škody, ktoré vznikli Poskytovateľovi a súvisia 
s obsahom prepravovaných informácií a dát účastníkovi Poskytovatela 
prostredníctvom telekomunikačného zariadenia alebo 
prostredníctvom VS Telekomu, a nezodpovedá za bezpečnosť a 
poškodenie obsahu dát prenášaných prostredníctvom služby Carrier 
Ethernet. 

11. Telekom nezodpovedá za škody, ktoré Poskytovateľ alebo účastník 
spôsobí tretím osobám; a to neoprávneným prístupom k informáciám, 
neoprávneným prístupom do cudzích systémov, rozosielaním 
nevyžiadaných správ alebo iným zneužívaním služby Carrier Ethernet, 
alebo iným neoprávneným konaním. 

12. Telekom nezodpovedá za rozsah a kvalitu poskytovaných služieb, 
ktoré poskytuje Poskytovateľ svojim účastníkom. 

13. Telekom nezodpovedá za služby poskytované treťou stranou prístupné 
cez siete Telekomu, ani za vyúčtovanie vystavené treťou stranou za 
takéto služby. 

14. V ostatnom sa na zodpovednosť Telekomu voči Poskytovateľovi 
vzťahujú príslušné ustanovenia ZoEK a Obchodného zákonníka. 

Ôlánok II. Rozsah zodpovednosti Poskytovateľa 

1. Poskytovateľ zodpovedá za škodu, ktorú spôsobil Telekomu alebo 
tretej osobe tým, že si nepočínal tak, aby svojou činnosťou 
nepoškodzoval telekomunikačné zariadenia a nerušil ich prevádzku a 
aby neoprávnene nezasahoval do poskytovania elektronických 
komunikačných služieb. Za takúto škodu nenesie lelekom žiadnu 
zodpovednosť. 

2. Poskytovateľ zodpovedá za škodu, spôsobenú Telekomu tretou 
osobou, ak jej svojím úmyselným alebo hrubo nedbanlivým konaním, 
resp. opomenutím umožnil, aby neoprávnene využívala službu Carríer 
Ethernet alebo telekomunikačné zariadenia určené na poskytovanie 
a užívanie služby Carrier Ethernet. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

Poskytovateľ zodpovedá podla všeobecne záväzných právnych 
predpisov za škodu, ktorú spôsobí Telekomu na jeho 
telekomunikačnom zariadení, ako aj za iné škody, ktoré Poskytovateľ 
spôsobí Telekomu. 

Telekom nemá nárok na náhradu škody, ak nesplnenie povinností 
Poskytovatela bolo spôsobené konaním Telekomu alebo nedostatkom 
súčinnosti, na ktorú bol Telekom povinný. Telekom nemá nárok na 

náhradu tej časti škody, ktorá bola spôsobená nesplnením jeho 
povinnosti stanovenej právnymi predpismi vydanými s cieľom 
predchádzania vzniku škody alebo obmedzenia jej rozsahu. 

Poskytovateľ nezodpovedá za škodu, ktorá vznikla v dôsledku 
okolností resp. skutočností charakteru vyššej moci, ako napr. havárie, 
živelné pohromy, výpadky elektrickej energie, krízové situácie, 
epidémie, branná pohotovosť štátu a iné okolnosti, ktoré sú 

okolnosťami vylučujúcimí zodpovednosť podla všeobecne záväzných 
právnych predpisov Slovenskej republiky. 

Škoda sa uhrádza v peniazoch; ak sa však strany dohodnú a ak je to 
možné a účelné, Poskytovateľ nahradí škodu uvedením do predošlého 
stavu. 

Odmietnutie prevzatia riadne zriadenej služby Carrier Ethernet alebo 
odmietnutie poskytnutia súčinnosti potrebnej na jej zriadenie 
a odovzdanie nezbavuje Poskytovatela povinnosti uhradiť Telekomu 
poplatok za zriadenie a používanie služby Carríer Ethernet. 

V prípade vykonania servisného zásahu Telekomu na základe poruchy 
ohlásenej Poskytovateľom, ktorá nebola spôsobená na 
telekomunikačných zariadeniach vo vlastníctve Telekomu a za ktorú 
Telekom nenesie žiadnu alebo len obmedzenú zodpovednosť podlá 
miery zavinenia, lelekom účtuje Poskytovatelovi cenu podla Zmluvy. 
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9. V ostatných prípadoch sa na zodpovednosť Poskytovateľa za škodu 
voči Telekomu vzťahujú príslušné ustanovenia ZoEK a Obchodného 
zákonníka. 

časť VIII. Poruchy a servisný zásah 

1. Telekom zodpovedá za kvalitnú prevádzku v zmysle Špecifikácie, ktorá 
je súčasťou Zmluvy o Carrier Ethernet. a kontrolu/údržbu svojho 
technického zariadenia určeného na zabezpečenie služby Carrier 
Ethernet 

2. Telekom sa zaväzuje odstrániť do 24 hodín na vlastné náklady poruchy 
v poskytovaní služby Carrier Ethernet v rámci VS Telekomu, ktoré 
zavinil. Poskytovateľ zabezpečí, aby bol v mieste servisného zásahu 

zaistený vstup do objektu pre servisnú skupinu a prípadne aj 
kvalifikovaná obsluha poverená Poskytovateľom na zaistenie nutnej 
súčinnosti a spolupráce. 

3. Telekom je povinný oznámiť najneskôr 5 pracovných dní vopred 
Poskytovateľovi plánované obmedzenie alebo prerušenie poskytovania 
služby Carrier Ethernet. 

4. Telekomu nezodpovedá za vznik porúch prístupu k službe Carrier 
Ethernet, ktoré vznikli následkom neodborného alebo neoprávneného 
zaobchádzania Poskytovateľa, účastníka alebo iných osôb so 
zariadeniami prístupu umiestnenými v objektoch užívaných 
Poskytovateľom. Inou osobou sa rozumie osoba, ktorá nepatrí k 
zamestnancom Poskytovateľa ani Telekomu a nie je v zmluvnom 
vzťahu s Telekomu z hľadiska servisu či opráv zariadení Telekomu. 

5. Hlásenie o poruche vykonáva vždy výlučne Poskytovateľ telefonicky na 
telefónne číslo uvedené v Protokole o odovzdaní, ak nie je v Zmluve 
dohodnuté inak. 

6. Hlásenie o poruche musí obsahoval: 
a) obchodné meno Poskytova telá 

b) identifikáciu prístupu/poskytovanej služby 
c) adresu koncového bodu prístupu 
d) popis poruchy 
e) čas vzniku poruchy 
f) čas ohlásenia poruchy 

g) meno a priezvisko osoby ohlasujúcej poruchu a konajúcej v mene 
Poskytovateľa a jej telefónne číslo. 

7. Ak nie je možné poruchu odstrániť z pracoviska Telekomu s pomocou 
obsluhy Poskytovatela, poverené pracovisko Telekomu zorganizuje na 
opravu poruchy servisný zásah, ktorý vykonáva servisná skupina 
Telekomu. 

8. Za začiatok poruchy je považovaný okamih ohlásenia poruchy 
Poskytovateľom, alebo okamih zistenia poruchy Telekomu, ak 
predchádza ohláseniu poruchy Poskytovateľom. 

9. Za koniec poruchy je považovaný čas, od ktorého sa opätovne začala 
riadne poskytovať služba Carrier Ethernetjokamih obnovenia možností 
riadne užívať službu Carrier Ethernet. Koniec poruchy bude oznámený 
Poskytovateľovi telefonicky alebo inou formou, na ktorej sa obe strany 
dohodnú. Oznámenie o konci trvania poruchy (obnovení služby Carrier 
Ethernet) bude obsahovať nasledujúce údaje: 
a) adresu koncovýého bodu prístupu 
b) identifikáciu prístupu 

c) čas ukončenia poruchy a celkový odsúhlasený čas poruchy 
d) čas ohlásenia ukončenia poruchy 

e) meno a priezvisko osoby Poskytovatela, ktorá poruchu odhlásila. 
1 O. Prerušenie napájania elektrickou energiou akéhokolvek zariadenia 

Telekomu umiestneného v objekte užívanom Poskytovatelom nie je 
považované za poruchu v zmysle Zmluvy a týchto Obchodných 
podmienok, ak nebolo spôsobené poruchou na niektorom zariadení 
Telekomu alebo inak zapríčinené Telekomom. 

11. Ak Poskytovateľ neposkytne potrebnú súčinnosť pri odstraňovaní 
poruchy, čas, ktorý plynie počas neposkytnutia súčinnosti sa 
nezapočítava do trvania poruchy. 

12. Za poruchu služby Carrier Ethernet sa považuje taká porucha na 
zariadeniach Telekomu, ktorá spôsobí prerušenie alebo obmedzenie 
poskytovania služby Carríer Ethernet v dohodnutej kvalite a rozsahu. 
Za poruchu služby sa však nepovažuje jej prerušenie na základe 
rozhodnutia Telekomu o zastavení, resp. prerušení poskytovania 
služby Carrier Ethernet podla týchto Obchodných podmienok. Za 
poruchu sa nepovažuje ani stav ak dôjde k dočasnému poklesu 
prenosovej rýchlosti. , 

13. Ak nie je možné používať službu Carríer Ethernet pre poruchy, za ktore 
zodpovedá Telekom a ktoré Poskytovateľ riadne ohlásil, má 
Poskytovateľ právo na vrátenie alikvotnej čiastky z ceny podľa Zmluvy 
o Carrier Ethernet, ak porucha trvala nepretržite aspoň 3 hodiny. Toto 
právo zaniká, ak nebolo uplatnené do 3 mesiacov od vzniku poruchy. 
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Za čas trvania poruchy sa považuje čas od ohlásenia poruchy do 
okamihu, keď je obnovené poskytovanlo služby Carrier Ethernet v 
rozsahu a kvalite stanovenej v Zmluve. 

14. V prípade vykonania servisného zásahu l elekomu na základe poruchy 
ohläsenoj Poskytovateľom, ktorá nebola spôsobená na 
telekomunikačných zariadeniach vo vlastníctve l elekomu, Tolokom 
účtuje Poskytovateľovi cenu podľa Zmluvy o Carríer Ethernet 

15. V prípade poskytovania prístupu k službe Carrier E1hernet s koncovým 
bodom v zahraničl sa ustanovenia tej to časti VIII neuplatnia. 
Podmienky riešenia porúch a vykonávania servisných zásahov budú 
upravené v Špecilik6cii k Zmluve o Carrier Ethernet vzfahujúcej sa 
prlslušný prístup k službe Canier Ethernet s koncovým bodom 
v zahrnníči. 

16. Kontaktné pracovisko na nahla .. 'ch 'e Centrum riadenia 
služieb vetkým zákazníkom, tel.č 

ÔasC IX. Reklamačný poriadok 

1. Poskylovateľmá právo uplatnifsi reklamáciu vo veci správnosti 6hrady 
za poskytnutú alebo požadovanô službu Carrier Ethernet alebo kvality 
poskytnutej služby Carrier Ethernet. 

2. Reklamáciu vo veci správnosti úhrady za poskytnut6 alebo 
požadovanó službu Carrier Ethernet je Poskytovateľ opr4vnen9 uplatniť 
v plsomnaj forme osobne u príslušného predajcu lelekomu alebo 
plsomnou formou na adresu uvedenú vo faktúre, a to najneskôr do 30 
dní odo dfla splatnosti reklamovanej faktúry. 

3. Reklamáciu vo voci kvality služby Carrier Bhernet je Poskytovateľ 
oprávnený uplatni( v plsomnuj forme osobne u prlslu§ného predajcu 
Telekomu, alebo plsomnou formou na adresu uvedenú vo faktúre, a to 
najneskOr do 30 dni odo dl\a poskytnu1ia reklamovanej služby. 

4. Roklamácia Poskytovatela vo veci správnosti úhrady alebo kvality 
služby uplatnenä po uplynuli lehoty určenej v predchádzajúcich 
bodoch nebude zo strany l elekomu uZtlflná. 

5. Reklamäcia vo veci prešetrenia úhrady alebo kvality služby Carrier 
Ethernot nemá odkladný účinok na zaplatenie úhrady za poskytnu1é 
alebo požadované telekomunikačné služby. Ak sa na základe 
reklamäcie zisti porucha na telekomunikačnom zariadení, ktorá sa 
mohla prejavir v neprospech Poskytovate.Iii, ale rozsah poskytnutej 
služby podľa Zmluvy, ani poplatok za ňu nomožno preukázateľne zistiť, 
Poskytovateľ zaplatí cenu zodpovedajúcu priemernému rozsahu 
využívania služieb podľa Zmluvy za predchádzajúcicll šest' mesiacov. 
Ak reklamovaná cena presiahne trojnásobok priemerného rozsahu 
využlvania sluzleb podla Zmluvy za predchädzajúclch šesť mesiacov, 
Poskytovateľ má právo na odklad zaplatenia ceny presahujúcej 
priemerný rozsah využlvania služieb podľa Zmluvy za 
predchádzajúcich šesf mesiacov, najneskoršie však do skončenia 
prešetrovania telekomunikačného zariadenia alebo na jej zaplatenie 
v splátkach. 

6. lelekom písomne oznámi Poskytovatelovi výsledok prošotrenia 
reklamácie do 30 dní odo dňa Jej doručenia. V pripade, že nebude 
možné vybaviť reklamáciu do 30 dni odo dlla jej doručenia, Telekom 
písomne oznámi Poskytovateľovi dôvody a náhradn9 termín, kedy 
bude výsledok prešetrenia reklamácie oznémený a ktorý nepresiahne 
lehotu 60 dní odo dňa podania reldamácie, inak sa reklamácia 
považuíe za uznanú. 

čas( X. Doručovanie plsomnostl 

1. Plsomnosti, ktoró sú lelekom alebo Poskytovateľ povinnl doručiť 
druhej strane na základe ZoEK , Zmluvy alebo Obchodných 
podmienok sú obe zmluvn6 strany povlmé doručovať osobne u 
prlslušného predajcu l elekom1.1. resp. osobe alebo na miesto určené 
Poskytovateľom v Zmluve, alebo prostredníctvom pošty na adresu 
uvedenl'.J v Zmluve. V prlpade doručenia písomnosti na Inú adresu sa 
písomnosr nepovai.uje za doručenú a lehoty na plnenia podla Zmluvy, 
týchto Obchodných podmienok, resp. príslušných právnych predpisov, 
neplynú. 

2. Po uzavretí Zmluvy je Poskytovateľ povinný písomne oznámiť 

Telekomu každú zmenu adrosy na doručovanie. Až do okamihu 
doručenia oznámenia o zmene adresy lelekomu sa povatuje za 
adresu určenú na doručOYanie adresa, ktorä bola T elekomu oznámená 
ako posledná. V prlpade dlhodobej neprltomnostl Poskylovateta na 
adrese určenej na doručovaníe (viao ako I mesiac) Je Poskytovateľ 
povinný plsomne Telekomu tClto skutočnosť oznámiť a splnomocniť 
tretiu osob\!, ktorej má byf doručované s účinkom doručenia pre 
Poskytovateľa. 
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3. V prípade, že Poskytovateľ v Zmluve určí tretiu osobu na preberanie 
plsomnostl, faktúr a upomienok {tzv. ,Platiteľa"), nastávajú účinky 
doručenia Poskytovateľovi okamihom ich doručenia na určenú adresu 
splnomocnenej osoby. Každá zmena v súvislostí s odvolanlm alebo 
zmenou plnej moci splnomocnenej osoby sa stáva voči Te(ekomu 
účinnou ku dňu, keď bolo l elekomu doručené oznámenia o takomto 
odvolaní alebo zmene. 

4. V prípade plsomnosti a upomienok zasielaných prostrednlctvom pošty 
na adresu uvedenó v Zmluve ako doporučené listové zásielky alebo 
zásielky s doručenkou. s11 na účely týchto Obchodných podmienok 
považujú tieto písomnosti za doručené Poskytovatol'ovi (resp. 
Platiteľovi, splnomocnenej osobe). ak: 
a) prijimateľ odoprel prijatie zásielky alebo 
b) zásielka nebola na po~te-.yzdvihnutá v určenej odbernej lehote 

alebo 
o) nebolo možné Poskytovateľa, resp. Plalileľa, splnomocnenú osobu 

na adrese uvedenej v Zmluve zlstlra doposlanie nie je možné 
5. Za písomnosti riadno doručené Poskytovatelbvi, resp. Platiteľovi, 

splnomocnenej osobe sa povatujú aj písomnosti doručené 
náhradnému príjímatoľovi v zmysle Poštového poriadku. 

Čas( XI. Prlsluiné právo a rozhodovanie sporov 

1. Pre právno vzťahy vyplývajúce zo Zmluvy a týchto Obchodných 
podmienok piati právo Slovenskej republiky, a to aj v p.ripade, že 
Poskytovateľ mä sídlo mimo územia Slovenskej republiky. 

2. V prípade sporu je daná prislušnosf súdu podľa Občianskeho súdneho 
poriadku. pričom miestne prislušný súd je určený pod ra bydl iska alebo 
sldla odporcu. 

3. Vzťahy medzi Poskytovateľom a Telekomom, ktoré nie sú upravené v 
zákone o elektronických komunikáciách, v Zmluve a v týchto 
Obchodných podmienkach sa riad ia Obchodným zákonníkom. 

časť XII. Osobitné a prechodné ustanovenia 

1. lelekom si vyhradzuje právo zmeniť tieto Obchodné podmienky na 
poskytovanie elektronickej komunikačnej služby Carrier Ethernet. 

2. Stanovenia týchto Obchodných podmienok sa nepoui iji, v rozsahu. 
v ktorom sú v rozpore s Dohodou o poskytovaní úrovne slu1by (SLA) 
k slufue Corrler Ethernot uzatvorenej medzi Telekomom a 
Poskytovateľom. 

3. lelekom Je o zmene Obchodf19ch podmienok na poskylovanie 
el1>ktronickej komunikačnej služby Carrier Ethernet povinný 
upovedomiť Poskytovateľa, a to najnoskôr 30 kalendárnych dní pred 
dl\om nadobudnutia účinnosti zmeny Obchodných podmienok. Po 
doručení prlslušného upovedomenia o zmene Obchodných 
podmienok má Poskytovateľ právo Zmluvu z tohto dôvodu vypovedať, 
najneskôr však v lehote do 10 dni pred dňom nadobudnutia účinnosti 
konkrétnej zmeny Obchodných podmienok. Výpovedná lehota v 
takomto prlpade uplynie ku dňu nadobudnutia účinnosti prlslušnoj 
zmeny Obchodných podmienok. V pripade ukončenia Zmluvy v zmysle 
tohto bodu nie jal elekom oprávnený účtova( Poskytovateľovi poplatok 
za zrušenie služby Carrier Ethernet ani tiadny iný poplatok alebo 
sankciu dohodnutú pre prípad ukončenia resp. predčasného 

ukončenia platnosti Zmluvy. 
4. Akákoľvek komunikácia týkajúca sa Zmluvy, ktorá môže ma( 

v budúcnosti vplyv na posudzovanie spôsobu a rozsahu plnenia 
Zmluvy. musl byf vedenä v plsomnej forme. Jednostranné akty 
zmluvných strán, pri ktorých nebola dodržané požadovaná písomné 
forma, sú pre druhú stranu nezáväzné. 

čast XIII. Záverečné ustanovenia 

Tieto Obchodné podmienky na poskytovanie elektronickej komunikačnej 
služby Carrler Ethernet nadob6dajó i'.ltimoaf dl\om 1.septembra 2016. 

V Bratislave 1. augusta. 2016 

Riaditeľvell<oobchodných vzťahov 
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